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Met den Aotiekeu Helicon he^ onze geleei^dt 
Schrijffer een problema opgelost^ hetgeen a priori 
niet gemakkelijk scheen: de behandeling der 
oad« letterkundige Geschiedenis op eenen onder^ 
houdenden , , geestigen toon ver^taanBaar W)or 
in" en ongemjden. 

JJe Uitgever heeft gemeend^ den - bezitters 
van deze uitgave van fokkers Werken geene 
ondienst te hebben gedaan ^ om onder den 
tekst, die bi§na onveranderd is gebleven ^ hier 
m. daar eene aanmerking te doen invlechten^. 

♦ 4 welp 
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TUI VOORBERIGT. 

welke men meende , dai tot vervolkomening van 
het geheel zoude hunnen dienen j en medewerm 
hen tot de bedoeling pan den oorspronkelijhen 
Schrijver: onderwijs en vermaah. Het zoude 
hem smarten^ indien de Uitgever^ welke zoo 
ueel prijs stelt j om zijnen geliefkoosden Schrijd 
ver kille eer aan te doen , in dit doel gefaald 
hadde^ naar^ het oordeel van den bevoegden: 
maar mogt dit het onverhoopt geval zijn^ men 
zal hem dit vergeven om zijnen goeden wil* 

Ook bij de opmerkingen van fokke is hier en 
daar iets bijgevoegd i de latere oordeelkunde 
heeft . de letterkundige Geschiedenis , sedert 
FOKKE's verscheiden y eenige schreden voorwaarts 
doen gaan^j welke niet geheel onopgemerkt kon» 
den blijven : des echter heeft dit weinig te be» 
ieekenen , aangezien hetgeen de door en door 
kundige Schrijver 'omtrent de letterkundige 
Geschiedenis geboekt heeft, met zoo veel óm^ 
zigtige critiek behandeld is ^ dat ook van dien 
kant aan, den groeten forke roem en ' eer 
behoort* , 
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aar de dichtkunst ifan de meeste natiën j die 
het zuidelijke gedeelte van . Europa bewonen, j 
haren wortel vindt in die der aloude Grieken ^ 
volgens welker eeréten aanleg y die kunst j soa 
wat derzelver geheeten. omvang , als bijzondere 
deelen betreft y nog heden beoefend wordt ^ is 
het niet anders , dan een natuurlijk gei^olg dier 
eerste oorzaak j dat wij in alle ^ zoo oudere als 
latere y dichtwerken^ de namen dier eerste 
grondleggers en somtijds ook hunne werken , 
aangehaald vinden s dat wij voorts in de 
meeste letter^ en> redeneerkundige schriften ^ 
menigmaal de namen hombrüs y sophogles » 
ANACREON , 8APPH0 cnz.j als ondersteld wordende 
bij' ieder bekend te zijn , zonder eenige nadere 
omschrijving , aantreffen ^ en dezelve in zoo 
algfsmeen gebruik zien gebragt , dat ook zelfs 
zij y die deze personen kwalijk meer dan bij' 
naam kennen ^ er hunne verhandelingen , voor^ 
♦ 5 
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lezingen of dichtstukken j niet zelden mede ver^ 
sieren j ten einde een* zweem van letterkunde 
aan dezelve bij te zetten* 

Immers ^ ^eéért AKlètOfEtns (^) eh die hem 
gevolgd zijn^ de dichtstukken van tijdgenooten ^ 
en die van vóór hen geleefd hebbende dichters , 
met een wijsgeerig oog ^ oordeelkundig hebben 
beginnen té beschoéipven j én dorze^er schoone 
plaatsen en gebreken onderling te vergelijken ^ 
als ook hunne nageblepene stukken , in soorten^ 
verdeeld , aan elke van welke men e,ene bijzon^- 
d^re onderscheidende benaming van. heldendicht 
\ ueur» 

(*} Het iB wel zeer vertnöeddijk > AUilTtDrstlfs dfle 
boekeu over dé 4(cDikuiMt gei<:ll)re1ftti liAblie 9. WMtVatt oMv 

boeit ^,QV«r 4e óomediSit ^ai^ren,^ nomen , ditjijrambem OU- 
andere SQortCfi Yan gediohten ge&proken hebbe ; daar hy 
het derde verloren boek aan dè toepassing der kuüit o|k de 
zeden of dè ztrfvéring der tidT* üi d«rtel?^» atkdoAoliigeb y.. 
alt het lk>GfldaV)él' der di^tfcünit'ij §$flmj4 b«4<k,. blpoii». 
code plaats ««li iiet im b«ek. «ijner SnUAfh of ^taatkunde^ 
Dat bi| ecbter in d€«e boeken over de, eigenlijke Versmaalt^ 
huui zoude gescbrevea bebben > komt mij, by nader in-« 
zien , twijfelacbfig voor ; daftr bel plali zijnet dicfatkuttst^ 
van een» vertrevener' aard w«» > z^mde eine^riliek ovti de^ 
pockig es g«aa leerbovk ovtr der^vat beginielen. wooc« 
d«ii welk* nrea b^ I^ACIKE in het II ^ e» bi) battsux in bet 
III boofdstuk^ betreffende de uitspraak of prosodie vaa« 
sommige woorden , aantreft ^ namelijk ^épi av kolS^skocïTOv 
€9 TOte fjbBTptXOi^ vpOff(lK£t } dat is : O0er M 9&n utélié dó 
ptrsmaatkunst moet geramdpUegi ivof «feu , kuniieilr oók bWrOk- 
king bebben op reedl iff «iju** Hjd M^endê Theot^ ?an» 
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^reitf* qf Mijapel^ liensMig, BacchiUi*lied ^ klaag- 

z«Dgy berdaradicht ) bijachriftj toelegde ^ van 

WMr bij ons de Grieisehe namen apc^MO^ ira* 

gedU 9 oomedi^ j ode , diih jramba , elegie , idylle , 

epigfam ejis. 9 zijn nagebleven j en men uit de 

0n4er$ohei4eu behandeling van al deze dicht f 

soorten^ gelijk ook de welluidende en naar de 

maat verdeelde woorden ^ in deze gedichten 9 

^welke naar derzelver verschillende toonvallen^ 

in de wmgerige taal der Grieken^ ook door on^ 

dersoheiden benamingen f als . van jamben , iro« 

eheên ^ apondeliQ 9 daet jlen c/xjl* > door hem om 

derseheiden worden , eenige regelen ^ tot h^ 

maken van dergelijke aan maai en toonval 

verbondene werkstukken des menseheUJken ver^ 

nufis y hee/i omgeven / en dit alles te samen , 

onder den naam van Poetia , tot eene gsheele 

leer gevormd heeft j welke sedert, onder Jen 

naam van poësij qf diehtkunsi, moo bij de Ro^ 

meinen ^ als bij al de volken ^ die na den val 

des Romeinsehen rijks 9 ontstonden , aanzien^ 

lijke begunstigers en uitmuntende beoefenaars 

gevonden heeft / ik herhaal ^ sedert deze algew 

meene vestiging van den tempel der JZanggow 

dinnen^ is het voor elkj die slechts eenigsins 

over onderwerpen van smaak lezen ^ rt^neren^ j 

qf zelf verTiuftige voortbrengselen daarstellen \ 

wil 9 onvermijdelijk j de letterkunde Geschiede^ 

nis der Grieksche dichters , althans van die > 

welke in de beste kunsieeuw geleefd hebben'^ 

iets meer dan oppervlakkig ie kennen. 

Maar \ 

.1 
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^ MaoTj om. die kunde algemeen ie maken f 
wordt er iets anders rereischt^ dan eene letter • 
kundige Geschiedenis te sehrijvens de vele thans 
vreemde namen , jaartallen en kunstt^oorden ^ 
zonder welke het onmogelijk is , een dergelijk 
verslag aan den minkundigen te geven , stuiten 
de y aan de lektuur van minder wetenschappen 
lijke en vermakelijke pverkqn gewone lezers. De 
historische kundigheid ^ van al wat deze eerste 
grondleggers der edele dichtkunst j van wier 
plantsoenen wij nog de smakelijkste vruchtcii 
genieten , blijfl dus nog alleen hei erfdeel der 
geleerden , qf ten minste van zulke personen ^ 
iPelke. zich in vele- ialen geoefend hebbende ^ 
door het lezen van zoowel oudere als' latere 
uitlandsche schrijvers f eenen smaak toi letter^ 
kundige studiën verkregen hebbenm ~ Evenwel ^ 
er zijn ook lieden , die door hunne^ omstandigm 
heden belet worden ^ om dergelijke studiën iet: 
hand te nemen , en echter ïoipk gaarne , op eene 
voor hen aangename wijze ^ eenig berigi van 
dit alles zouden wenschen te ontvangen. — ^ Voor 
deze nu is het f dat ik deze beknopte historie 
der aloude Grieksche dichters , met boertige 
voorstellingen van derzelver huisselijk leven 
doormengd hebbe, ^ ten einde de dorheid en 
droogheid der ^ tot de kepnis der oude poëtische 
litteratuur^ onvermijdelijke chronologische en 
iiographische berigten j met de saus van vro» 
lijke en gemeenzame voorstelling voor het alge» 
meen smakelijk ie maken y en het geheugen ie 

on» 
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cndersieunen j door bi; elk ^^oorwerp eeif zeke 
ren comis'chen trék ie voegen , welke door des» 
zelfs contrast j de vermoeide aandacht opwekt ^ 
eerC diepen indruk in den geest maakt j en te* 
vens het drooge en dorre j rnet uoh , in het ge^ 
heugen voortrukt en vestigt» 

Uit deze wijze van 'behandeling van historim 
éehe onderwerpen j Heb ik dikwijls bij hen ^ die 
geêne gelegenheid of lust tal het lezen van o/M- 
slagtigé^ of wetenschappen jk geschrevene werken, 
hadden j dezelfde prucht zien ontstaan f als die 
meer moegelijke en studieuze kituur bij anderen 
verwekt ' De kluchtjes en grapjes, ' waarin > de 
personen en zaken gewikkeld, witren , dreven tem 
.vens de personen en zaken zeiven in^ h^^ver^, 
stand ^ en vestigden die diep, in hei geheugen der 
anders met. dezelve geheel onbekende lezers. 

Vit oordeelde Jk noodig aan te merken , voor, 
hen j die het welligt smakeloos, zouden aehten ^ 
dat men de achtbare geschiedeM^ der oude dicht m 
en letterkunde , met boertige, eji bfinUge voorstel m 
lingen vermengt j en de eefwaardige vaders der 
edele dichtkunst met allerlei bonte maskerade 
lappen bekleedt j mijn oogmerk is alleen j om 
daardoor de aandacht van het in die zaken on^ 
geoefend Publiek ^ op dezelve te trekken. — - Voor 
hen j die bereids met dezelve bekend zijn y en dus ^ 
uit een gevolg van eerbied voor hunne namen y 
eene meer ernstige behandeling van al wat hun 
betreft ^ verlangen te lezen , heb ik eenige critische 
aanmerkingen op elk* der behandelde dichters j 

ach» 
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achter dw mengelingen doen nlgen f ien^ einde^ 
zoo veel mogelijk elk genoegen te geven* 

Br aijfn^ behalve de in dk werk genoemde dich* 
ters 5 nog eene menigte andere^ in het hier be* 
htmdelde tijdvak: ^iif namen bekend^ immers zij ^ 
die V0S8IÜS en anderen daarover kunneri natieni 
Mdlen nog een aanzienlifk aantal namen ^ door 
hem idt de èchriftèn der Ouden veraarheld ^ in 
z^ne J^erhandelihgfde PoettsGracoM) opget^d vinm 
den^ doeh het aifn ook alleen naneii^ daar de 
fverken dier vernuften door de woede des tijde 
venrieid M^n. Tm dii werk zijn iUleen die f 
van welke nog geheele werken^ rften minste 
eehte ovefbliifêelem, toi ons zijn overgekomen, 
béhéndeld. 

hiermede hoop ik de wijze van voorstelling 
in deze beknopte Biographiën^ tegen alle jiMf«* 
begrip verdedigd te heiben ^ en wensehe^ dat 
dit werkje dat oogmerk , om vele onkundigen 
met êe oude litteratuur eenigzins meer bekend 
ie maken f bij eMe ètuderende jeugd en onge* 
studeerde Landgenooten ^ bereiken zal / 
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BEMINNAARS DER TAAL- DICHT« EV 
REDENEERKUNDE t 

AANDACHTIGE TOEHOORDERSl 

Gteheei iets anders U het ^ io eene groote ver« 
gaderiDg van vele personen , aan geheel ver* 
schillende stadiën en liefhebberijen gehecht ^ dan 
in eenen bepaalden kring Tan liefhebbers en be^ 
oefenaars eener knnst of wetenschap , eene voor- 
lezing te doen; immers in het eerste geval is de 
redenaar y die zich slechts eenigsins naar den aU 
gemeenen volksgeest weet te rigten , verzekerd , 
ten minste somniigen uit het groot getal zijner 
hoorderen te bevallen., en voor het minst een of 
under te zullen voortbrengen , hetwelk bij velen 
nog nieuw > en daarom voor hen onderhoudend 
of aangenaam is j maar in het andere geval is 
de taak; zwaarder , de keui^; moeijelijker ^ en de 
uitwerking daarenboven ongunstiger, daar hol 

A b^j. 
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l)ijna niet mogelijk is, om in eenen kring ^ die 
alleen y zoowel uit door en door geoefende kun* 
stenaren als kunstkundige nristarchen bestaat | 
iets voort te brengen ^ dat geene verrelende her* 
haling van. hij hfO'TfSifa. o^tsrbekeode en gëmeen- 
zame waarheden bevat. — Ook deze zelve is eene 
waarheid ^ die ik hier zeer te onpas en overtol- 
lig zoude bijbrengen 9 ware het niet j dat zij mij 
ten grondslage mijner veróntschuldiging zal moe- 
tien diêiièn , dal ik de stoutheid hebbe | van deze 
rij van letterkundigen in derzelvèr oefeningen 
*^oer te gaan en toe te spreken. 

'Inderdaad 9 waar mijn oog zich henen wend^t^ 
ontmoet bet itt diezen uilgezoe^ten 'krihg een 
«og"^ dat het «^dsa lioédzdakt , itnel 'en verlegen 9 . 
aieh atteen o|> i^l )>lad te fcepialèn^ wcHs be- 
sch^iMing eehter , lielaatt! de Terlègenheiü nog 
de9 te meer d<M benemen. _ Alleen de herin* 
nerinEg 9 èkx <die doerzigrige, dié kunstkundige 
oógefi 5 Mfc iévens irnendeh - oogen zijn , is in 
stAtft 4nijiie (besehtoonidfaeid te matsen) eiï mij 
fem «tiirtste tet in zoo verre' te bemoedigen ^ dat 
ik é(fni|^ woorden ter vetvuTIin^ ran deze andens 
«tiVetvtiIde- spfeekheurt in dit ifvondmir ulieder 
danAiDht Tooïdfage. ^ ' 

: ^Deeh dvtldt^, jdat ik tet mijne vrijwaring -nog 
Iteee «enmeijiing doe roorrfgaan j . • 

Een 
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Een kanstf oortbrengtel | dat self sTedfiU ^flaltN 
we ttekken yan kuode en smaak in lich bevatten 
xal'y vordert j naar mijn inEÏen ^ tot deszelfs sa* 
menaRrlling , twee allernoodEakelijkste toevalliger 
beden 9 en dese zijn lust en ledigheid ^ en aiet 
daar juiat twee vereischten , die mij y bij het 
zateensteUen deeer rede ^ . beurtelings ontbroken 
beU^n f en wel loo ongunstig ontbroken beb» 
ben .9 dat de eerste mij doorgaans gebeel te» 
dienste stoad ^ behalve alleen in die aeer geringe 
oogenbljkken ^ waarin mig de laaute eena mogt >te 
benrt villen* «De lim was mij gedurig ter onge«- 
legener tijd gunstig ^ &x ontweek juist dan ,.wwt 
neer deszelfs aanwezen y door eene gepaste ledig* 
beid ^ mii * tiA' n^Jn oogmerk nuttig bad. kunnén 
y^n. Deae tegenstrijdige rigtingen. djer beid6= 
bpuCdv.ereisdhten .kunnen niet ande&v- da» op 
werkelodsHeid aitlMpen,,en hebben mdj dos* i» 
de weinige dagen die de pmstandigbedën mij 
slechts vergunden om ten dienste destr Verga» 
deriftg werkzaam te i^ijn f naauwetijks vier ureuyi 
«n die dan nog niet eens achtereenvolgende^ 
(overgelaten (*).* 

. : Ik 

1^6. nederige ei| gel^trde ïotKi ichreef dit aUjeen als^ 
een oaptatio lenêtfolentiae , ^ en geenszins uit eenige zucht tot 
aelfverbeffing : — wij bewonderen echter de ylugheid ya» 
geest des bekwaiaen mans \ vraarvan ^dexe Ter handeling, étw 
anmislLenbaar blijk geeft. 
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Ik' tie mQ derhalre' in d« vólsir^lte ohmoge* 
l^kheM , om over eenig onderwerp , de dichU 
of letterkunde betreffende ^ op eene geregeld»: 
^ijKOy en eoo ah het een den glaq^s deetr Verga» 
dering en de kunde van derselver leden voegt 9 
'te redeneren ; waArom \ ik mij Jiefst bepaal^ om' 
ulieden bij deee gelegenheid slechts naamrols*; 
ge wijze te herinneren aan de roemrijke' gedachte^ 
nis dier mannen ^ welke de stem van een grool 
aiiotal eeuwen, ab de eerste grondleggers der aN 
oude dichtkunst ^ voor soo verre sij als eene » 
«an regelen en wetten ondelrworpen kunsi'^aange» 
merkt kan wosden ^ geroemd heeft* 

Wie anders ujn dese onze alèude meesters fir 
de ktinst , Wélke thans nog in geheel Europa^ 
schoon, helaas! niet meer in dien alonden lafs* 
ter y geoefend wordt ?: Wie anders dan de Grie« 
ken? Laat het mij dus niet als eene te ver ge-" 
dsevene zncht voor de Ouden p en nog minder^ 
als eene ontijdige pedanterie toegerekend worden | 
dat ik VDornemenSv ben , uiieden in een kort ta^ 
fereel'^aBU derselver personen, omstandigheden- en 
werken te herinneren. 

Piiemand echter onder u , daarvan boude- ik 
mij veivekerd , sal ontkennen , dat dit verwonde* 
Yienswaardige volk , in de bijeenkomsten van dit 
l>eparie'menit geen aandenken en hulde v^rdient^ 

daac 
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&iar al de dichters bt) alk brnhaafdè iiaiiVti tl» 
het algemeen , en bij onze Nedettander s in het 
bijsoader , Tan alle tijden af , zich naar hun 
▼oorbeeld gevormd hebben. Wie anders toch 
waren de leermeesters van onzen VoniMBt*, flOOPTy 
HElMiUSy H^YGENS en soo.Tele andere diditerSy 
die . ons vaderUind tot sieraden gt strekt hebbemj 
jen de ondervinding leert nog t'oi op den faiiidi«> 
gen dag , dat zij | die het meest in de gelegen* 
heid zijn ^ om uit die oude bronnen meu den 
4aaricift vereischt wordenden smaak eo onontbeer* 
iijk genie te ptuten, nog de schitterendste blij» 
.ken van cchle kunst ^ gezuiverde taal en zoet* 
vloeijende harmonie in hunne kunsivoartbrengse^ 
leo ten toon spreiden ("^^ 

: Maar ik zie, dunklr mij , sominigen- cftifder 
ulieden denken f immers , umi Aiskit somtijds zien 
denken^ — het oog verlaadt niet^ Zelden, in aam* 
mige gevallen , de gedachten ik zié^ don sommi- 
gen denken t dat^ zal droog zijn t Wal hebben we 
4aar aan P ~ Maar stek uw oordeel, bid ik u, 
slechts een weinig uit. — * Ik weet wel ^ dat de 
stof droog is| maar ze is wetenschappelijk , en 
dient), zoo al ni<;t ter leering als wel ter nuttige 
herinnering I eu voor hea, dio gaarne op een' 

luch^ 

(*} Ongetwijfeld dacht roKKB Iiier aan BiLDiRDiJK.^ diens, 
voedsterzoon der Griekiche Muzen cn Gratiën* 

A 3 
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«Inclitigen irant, hoorèn sprekQD 9 tal ik mij be« 
▼lijtigen ^ om in een' gemeeneamec* stijl ^ eene 
bfslLnopte leT^nsbeschrijriBg en micrologie -, öf 
▼erhandeliog der. huissel^ke kleinigheden der Toor- 
natmalen yan die groote patronen der dichtkunst ^ 
er oifder te ylechten , en aldns het V(p9g en 
;het verhevene en het gemeeneame ^ zoo teel de 
•liof slécht» toelaat y «amen te paren } ifatA y 
schoon wij hannea geest als verheven eerbiedi* 
gexky er tijn toch sommigen onder hen 9 wier 
levensgedrag en omstandigheden wel een' ge* 
«eenzamer* stijl dulden. < De dichters van dien 
tijd inzonderheid hadden elk zoo iets zonderlings 
«an.zichy dat 9 soo al niet lachwekkend | echter 
ook voor hen, die buiten den Helicon wonen 5 
onderhoudend en niet geheel vervelend is; doch 
deze uitweidingen zullen mij noodzaken, het 
tijdruim,. dat ik voornemens was te doorwandef» 
lenjt in ^wee afperkingen te schiften, en dezen 
avond slechts eene derzelveo af te treden , om , 
bij nadere gelegenheid , of bij eene onverwachte 
en onverhoopte openvalling eener leesbeurt , mij* 
nen weg tot den eindpaal toe te vervólgen. 

Welaan I slaat mij dan toe , dat ik uw^ ver* 
beelding overbrenge in de gelukkige kunsteeuw 
der Grieken 9 van den ouden UOMERUS tot op 
GALLlliACHüS , en dus gedurende een tijdperk 
van bijna xooo jaren, dat is: van hut jaar dec 

we« 



Digitized by 



wereld' 3gSQ-i»367o | flebeon wij 'dit «Toadunr 
ilechie.tpt a^acrboiv , i^ i^t Ué|) jatrfdec wercM 
Z^w\%ja)^f^ jmonen Tordefen | > eo -rU. alsdan df 
jrolgraeks. d|^ «Mfin^n voor het • feheiig^Q ber« 
coepen^y wélke 4e Aodars ^ tyadcrsfey» voorgaDgér» 
ven allerlei eoorlen ?an 4^b^i^#Bii^S^i* 8^* 
weest sija. 
* * . «' 

' -Wij wjllen eekter door dese . tijde» en. plaaube^ 
f>erUiig i^^t eanduiden^i dat de enn.de meoBche*» 
l^ke natnur^^ als ware het ^..«igea dicUikunec^. 
piet bereide yódr dit schitMtrepde, tijdrak y l»y.. 
andeiA /Tolken en in meer ;r^vKij derde een» 
wen. jb^k^ad en -geoefend zoude zjjn geweest* 
neen^l d^avte^en zouden denatuof en de^gescbiedU 
kttnde .tevens even teer; getuig^. Het. diehi^* 
li^ki^ vernuft tder aloude Oosterlingfi» Jbdienen, 
Ghald^ënf Hebreen .en Arebiereu-:>, '^ati der? 
Noordelijke wlken en jCalidonet) , .wier .weinige 
fiablijfselen nog zoo aigemeen ^als: ^r^iinatig be» 
wondexld worden ^ geeft .genoeg-Vi^e, en :m^t twijr . 
felacbtige bewijzen aan* de band r dat; Ofok .de 
Griffen navoijgers van die overoude meesters ged- 
weest zijn; en tevens ^ dat alle kunsten en weten* 
sehappen ziqh ^ bij wijzs vaa overdragt ^ van volk 
tot v4)ilk verspreiden ^ em^ naarmate van den ipeer 
beschaafden regeringsvorm in , verschillende 
deuy^meer of min wortelen {geschoten hebben ^ en 
in kracht toegenomen zijn* 
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' 'Alaar van deze alh reerste saden der dichtkunét 
in het aloude Griekenland ^ én die reeds ten 
tijde der eerste grondlegging tan de oudste Griek» 
sche staten y hetzij die onder i^CGiALEüs en in A« 
CHüS I dan wel ten tijde van OG^GES y en dus ten 
tijde van ABEAHAM^ op dien vruchtbaren grond 
gezaaid zijn ^ is obs niet overgebleven ^ dan alleen 
de flaauwe en onzekere geheugenis van sommige 
namen , welke die aloude zangers zouden gedra« 
gen hebben ^ wkr kunst zich , even ak die der 
Oostersche dichter» , grootendeels aan de gods* 
dienst dier volken verbond 5 wier orakelen van 
ouds in verzen plagten uitgesproken te worden» 
Hetzij dan ^ dat de ruwe menigte aich verbeeldde ^ 
dat de spraak der goden in zoetvloeijendheid van 
die der menschen verschilde , waarvan de poëzij 
ook naderhand den naam van godentaal verwor* 
Ven heeft , of dat men begreep , dat eene in , maat 
en toon geregelde spraak zich beter in 's inen* 
schen geheugen prent y waarom ook de wetten 
der Ouden in verzen plagten geschreven te wor« 
den; hetzij ^ dat beide deze redenen tevens den 
gebonden stijl reeds van ouds tot algemeene volksf 
aankondigingen deed bezigen, of dat de navol* 
ging der gebruiken van te dièr tijd reeds bloei* 
jende en groote natiën y bij de eerst ontluikende 
volken y deze oefening heeft doen ontstaan» 
Edoch y hoedanig het daar ook mede gelegen 
zij, wij kunnen niets zekers van die alteroudste 

gods- 
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Igodsdienstige zangers aanToerén , daar sij , tiaar 
alle waarschijnlijkheid 5 niets Tan huqne werken 
te boek gesteUl hebben , of soo al 9 dat het» 
zelve door de vemi^ende hand des tijds is uit« 
gewischt. 

Om die reden zullen wij hier niet gewagen 
van de poëtische voorzeggingen der aloade Sibyl* 
len (a)^ die in latere een wen onder 'eenen val* 
schen naam , door eene geestelijke misleiding 
(pia /raus) der eerste kerk -ij veraars Cen tijde dér 
Antonijnen en Commödus y in plaats der verlo« 
renen , of welligt nooit bestaan hebbenden , on-» 
dergestoken en tot een twaalftal vermenigvuldigd 
zijn geworden ; gelijk ook niet van Lliras en 
EiridOLPCS 9 of van den ouden orpheüs en mit« 
8AEUS, op naam van welken eerstgenoemden de 
Atheensche ONOMAGaiTüa^ ten tijde van PISIS- 
TRATtJS, eenige hymnen vervaardigd heeft; ter* 
wijl het nog nagebleven dichtstuk van de minne* 
handeling van HERO en LEAimER 9 hetwelk door 
JÜLICT8 CAESAR 8CALIGBR voor het werk van den 
alouden MUSAEUS gehouden wordt j volgens het 
overeenstemmend gevoelen van de meeste overige 
critici^ voor het werk van zekeren grammaticus 
van dien naam y die eerst na den val des ouden 
Romeinschen rijks geleefd heeft 9 gehouden moet 
worden. 
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tk een te dichter , welke xich ons dos A« IVL 
agSo y ten tijde Tai|.KoD|ng VkVWj en dus bij de 
4iii9^end jaren TÖór onze jaartelling , ter reree- 
rende. herinnering aanbiedt ) ii de eenige home^ 
Rü8 ^ de Tader van het heldendicht , en daar^ 
in Tan bijna alle soorten yan dichtkunst (*) ^ wier 
gronden reeds in het yeel omvangende vak zijner 
lieldendichten gewiJikeld lagen , en langzamerhand 
daiiruii ontleende eq afzonderlijk behandeld wer- 
dep* IfDmers in^ het heldendicht, welks . eer» 
^ie beschaafde proeve door dezen dichter is be* 
arbeid > ligt de ^nderlioge zamenapreking*^ waar- 
in de drama of het looneelspel is opgesloten ; 
men vindt er ook de ode in, daar., waar onder* 
scheiden zangera hjginne liederen aanheffen ; men 
kan er de sporen van het s^dedichi in aantreffen , 
waar de dichter. in. zijn werk ook zelf zedelijke 
aanmerkingen maakt of dezelve zijnen sprekenden 
personen in 'den mond legt; en eindel^ het 
landdichi is insgelijka in hetzelve voochanden 
bij de natuurlijke .tafereelen , welke dikwijls bier 
en daar in belzelve voorkomen* , 

Het is thans mijn voornemen niet , om ,u raet 
de verscheiden onzekere gissingen over de echt- 
heid van èl :de verzen^ (ep gedichten 4^ ^elke on« 

1 der 

(*) en welsprekendheid* — Zie de noot onder de. opbelde» 
ringen {hy 
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^er HOMERUS mum het licht uën , bezig le 
houden j Téel min om uw geduld te Termoeijen 
met de beuaselen4e wotadereoy welke het fabel- 
•chtige Griekenland dezen zijnen vergoden zanger 
toegedicht heeft j dit zoude te ver buiten ons 
bestek uitloopen ^ en atfn de moeite der naspo* 
ring in geenen deele beantwoorden» NutCiger 
komt het mij Toor^ zal het zijui dat wij een 
ylugtig oog op 's mans dichtstijl en op zijne zoo 
eindeloos nagevolgde en nooit overtroflen verdien» 
sten werpen* 

Zijne lUade , dat uitmuntend kunstwerk der 
oudheid y is zoo verre boven allen lof verheven ^ 
als het in oudheid boven alle volgende helden« 
dichten uitmunt* Als meh het van de zijde der 
vinding betracht , is er geen zoo rijk in vernuft 
voorhanden } en ^ wat de, uitvoering aanbelangt^ 
niemand heeft dezen dichter ooit in verheven- 
heid bij het behandelen van grootCi en niemand 
hem in gepaste naauwkeurighèid bij het verhaal 
van geringe zaken^ overtroffen* Zijn' stijl is overal 
rijk I évenmatig en ten hoogste zuiver ; zijne ver- 
sificatie ^ zoetvloeijend 9 mannelijk en harmonisch; 
zijpe woorden 9 wijsgeerig en jtiist j in één woord y 
de vroegere eeuwen hielden zijne Werken , niet 
zonder grond y als de algemeene vraagbaak zoo- 
wel der aardbeschrijvers^ dichters ^ redenaars^ 
godgeleerd/en i patutirkenners en zelfs der krijga^ 
.... •. ..-^ . ofer^ 
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oversten , ja , éëne plaat» üii zijrfe sehtif^ 
ten ter snede bijgebragt, diende dikwijls ^ om 
d« moeijelijkBle twiaten op te lossen en te be» 
sÜBseiu 

Minder krachtig , echter niet minder vindingrijk y 
ia 's mans tweede heldendicht, aan hetwelk men 
den naam van Odyssea heeft gegeven , als in* 
houdende de dolingen van den ouden ULYSSEd 
óf ODYS8£tJ8 ; dragende dit stuk meerdere kea« 
merken van in zijnen hoogeren ouderdom en 
verzwakkenden leeftijd te zijn samengesteld. Het 
oomiach heldendicht , behelzende den J^orschen* 
en Muizenstrijd^ als ook de onderscheiden 
hymnen^ welke op zijnen naam uitgaan, wor»^ 
den 9 door sommigen, voor latere naamingen van 
's mans dichtgeest gehouden 

Wat nu de berigten van 's mans leven be« 
treft ^ daar zijn we ,' op weinig na , nog al redelijk 
van voorzien* We ontbreken maar alleen dea 
juisten tijd wanneer , de plaats waar , en de ou« 
ders , uit welke hij geboren werd : — nu is dat. 
seker wel eene kleinigheid , maar evenwel hin« 
deren zulke gapingen toch in een geregeld ge- 
schied* 

De dichter *s GaAvsiwiERT heeft ons eene Terdienste- 
Ujke tertaling van de lUade en de Odyssea in verzen gele- 
verd^ BilVERDiJK van de Bairachomyomachia, 
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tcfaieclirèrhaal } en daarbij komt dan nog, dat ei^ 
menschen zijn , die durven beweren ^ dat het 
grootste gedeelte der werken^ die nog onder zijn' 
naam gaan, sijn eigen werk niet is; maar dat 
moet toch evenwel voor de manes y of zwer« 
vende ziel van een' dichtér , een stnkje wezlen 
om dol te worden y als men daar zijne werken 
hoort prijzen en ten hemel toe verheffen , en dat 
er dan eindelijk bijkomt , dat mogelijk een ander 
ze gemaakt heefr. Ja, er is zelfs in F^rankrijt 
eens een geleerde opgestaan, die openlijk uitge« 
toepen heeft , dat er in het geheel nooit een 
HOMERUS op aarde geleefd hebbe. ; maar die * 
man deed nu ook wat al te veel moeite , om eene 
ketterij in de geleerde wereld te brengen , die 
maakte het wat te grof« Wij honden het daar- 
voor, dat hij wel bestaan hebbe, doch dat zijti 
ware naam niet tot ons is overgekomen } schoon 
men hem mogelijk melbsigenbs, van den vloed 
Meïes in het oude Smyrnay waaromtrent hij 
weiiigt gewoond heeft , en HOMERUS , dat 3e« 
loofd btteekent, omdal hij of van het gezigt^ 
of reeds vroeg van zijne onders beroofd, en ach* 
ter het land zwervende was , genoemd heeft ; 
daar anderen weder willen, dat zijn naam HOME- 
RUS ten? 'gijzelaar of pandsman beteekene , die ^ 
in een* oorlog , welke die van Smyrna met die 
van de stad Colophon voerden , tot pand der 
minne zoude gediend hebben. M&iar nemen wrj 

d^ 
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dat aanh ol dan i^aken vfe in. eene b^dfóefde 
ruzie j ^bd^ dau scj^r^euwea er. aeven ^ )a wel 
honderd steden j even hard : abuis I aèuis t 
vrant ^et schijnt %oo eene soort van 
PHU of PiNETTf ^ewfest te z(in 9 die le, Kuma > 
JRhodus.f ^myrnfi ^ Dhios , • Colophon » JPylos $ 
Argos^m ulihene tegelijH geboren was en ge* 
woond hee^U Althans vele deftige , geleerde 
mannen hebban te vergeefs hun hq;ofd gebroken, 
ona ei:.he^ fij^ne yan te weten ; .djoch alle moeite 
was te vergeefs j ~ plijtarchüs en suibas warei^ 
er al vooreerst med in de war, en al bnnnai 
moeite was ijd^l* Msfir Appion, een grammaticus 9 
die ^en tijde van fLeizec tibebius geleefd caoi 
waarlegen FLAYlll^ JOSEfHUS geschrève^ heeft, 
bad er .toch iets na lang studeren., op g^von« 
den, want die smeet eindelijk van; verdriet al 
zijne boeken tegen den grond, feide: «Komt 
« ben ik niet mal j 49>^ daarover aoo lang npijn* 
« kostelijken tijd leg te rarbeuKelen ; ik zal het 
« den Duivel maar reis effen gaan ifrAg^^i 9 die 
« weet toch allerlei antiquiteiten en oude rejilê* 
« tjes. — En ziet , bij bezwoer hem ook wel 
heel kostelijk } maar wat was het gevolg : hij hfid 
er baast ruzie met hem om gekregen , Want die 
sinjeur bromde als een oud spii^newiel : « JE^ d^i 
f OU de jpijnewyiard , om ieoiand , ^ die het druk 
f Jjieeft vfinf zijpe dipgen te ^roepen? Hoor, 
« zulke kure^ mag in het vervolg wel uit je 

« lijfv 
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uatZOS stikte VijiUL -rvoL den. staaik^ diexi. aeikterKet 
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« lijf laten j &lê je -wal tan mi}^ weten wilt , Twwy 
mij dan teo minste, naar dingen Tan belang. ^ 
m ma^ brui me niet met xulke neiterij;''* — 
Amcm wist telf niet , hoe * hem maar op 
eena fatsoenlqke wijze wéér weggum krijgen , en 
aeeide maar: « Utt , |e Hoogcdelgeboren f neem 
m mi} niet kwalijk , ik dachu 4 • • ifc ; wist kUety 
m het. waa n>o zeer niet Tooe^mij^ maar je zoudt 
« de geleerde wereld ten hoogst^ «r meé pleizie* 
« ren*'* • • • c Wet TentP' repliceerde de DaÏTelf 
« ben je dan non in hel geheel raafnd. • » • Ik 
« d^ geleeide wereld pleicietent .^^ wel ik moet er 
« om lagchen j nul Ujk reia»Aaar mijn hoofd* • • 

8 ja wel y het «al laat WolMteii*i Jk heb wan mijn 
« leven j zoo oud ais ik ben 9- nog geen* sterveliiig 

9 gepieiziecd .j en als je het dan nu regt weten wilt , 
m ik kan ^ itoch mag het ^ niet ceggen ^ juist , 
« omdat het iemafid pleiateiien <pn; weet jtf bet 
m ntt« « • Weg was bijv • « • -en APPioir stikte 
kijna yfjkn den stank ^ >dieti bij echterliet , en moest 
zijn musaénm weL'eene week lang laten luöh* 
ten. ~ Zooiat ge Wtel - denken kunt 9 dat ^ datr 
er reeds zoo Veél moeite- te vergeefs toe aange<» 
wend 'is, wij het gtffnat opgeven mogen. Zoo 
veel eebter /weten wij , dat hj[j , efven als vele ad» 
dere groote ^unstenatom, sijn -geld* -heel gebak* 
kelijk kon tellen j ze wüleii zélfs wel zeggen ^ dUt 
hij beit plat$ê land' aAie^ oset eene groofe-^bU»: 
derij , waarop de .'^lieele hiau>rfie ^an de^rnirie 

van 
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Iran ACHtUBS en AGAmemnon , en al deCzèlirea^ 
gevolgen j tgeschildérd was ; Toorts | dat hij da» 
telkens I als 'hij een gesang daarvan xong, met 
een'- slaf op de figuren wees^ en dat er dan ter* 
wijL iemand ra«t den hoed rondging: daarvan 
zouden de- zangén xijner Jliade ook Rhapsodia 
of Stafzangen 'heeten ; doch dat ia alles zoo ze* 
ker 9 als eene handvol vliegen. Maar och I meu 
kan ligt denken ^ waar al dié praatjes van daaa 
kwamen y — alteoiaal jaloezij 1 De man was te be» 
roemd en zijne werken te gezien bij de groote 
lui , zoodat men hem zelfs altaren éti tempels^ 
cpcigtte; daar zat het hem; laten we dat mekan* 
der niet vertellen* PYTHAGORAsdortt immers wel te 
zegden ^ dtft hij zijne ziel j aan den oever van den 
Styx , aan een* mispelboom had zien hangen ^ 
omdat h^ zoo veel naalligheid van de goden had 
verteld ; maar geloof me y men kan op al die 
praatjes geen' staat maken. Laten we maar liever 
voortgaan I want ik word er maar nijdig om. 
Die van Smyrna waren ook zoo sakramentsch 
kwaad j als iemand dezen groeten dichter dorst 
lasteren y dat ze den bekenden zoil*VS ^ naar men 
zegt 5 levend .lieten \ erbranden y omdat hij bet 
er met voqrdacht op toelegde^ om HOiiBRVS te 
hekelen en te lasteren. Als men thans slechts 
de kleederen der lasteraars verbranden wilde > 
zou Amsterdam welhaast , in rookierigheid , niets 
%m Schiedam toegeven» Alleen zal. ik. er dit 
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nog bijvoren , dat , volgens PLüTAacttOS berigt ^ 
ITGüRGUS de schriften van hohbrüs uit handen 
van den kleinzoon v^n zekeren GLBOPHiLtJS , zijn- 
de een tijdgenoot van homerus , ontvangen hebbe, 
en dat bijgevolg LYCURGUS in de zonderlinge ge- 
legenheid geweest zij, om dien grooten dichter 
xnet eigen oogen te hebben kunnen zien} waar<» 
mede wij van dezen protopóèta , met de woorden 
van QVIMGTILIANUS ons afscheid zullen nemen ; 
doch die man sprak Latijn'; velen uwer zullen 
hem wel verstaan , voor anderen zal ik de ver« 
taling laten volgen ; maar het zou jammer zijn , 
dat ge hem zeiven niet hoordet^ al ware het 
maar alleen om de melodij zijner welsprekend* 
beid. Hij zegt dan: Hic omnibus Elöqueniiae 
partibus Exemplum et ortum dedit ^ hunc ncmo 
in magnis rebus sublimiiate^ in paridis pro» 
prietate superapiU Jdem laetus et pressus ^ jum 
cundus et, gravis ^ turn copiq ^ turn bre^fitate 
admirabiiiSf nee poëtica modo sed oratoria 
virtute eminentissimus Dat is: dezQ strekte 
ten voorbeeld en bron van alle welsprekendheid ; 
dezen heeft niemand in verhevenheid in groote ^ 
en in eigenaardigheid in kleine zaken j te boven 
gestreefd* Tfsvens blijde en deftig , vpolijk en 
ernstig 9 zoowel in rijkheid als in kortheid be« 

won- 

• ■ t 

(*) Inst» Orator , Hó. X. 
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mIl ia rfldeDectisuMAt aïtarartmnaijindbt» 

ïijn ttjd^oot msieras <6) j é« iwdet de^ 
fabelen en gesttlteverwisseliiigett » Jl«q iv lange in 
dichterlijke Ici^icfat en veiiieven genie tiiet 
zijnet! reeds' gedneiiten mededinger kalen. Da top* 
bengepafctlieid rijner fafcelen ih zijne Theogonie y 
of Godenteek , mAt slechts , {nist als deze 
verhandeling^ een* beredeneerden catalogus' of 
naamlijst uit ; en alhoewel si^n Dagi^erk (*> 
^en* rljlcen Tocrraad van nuttige en op tele on* 
Verwerpen toapasselijice rerzen oplwert y stijgt 
' zijn st^ nergens <ot liet grootsche of Terhevene ^ 
fóaar bMjTt tussdien het hooge en lagere in een 
fuïst midden bepei^kt; Laat ons tin leijne micro« 
lögie eens ter lbops overzien* ' Deze ntan waft te 
Cama geboren ; maat in een dorpje in BèSiië 
Opgevoed ; Want z^ijn vader was genoodzaakt ge* 
Ween , met ' dè noorderzon te Verhutzen. If u 
wilde' het géVal eens^ dat, toen htj nog faeel 
jong was y en om een duitje te verdienen y voor 
tleVbóereti iiét vee langs den berg Helicon 
weidde y de Zanggodinnen hem - in liét oog kre« 
gén! « Kijk me nofi dat arme Ideiné fcindl'^ 
' • zei» 

(*) Den jPoogleeiaar V4H lbssii i^n wij eene ailmuntende 
ovcncettiug in Tloeijettde Tenen ^an tltt ^CkWliilc 
scbuldigcU 
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ceidd Melpomene | met At ttanm la hare éogeft f 

* Wat lieb je toch beesten Ten óttders t dliër lateif^ 
e ze zét^ kleteeti bloed liiet soo'h ciroep oMit 
é sswerreti; stnrls loopt hg nog 'rn de Mippo^ 
e htetru^^ « Wacht 5 " seide CliOj « ik cal 
« Iiémreis hier halen } heb je niet no; wat lekkere 
e voor faem?^-*i eOch neen f** antwoordde itfe^ 
ptmenej « je weet, ik ho« ran geene anoeperQ.'^w 
« Ron , dat spijt me 1 zeide Thalia ; « rk heir 
é mqne laatste mopjes gistereoaTond nog aati 
e Cupido gegeTen.*^>«* «Wel, daf bad je wet 
« mogen latten,^ repliceerde Meipomene/ « rÜ 

• weet niet wat je je met dien kwaden rekel Tan 
« een^ jongen inlaat ; jé zult eindefijk zQn Kef 
e fanmettrtje ook wel oaderrrndtnr het ie ook , 
c of je Ini het doet om mig fe sarren ; je weefe 
« w«t ik om dat kreng Rjden moèt*''«i^ a Non , 
m nou,** sside Tcrpaichofey « kcen wer dat deer 
m laten ; je moet dedten , het is nog* maar een 

# kleine jongen, hij is nog^ niet wijaetj hij ia 
m toch, als hij eoet ia , een aatdige snaak , ik 
« mag hem wel l^en*^ ^ « la, maar wanneer h 
» hij soêt i *^ seide Melpamenei als dar reüi^ g4B<* 
m benrt , raag men het wel vet een krijtje ütmt 
er. den balk schrijven.^ » « Maar , tiel Sraia er 
in , « heb je lui dan non niet met al yoor dat 
m arme kind ? Clio plukte daarop een' lauwer« 
tak Tan een*^ yan de boomen , en «eWe: r Kom I 

B % K ew 
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^ ecB kMs ha^d is l^att geTiiId ; Uun we hem 
«dat lak je: fnaar ge^QO^! C*> dat > ifa% 

goed} -toetii ^ hei irpepep : « Kom hier .re^,^ 
«.lieve jopg^ni kooi reis bij. de. tantest. daar Jkeh 
f ]e;^e^ a^ooi., mopi «taVje* flet kind. schare, 
relde, ; zoa goed als, hjj .kon 9 den zangberg op;, 
maar. sprak geen enkel .woord 9 want het was zpo. 
een stom fieöiUch bpeflje ,} maar ^en hij weéc 
iHUir beneden gekp^ien wad ^ ;mogl hij dat takje > 
onder t^^t dry ven van de beesten 9 spo reis efiea 
m 4eQ mond staken 3^ en ziet, daar wordt hi^ je ia 
een9 zoo wel bespraakt en zoo vlug van geest ^ 
4at hij , aanstonds op . elke koe een bijzonder 
iied je maakte j ^en die bekwaaipbe^d groeide n^et, 
de jaren zoo aaif.| dat bij eindelijk, in groot ,aan# 
zien^ kwanvrj . ep . ^en heel., goed huwelijk deedj 
vqpria kreeg hij^ een' zoon y die niet minde^f groot 
dioliter .werd 9 ei^; stesi^orus bwte^ van wijeu 
wi) ook pp. z\inV tijd zullen napelen spreken.. Maar 
#iet ^ hijr kreeg ; bij ongpluk verkeering met een 
ii)ei^j0 dat. juist niet al (e pluis was; dat waa 
mne 44i|chxer v<yi zekeren -PHYaiGEUS , en heette 
«TE8iMi^Hft} |}]j deze.pu ^as hij eens wat Uat in 
dea nfiehi g^bl^v^n^ ^n dat hfid een ander , die 
•daar ook wel kwam 9' afgeloerd, en die gaat j^ 

I. 

: (*} Ook^grootti Underen worden de handen met lauwer*» 
takjes en lintjes gevuld. 
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Kbtr voor ie deur Wachten y en Uopt hém f ' ioir 
als hij er effen nitgekomen waS) zoo gevoe^* 
lig af ^ dat hij enkel van schrik slek werd en 
fclierf. ' 

Na deten ontmoet ons in een^ TiAtêfreti 'leeftijd , 
hatnelijk in het jaar der wereld 3^70 , en wel 
ten tijde Tan Eliakih, denr ^chrijyer van het 
boek ym Jtidith j de krijgszanger TYÜTABüs ((!)• 
Eéuy wat tijn ligchaam eiï staat betrof^ onédele , 
manke en verminkte schoolméestet te Sparta ; 
doch wiens mannelijk vernuft en groote' nToed 
hem y na de uitspraak van Apollö^s orakel t6t 
krijgsoverste der Spartanen , in hutinen 'oorlSg 
tegen de Messenen j verhieven; waarna hij ^ door 
de kracht zijner cangën , de ' overwinfinig' aAn. «de 
sgde cijncr Undgenooten deed ov^rsUa^.. w De 
jveinige overblijfselen ^ welke « ons i nog vaa ^ezea 
dichter nagebleven iiijn^ adimev bsji de ktaeb» 
4igste woorden ^ de vurigste aanspqrf ogen tot *v«« 
derlandsUefde en i v^rachtsng'i dea dpocfs , diaLr ; 
waar ^slands eer doOT idenaeUen. hersteld - «n de 
bestendige welvaart in het cement van helden- 
bloed gegrond moet worden. De, in de kringen 
ran gdeerdèn en dichtërs 'kUijd ''met eeirbièd 'te 
doemen , gröbte bilderóYK heeft' dén Nederlan* 
der y \loÖT eene krachtige navolging van eenige 
tan *8 mans krijgsliéderen met den Vaten 
B 3 : geest> 
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gwt dm^ naimelijkeii cangers bekend 

Indien men thans nog de soldaten door remii 
konde aanmoedigen , sou de edele dichtkunst » 
in tqden Tan oorlog ^ soo zeer niet teyei^s wel 
weteniBchappen kwijnen; mm eea oodo 
domoie monnik ^ Tijend yan elleii goeden smankf 
Ilteeft xulk oorTerdooinind krijgsmusijk f wiens 
toonen uit honderden T«n flniien tegelijk de 
lvutik% verTAllen ^ uitgeTonden | dat de lier T«a 
^pollo en de floii Tsn EuÉ^rpc f in de tegen* 
wpordige bat^iUes aeer weinig uitwerksel soadeo 
kunnen doen* 

ZaUen wij hier ook Tan den lierdiohter auchsp 
I1OGHÜ8 (e) gewagen? -<« Weuiige, cccr weinigo 
firagaiettten aijn ons Tan deneelTen nageUoTen^ 
die Aieitamiu , uit hoofde fan dercelTer uitne* 
mende kraehti soowel door den puden qoiBcnp 
UkMVS (t>9 als door den latefen GnALUfS^ 
Toor echt en der aloude kunsleenw oforwïwdig 

g^ 

(") Hft ii «toalead Tosr 4* wmdm Tsn sifimsnc» hm 
bier gerooad te sun ^ door i$eii^ f^wpa^dva mtn tamfari 

> 

(t) Ifui. Ofoior, lih» X. leaATxvs iMroemt waA, kei» 
ia %^n% Bpod&n te liebben nagesUeefd* Ep* 1 , 19—33» 
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^Hdmt worden» DoA aU 4ie wopdctiyike 
figuur w> Mi^ pe4leii im zijae ^i^n baUselijkcr 
Ief«n$wi>He ht4cbQu;it0»^ duo ms.^ marl^ iuf( 
T6fi op te rMmeiiy liMl bij kom 900 vooc plfi« 
Bi«s do dieiMeliicn io^ «ijM v^seti uiiDMken,, 4a( 
«r de bcttduo geen Irrood va* wiMeoi elei^i dikt 
ondetviknd gpied^ tYOAHBüa^ iiie|:«pjei» döob^ 
ter loitdd t«<Miv«e]>y weoi. 4« niapi wat frel^ 
ao0 verandiQfl^fc ?a» eoDCiq[kt , eo liedAcbi 
sicb wéér ^ el» bet : bowiduk* voUrokkea zoir 
woade»; «Mur toe» krec^g bij ook bekeldicbt 
Bear aiiik* bop ^ dirt wat B)«ne wasj^ ea dat trok 
tlie* liesi aicfa zoo* geweldig ««9. d«^ b^ mef 
aijDe dedktev ia oampegDie vtrb^ng^* 
ARCHiLOcm» wei4 daaiM>p i&U Zrone^aciTioA ge«- 
bannen; en eindelijk, toen hij genoegzaam al 
-mjioa meadm buAoe eos»jie^i|te foriie, ^oa in 
refiflDilëD al» paebwiU^, sogeyen bad», «« er nu 
nimand wottm oyfratbMit» begen «icb z^lvea^ 
to bekelcBy. en voov attr wad; leejyük wjRa uifr t^ 
maken I bèacbuldigeDdt^ :iicb. sielvf« vap. ^cbt- 
btenk, bedrog r ya^bJkfid eo2« ei^. >; m d«t nog 
btti. ergate waa, ym nij^ fl<4lUd «t^na ^ea*^ 
vddlritg weggewafj»en t« bebbwf wa«( bü 
WM in zijne jeugd kadet geweest , en het 
wegwerpen ven bet aehild werd met reden 
Yooï^ een' heel malllen fnM geb<eudM«y acbtK>» 
het onder de dichtera nog al eenif meer ge* 

B 4 bems^ 
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beurde (*) ; eindelijk maakte hij het zoa bont ^ 
dat zeker man , met name gAIiONDAS ^ het 
niet langer irerdragen wilde , en hem eena 
bij ongeluk met een*- dolk in zijn lijf; liep , 
zonder voer je I te roepen \ maar dat nam 
A folio toch gansch niet yriendflijk op 9 zoo* 
dat deze calondas ^ toen hij een» bij geval in 

• zijn' tempel kwam 9 om eens met het orakel te 
besoigneren, een' goeden graauw van hem be- 
kwam; want Apollo liet hem zeggen, dat hij 
met geene moordenaars te doen wilde hebben y 
en dat hij 'zich eerst met 'den geest van Argbilo* 
cfiüs moest verzoenen* 2jOo zeer lag die dieh* 

' ter ,^ ondenks zijn gedrag, Apollo ter harte want 
hij was ook inderdaad een eerst veroaft. 

Even hetzelfde 'kunnen wij ons^ van den vader 
der minnedichten 9 den . door de oudheid zdve 
aldus betitelden Th»mq Alkman , zoeten aulhan , 
{,ƒ) herinneren. De weinige stukken zijner , 
door den tgd grootendeek veaduisterde lierdich- 
ten, eischen , wegens derzelver liefelijkheid, dat 
wij, in de reeks der kunst meesteren , ook zijner 
gedenken. Maar als je me naar zijn zedelijk ka» 

rak* 

C*) £•!! steek onder -water op bo&1tiim« (jCarm, UB» 
Ode YII.) , die deswege te hard is geTallen. Lisrarc en 
TAH oxKERBir nemen het yoor hem op: misschien is deze 
pkats ^oor cene andere le«ing yatbaar.. 
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ratcter vraagt , dan moet ik u seggen , dal cr oób 
niet veel op te roemen was ; althans , om hem in 
den kost te hebben , dat was niet om. aan te 
halen 9 want hij kon tegen drie man eten y en had 
daarom ook den bijnaam van ItoXei/Spofio^Oir ge« 
kregen ; en is ten laatste door eene verwaarloozing 
van zich zeiven , aan eene indigestie of overlading 
van zijne maag overleden» 

Grooucher en van eene verhevener vlngt was 
de vader van het lierdicht , de edeldenkende 
ALGAEüS (g) y welke door diorts ifan Haliear» 
nassus f met hel hem te regt voegende en juist 
gepaste epiiheton fu^ct^o^usfr 9 Ingens Spiritus ^ 
of den onbeperkten geest betiteld wordt , en die 
den Latijnschen puikzanger HORATius tot een 
voorbeeld verstrekte, hetwelk deze ^ op de naauw- 
keurigste wijze ^ in zijne beste lierdichten ge« 
volgd heeft C^)} gelijk hij ook een hem nuttig 
gebruik maakte , van den schoenen dichtstijl en 
zangerige versmaat van de tij.dgenoote dezes ge» 
tioemden dichters ^ de bevallige SAPPHO van Mi^ 
tylené (hy Hel kleine fragment harer lierdichten 
is het al 9 waaruit wij een flaauw denkbeeld van 
dat vernuft kunnen vormen ^ hetgeen door ao^ 

CRA-». 

(*) c Hor ATI us hat ihn oft nachgeahmt und iu vielen 
« seiner Oden sogar ubersetzt ^ " segt schoill. Gescïu der 
Gricch% ZiV/« m. 150« 

B 5 
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dtiiTBS^ ARIBTOTKUSft) 8TAAB0| moiüYS PUn Sum 
licarnassus, KUtAACHü» , en deo ia oordveU 
kand« zoo geMhten uominvs , m Iia%r wordt 
toegesehreTem 

Het was eigentijk een ongelakkig meisje , want 
se was gansch niet mooi ; maar klein, en zoo 
:zwart als de 'nikker van uitzigt, en ondanks dat^ 
had ze eene groote genegenheid voor zekeren 
Lesbischen jongeling ^ phaon genoemd , en die 
liep ze ook overal naj maar hij ging altijd , zoo 
hard aU hij kon , aan den haal , als hi} haar maar 
van verre zag aankomen* Dit verdroot haar zoo 
geweldig , dat ze eens op de Lencadische steen» 
rots een zeelucht^e scheppende, zoo mismoedig" 
werd , dat ze , wanhopig en twijfelmoedig, in 
zich zelve zeide: % Wil ik, of wil ik niet?" — 
en eindelijk ^ na nog even één o , twee o , drie o ^ 
geteld te hebben ,. met eene vaatt in zee sprong 
en verdronL 

Twijfelachtig komt het ons voor, of wij' hier 
AE80PUS (O, den vader en- vinder der Aesopi^ 
sche fabelen , zoowel in^ tijd als orde befaooren 
te rangschikken. De vraag is : was deze , tot he- 
den nog beroemde en echter zoo geheel onbe- 
kende Phrygiër , dichter of wijsgeer ? Is er ook 
iets door hem geschreven ? Of bestonden zijne 
werken slechte in mondelinge overicverfngen ? 
Beide is en blijft onzeker. Meer 'zeker 19 het 

ech« 
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fcbier » dut hij vóór den tijd van sooULTBS moet 
bekend geweest zijn^ daar dese self in de» 
Phaedon Tan plato segt ^ dat hij getracht had , 
zijne fabtlen in Gricksche verten over taf bren* 
gen* Bij moge dan hier ook zoowel in tijd als 
orde op de rij staan f al ware het sleehls, dat hi^ 
aan den Romeinaehen dichter raAEimtra de stof 
tot deszelfs zoo beroemde fabelen versehafc 
heeft en dus als het model eens gróotea 
dichters niet geweerd kan wórden» Hoe gro(»t 
een geest deze man ook hadde j deze was , zoo 
ak sommigen willen , in een zeer klein , mismaakt 
ligchaampje gepakt, en daar schoot hij dan ook 
akemet, als hij eens wat lucht kreeg , met eene 
snelle vaart uit; en dan tïel hij "v^el eenè wat 
heel hckelig , en maakte zieh daardoor vele vijan« 
den* Ziet , alles Is wel : man mag wel reis lagchen 
en gekscheren , maar men moet toch zien , wien 
men voorheeft» ^pi is veel minder gevaarlijk ^ 
wijzen dan gekken te scheren; want de eerstetf 
nemen de in het rond zwervende woorden lem 
goede op, maar ^ de gekken worden Irwaadji evL 
trekken ze zich aan , en daardoor v^rfaden ze 
zich zeiven» Zdo ging het met die van Delphia 
ook , want die warden ook nijdig op hem , en 
beschuldigden hem, van eene goudra schaal uit 
jÉpolto^s tempel gestolen te hebben , en onder 

dal 

(*) Tot de meeaten > tot allen niet« 
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dat voorwendsel smeten ze hem Van dé töii 
Phaedrias of Hyampeia ini zee* ' 

Stesichorus (it)) de zoon van hesiodüS , kait 
echtér in A. M. 3370, ten tijde van' den Profeet 
JTERBIIIAS ^ met . meer grond hier onzd aandacht 
bezig houden , als wordende door veled voor den 
vader en vinder van het herderdicht en dér lof«* 
zangen gehouden ; slechtB eènige fragmenten ^ dié 
nog van deszelfa Werken voorhanden zijn ^ dragen 
blijken van deszelfs groot en overvloeijend vier* 
nuft^ en de waardigheid zijner uitdrukkingen y 
die hem door sommigen als den naijveraar van 
H0MERÜ8 hebben doen hoogachten ; alhoewel ze 
ook tevens blijken dragen van de waarheid der 
uitspraak , welke QUINCTILIANUS over zijne wei^ken 
geveld heeft , dat zij namelijk al te rijk , tè op«* 
eengepakt en te overvloeijende van denkbeelden 
geweest zijn ; waarbij gemelde kunstkenner ook 
tevens de nuttige les voegt , dat ook de te groote 
overvloed van beelden en spreuken ^ beide in de 
welsprekendheid en dichtkunst, een gebrek kat» 
worden (*). 

Hij raakte in hevige onmin met een paar go* 
den 9 namelijk Castor en Pollux 5 omdat bij een 
hekeldicht op hunne zuster, de schoone uelena, 
gemaakt had; doch die dingen schikten zich nog 

al 

C*) Inst, Orator , Uh. X. 
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aVïEOO waiy en dat ging wéér over , toen hg 
wéér ^^en vera gemaakt faad, waarin kij betuigde , 
da!t het slechts eene poëtische verdichting ge« 
weest ware i en dat hij ?an de Trouw niets wist ^ 
dan alle eer en deugd , en daardoor kwam hij 
zelfs wéér zeer in de gunst der goden ^ dit hem 
zijn leven 9 tot pp 85 ]areny gezond en vrolijk 
verlengden f en toen hij eindelijk to Catanea 
overleed 9 maakten de inwoners dier stad een 
heel pra/chtig marmeren graf voor hem , dat ze , 
om :de rarigheid y akemaal in acht deelen ver«* 
dcfeld. hadden ; want het . was achthoekig , stond 
op. acht Qiarxiiercn' zuilen ^ en men ging er met 
acht trappen in ^ en was voorts zoo kunstig ge* 
maakt I dat. er naderhand een spreekwoord van in 
zwang geraakte} want als. men iets zèer hoog 
roemen wilde ^ noemde men het pünta ^cie^ 
oi -.hiseleTkal acht, doelende op dit zijn graf» 
OvinUTS en. LtTCANUa hebben , naar het sefaijnt ^ 
dezen dichter ^ immers de eerste , wat deszelfs 
rijkheid van vinding , eiai de laatste, wat zijne 
kcachi van.: zeggen betreft, ten voorbeeld ge^ 
kozen* . . 

Even zoo is mimüermus (/)) die in A. M. 
338p, de vader en vinder werd van de elegie 
en. bet minnedicht,, dqor oviDiUS nagebootslif 
De overblijfselen van dezen zoetvloeijenden dichter 
overredén ons , diit hem de toenaam van (?jyvg) 
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Lyg^Biades ^ of liêfèlijken zanger^ niet te on« 
regt door de Ondèn is toegeiroegd* Ali men 
«ijne micrologie nagaat , waa het regt een liartje 
tonder sorg , en liet al de wereldache dingen ^ 
tonder tich iets aan te trekken, maar haren 
gang gaan.Hi] Was een müsijkant van sijne affaire 9 
en gaf les op de fluit. Meer is er niet van hem 
bekend 

Zijn tijdgenoot IBYCUS (m) wordt inifelijks 
minder om desielfs zeden » dan 'wel om destelf^ 
minnedichten geroemd. Zijna in de Deriecfae 
landspraak geschreirene lierdiohttn gttaigen tereiif 
Tan tijn groot Temnft en welhistigen goest (t)* 
Bij was juist geen allerbeste; maar kwam toch 
4ingelukkig aan u}u einde , want hij Tervid on-^^ 
verwachts in ecnsaamheid onder eene bende 
atmikroovers , die hem plunderden en Termoord^ 
den* ~ Maar aiet^ wat gebeurt er? Jaisi vkgen 
er eene partij kraanvogels boren aijn hoofd , en 
dat oogenblik nam hy waar 9 om die beestjes te 
verzoeken , dat »a toch hnn best zouden diaen|. 
om zijn' dood te wreken. Nu zou men zeggen f 
hoe kunnen vogels toch iemands dood wreken? 

En 

(«) Beroemd ivts bij de Ouden z^ne Slegiê tan hAsbo^ 
•ene jonge fluitopeelster > welke h^^ een gr^saard^ faartt- 
tcgtel^k en hopeloot benüade. 

Ct> SuiDls noemt hem: de» pun Uêfü wsitéêM^ 
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En cretwtl gebeurde dat , en wel op de vol* 
^de wijze s Medat men hem op het eiland Sa» 
nwa 9 waar hij J^gt te wonen , Ungen tijd yer* 
«list ba4| eft men niet wiBt| waar hij gestoven 
of gevlogen wae | zoo saten er eens eenige per* 
sooea buiten denr voor oene herberg een lacfatje 
te scheppen» en )uist vh)og er een koppel kraan* 
rogela, mei niet weinig gasohrcenwj over hun 
hoofd y Waarop eeti van hen zeide s « Ha 9 ha t 
« daar a^jn de Uaoten^ die iitgim dood wreken 
« aoiwkQ»^» Dit werd gehoord door iemand 
van hel g^regt ^ die daar ook bij geval een likenr* 
' tja fit te drinken | en die gaf het asn 9 en ter* 
stond w^M die personen gearresteerd^ en men 
bf vond f dal hal deselfdo roovars waren » die 
4ei| goeden man van kan| gemaakt hadden ^ en 
op die toanier werd zijn dood gewroken ; maaa 
aan zijn' zedelijken omgang verloor d« goede 
gemeente niet veel. 

Van €en' geheel anderen en nnitiger* inhoud 
warén de voortbrengselen van den zedigen THE« 
ocnie van * Megara , die als da vader van he | 
oigettlijke l^erdiohi is aan te merken; waarom 
t>ofc zijne 9 ia terzen en in dichtmaat gestelde , 
aedeleery door de kinderen der Grieken op 
de scholen van buiten geleerd werd , en tot re» 
gelep va» opvoeding vers^traku» Ziju stijl is ook 
lol dal oogmerk luist geschikt | als zijnde geheet 

on- 
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«taopge^ierd en eenvoudig , zonder rmr nocH 
«tijgende vinding ; alleen zoetvloeijend en klaar* 
Immers' de duisterheid en verwarring y welke wij 
«hans in zijne overblijfselen meetien gewaar te 
worden y is slechts aan de onkande der verzame- 
laars zijner geschriften te wijten , die zijn nage* 
bleven werk dooreen verward en deszelfs verzen 
in eene omgekeerde orde verkeerdelijk onder el*, 
kander geplaatst hebben. Op dezelfde wijze 
omtrent werden ook in latere jaren de beroemde 
schriften van den vermaarden FRANCiscus baltus 
verminkt 9 wiens geleerd traktaat ^ getiteld: dè 
SamarUane y insgelijks onder het afdrukken y 
door het breken van den vorm^ en weder zamen- 
lappen der onkundige zetters , het achterste voor , 
en het onderste boven y in handen der zich half 
gek er op studerende geleerde < wereld y ge* 
komen is (*)• 

Het Guldenlied y dat eenigen in A. 34oo y 
ten tijde van de Profeten ezechiel en DAJDiiELy 
aan PYTHAGORAS^ (ny anderen weder aan lyn- 
DES, PHiLOLAüS, EMPEDOGLES, en weér anderen 
aan EP^GHARlfUS toeschrijven y verkreeg dien naam 
van deszelfs beknoptheid en de verhevene nut* 
tigheid der lessen in hetzelve vervat , als zijnde 

eene 

(*) De Üordrechtscbe boekverkooper ï&Ans.baltsitsz was 
geen geleerde ^ nuaar «en gek : men beschouwe dese timA 
van onzen S<:hr'^yer als ironiscli* 
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«ene T«rzameliag yan ge^iflgtige le?eii0wc^tèn , 
allen in enkele dichtregeleii besloten; de atijl is 
eenoudigj en kopdt overeen met dien van the* 
ooms } hebben4e . ook .insgelijks tot hetzelfde: 
einde in de scb<4^R 4er Grieken gediend* 

Van hetzelfde gebmik. waren ook de dichtre» 
gelen van PHOCYLinES Q6) van . Milete / edoch 
het C armen Noutheticon i'SovêmKOv)^ of vernia* 
ning voor de jeugd ^ hetwelk thans nog onder 
ons nagebleven en met de verzen van theognis 
en PH0CYLIDE3 bijeen gedrukt is ^ wordt voor 
ondergestoken gehouden j terwijl sommigen het 
aan een' . Hellenist of Griekscben Jood^ en an« 
deren weder aan een' Christen der eerste eeuw 
loeschrijveD* 

' De' fragmenten 9 welke ons van 8IMONIDI8 (p^ 
tiagebleven zijn, worden in het algemeen voor 
meer echt erkend. Zijn stijl is gevoelig en tee* 
dér I en zijne taal zuiver j PLATO zelf vereert 
hem in zijne schriften y na eenige zijner dicht* 
regelen aangehaald te hebben, met den bijnaam 
van den GoddeUjhe(i , welken hij zelf voerde* 

Hi} was alles behalve mooi, maar dat kón hij 
tóch niét helpen; even zoo -min, als dat hij niet 
rijk wris, en dns lofgedichten voor geld moest 
«naken , en in de noodzakelijkheid was , om 
Iteden op te vijzelen , van welke. toch anders niei 

q veej 
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yétl fè ceggefi yM , dM dkc ' qmh le nég al ge» 
Mai alleen fcQ liet iriMir Imi ietrttriren. Züflk 
eèlie aoiari rün eeti* man tftia 4e r^ke soOMft , 
éie hem ook eena eék igedièhl be^Me, ouiAit 
hij jarig mrexen tdd ; tfti 9 SUIoiltMli wiM tnanaf 
niet geene mogelijkheid , wac hij er van maken 
moest , en bragt er yan ter zijAe de go&en 
Casiór én Pótlus in ^ïUtt toch Iemand ér in ttf 
hebben ^ ynn Wien^ Ikij wat moois keggen Idb ^ 
maar 'scOMs stnurdè hem bet gedicht , zoodra 
hij bet geleeen had 9 terng , met eene assignatie 
>op -de Heeren Ca'stor^ Pottu^ eti Comp.i ot 
hij zéggen won t heb Jij de goden geprezen , dan 
knnnen d% goden )e ooti betalen. Nu 9 8IMom« 
WaB ^e1 i?at nijdig ^' doch Wat zoü hij er 
legen doem Bdaar ziet^ wat gebeurt èr ? £éhs op 
eei\* avond ^ dat hij druk aan het verzen .maken 
zat 3, werd er bevig aan de deur gekloet j en hij 
was juist alleen te buis. • Dat's een verduiveld 
c werk 1 gromde hij bij zich zalven | « dat zal 
« zeker weêr een puistje wezen.'' Met vloog hij 
met drift naar de deur , met zyn* stok in zijne 
band , rukte die open ^ en ja i . daar stonden ook 
een paar jonge knapen op zijne stoep. Toen had 
je het leven gwiide 3 « Wat dit au dax t irai 
« fm>ei je lui hebben 7 Ik 9al je lui strtati» 
« sebendftn r^is «et gevoelige cedeja, vedeerenf 
ft hoor je 9 fajcwiljlea? " ~ Daarop wUde.hq zo#^ 
«leit «ene vanst ^op hen Ao^vliegen. Maar ^ei , «e 
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MrwwrtB tot op iiet midden van de st/mkij en 
jouwden lieni bnaf nit« Hij wierd daatdoèr t%6 
o((g«aaagd driftig , dat hij «qne detir oitvloo{^ «li 
liool handig net rijn^ stok or onder al^èg. • • • 
]Mbar hoemar keek hij op aijn* neus 9 loèu hi) 
•nkel in oen' dniinen trind schermde ^ en d# 
yongelingÜD erénWel blovén ataan lagehènt é Wel 
e daar spoelt ^ nou «leéf An één mëè zètde 
hij; « ben ik dan nOu dronk^ta of gek, o# Wat 
• niankcK^ft ine. • « • • Maai* , " dacht bij 5 « oeh ! 
« wki ralen me 00& die k^ade jóngeiüj htéii tt 
m iknat aaniA»ppen, bet M hun eindélijk wol 
Tonrelen j — en <od #tldë liQ we4r ntttfr .tijo 
hnis gaan; maar sie^^ dat stortte oogenMif^k^^ 
lUy eli do joogeliBgen terèweilen ^ bMI 'leè^ 
noi^ndet « Goede simmn&èf dani bet onv, 
1^ dat ive een puistje gerangen hebben f wo wia** 
e ten, dat je huis invatten soudo. • NU| wa0 
« zeg je nüPidat ia nu do ^aliilg voor je aSaig^f 
» naties. • . '^ Daaruit Mtdekto bij^ dot bet 
Qastar en Pollux aelren waren | en wiet ^u£i ^ 
hoe schielijk hij maar voovoi^er met eijn^ neus' \u 
dèn modder yallen zou , om sijn^ behoorlijken 
dank en eerbied voor die gunst te bewijzen. Hij 
ft Wel ga jcirea oud geworden |, «u hf eft ppg kop^ 
TOPT ?(i}nen dpod ^ ^effprija VMff een^ jppseeeviei» 
(padiclii V^rdieod. 
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Sl^cktl ti«n jateo ki#r y A. M« 34iOf ontttanA 
U het grooi rernuft y dtA sijneo naam en 

werkeo met veel roem aan het nageslacht 4>T«r« 
gebragt heeft} namelijk de minnedichter Affkm 
^nQti di« in eese bijeondere, en door 

hein waarschijnlijk het eerst gebesigde versmaat , 
darwijae coetfloeijende en atngename minnelieden 
realen idyllen zamenstelde« dat hij bij uitstek 
4oór dé Ooden dea toemaafB ra^ j of Jei» 

BevaUigen^ rerwierf, daar zelfs SOfia^TEs , we-^ 
g^ns den wijBgeefigen tin| dien hij in zijne lie« 
deren onder den sluijier der bevalligheid wist te 
verbergen^ hem met nadimk ']flse ^ of dem 

2Ffyae»j genoemd heeft. Menigmalen heeft men ^ 
i^niooderhéid ni^ niet vele. jaren geleden , ki 
'Duitschland m oA bij navolging hier te Lande^ 
lUjn* d jchtstyi trachten na te amen $ doch daar 
de meeaten dier voortbrengselen slechts alleen 9 
en 'wcsgms de . mindere geschiktheid dier beide 
talen 5 om de weUjaidendheid van het Grieksch ta 
bereilosoty z^et onvolmaakt zijne versmaat naboox» 
Iten f zonder zijn vernaft en denkki'acht te volgen ^ 
zijn- er weinigen in dien arbeid geslaagd 

Hi> 

(^^ Oom ▼«derUndtoHe dichters hebben onderscheidea 
AtuUjei van ivAcEiov vertolkt. Doiisbifsi heeft het grootste 
«inCsl^ en de Lat^nèohe dichter Hoivrt den geheelen Jna^ 
•pwom ia IfederUndsche versmaat OTergebragt. Foui heeft 
«ra aardig stakje ever de Anacreontische liederen* in 
m BomH gepUatst iti 1803. 
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Hl] Wai in hel geheel geen baatiUchdg nfail'^ 
tn in lang geen yleijer } en wanneer 46 Tiran 
l»olLTCiiATB8 hem eens een geachenk ?an Tijf 
talenten gesonden had , omdat bij hem eens in 
een mooi gedicht prijzen zoude ^ kon de man ^ 
•IBOO lang als dat geld in zijn huis was , geen oog 
'toedoen ^ en zond het hem ook 's anderendaags 
weéróm^ met het compliment^ en dat hi^ wel 
Triendelijk er Toor bedankte, want dat geene Tijf 
tttiènten een* eerlijk* man zoo Teiel Waardig wa* 
ren 9 om er een' dwingeland voor eerprijzen, of 
één* nacht slapens er om te laten. Na ^ toen- 
was hét hommeles met POLYCRATEs; maar de 
Tiran HiPPAACHUS yan Samos kwam hem geluk* 
kig zelf. met een schip Tjan vijftig roeijersafhalen ; 
en daar had hij het ook heel web, leefde nog 
lange jaren aan zijn hof, werd heet oUd',' en 
stierf eindelijk nog al lagchendef. want daar 
schoot hem eene druif in zijne verkeerde keel , 
die bij ongeluk ongeperst in de wijnsehaal dreef : 
daarom is het nooit goéd ,^ te drinken , als men. 
Ucht. 

Wij zouden ntr tot de beginselen dér tooneef- 
oefening bij de Grieken moeten overgaan ; doch 
dit tijdvak is zoo uitgebreid , en de mann«i 
die in hetzelve uitgemunt hebben , zyn voor de^ 
kunst zoo belangr^k ; en daarbij is mijn tyd voor 
^it avonduur zoo zeer beperkt , en uwe aandacht , 
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dooc het nagiuin van . vele vremide luuneiv en 
moQtjelijk te onihouden jaaruUen j zoo zeer Tem* 
moeid ^ dat ik geloore en ' vertroawe 9 dit . «ite 
ipschikkelijkheid met deze cee^s door mij gespro* 
kene woorden , ter vervaUtog van deze Ieesbe^rt,9 
wel genoegen zal gelieven te nemeo | — terw^I 
ik de orerige Griekscbe . dichters , tot op den 
tijd Tan qiLLlMACHUSj bij eene nadere gelegenr^ 
heid> insgelijks met verleyeodigende^ meer gf- 
meensame tusfchenf^praak , uwe aandacht en hdtr 
innering hoop Toor te dragen*. 

. • » . » 
Geniet inmiddels zpet , dat letterkunde schenkt , 
Daar ze ons op de Ouden , als onze eerste meesters ivenki. 
En deü beschaafdeti Griek > in dichtkunst hoogst eryaren, 
Tét toon. en TOdrlMld. stelt > gMouterd door de jaren , 
Gelouterd ^o6r,den smaalt Tan al wie; wonen kon. 
Op den yerheyen tep yan Graija's Helicon ; 
Daar ook Horatins ons aanraadt op hun blaéren , 
Uet een aandachtig oog , zelfs dag en nacht , te staren* 
i7oo wordt diB smaak beschaafd ^ en 't yolgziek 1f ederland' 
Varheyen lok den top yan eigen kunstyerstand. 
Waartoe b^ den Germaan , den Gal of Brit te zoeken ? 
De Griek , de Komer , schenkt ons ook diezelfde boeken , 
Waaruit Germaan en Gal en Brit z^n kunde ontying ; 
Man wordt gelukkig door yerdienste en oefening* 
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CtBACHTE UBDELBDBIff 

lAm segt| met yeel grond: *s meiuchen sin fi 
*ê menflchen leven , en wil daarmede beteekenen , 
dat wij dan alleen waarlijk leven , als wij onsen ^ 
zin 9 of^ met andere woorden ^ onze neiging ^ 
onzen smaak knnncm opvolgen. Deze zin , deze 
smaak ^ deze néiging is zeer verschillend onder 
de menschen 9 en wel derwijze verschillend , als 
hnn karakter en de omstandigheden 9 waarin zij 
geplaatst zijn ; maar 9 behalve dit groot en alge* 
meen geschil van neigingen , zijn er nog bijton* 
dere nuances onder hen j die echter in eene ge* 
lijksoortige neiging déelen« Deze geringe en ech« 
ter zeer kenbare verscheidenheid ontdekt men 
voornamelijk^ onder hen ^ wier neiging 9 hetzij 
door opvoeding of menschvormende omstandig* 
heden y tot de oefening der letteren overhelu 

G 5 Im« 
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Immers er sijn er onder dezulken , wier smaak 
meest overhelt naar het onderzoek van wijsgee* 
rige onderwerpen ; anderen ^ die zich vergenoegen 
met eene historische kennis; en eindelijk eene 
derde soort , die inzonderheid vermaak scheppen 
in de voortbrengselen van het scheppend dich«» 
terlijk vernuft j dat de wijsgeerige kennis op eene 
zinnelijke wijze voorstelt ^ en, of zelve geschiede* 
nissen verdicht ^ of de ware geschiedenis met 
verdichte inmengselen versiert ^ en door eene ^ 
aan maat gebondene reden op eene voor het ge* 
hoor bevallige wijze y voordraagt. Geene dezer 
drie neigingen zijn te wraken ^ allen vervullen zij 
ons verstand met of onmisbare ^ of nuttige, of 
vermakelijke kundighedea } en juist daarom Ivt» 
hoort de man van smaak dit drietal ^ even 
de oudheid, hare drie Bevallighedf o ^ zam^n te 
vereeaigen. Immers , men verdenkt met ve^l 
regi den smaak dergenen , die zioh enkel ia hett 
v«k der letteren bij wijsgeerige of historische 
Werken bepalen , en de verh^veo^ voortbrengsel^ 
der dichtkunst naauwelyks waardig aofatevy 9m 
er honnei» geest een oogenblik mede besig 
houden } en omgekeerd ia ook de smaak diec- 
§enen als yalsch te verdenken f die met de voor^« 
brengselen der seheppende dichtkunst derwijne 
ingenooaen z^n, dat ze al de voortbrengselen van 
bet menschel^k vernuft verwerpen , voor zoo 
verre die in geeuf» verdichting ^ en dan nog wel 
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Bepatldelijk in eéaa door tna%t$* én ioonVei'det^ 
ling berallig voorgestelde verdkbiing^ beslAaa. 

Meer oordeelkundig denkt men in dk Depar* 
tement decee kun^toefene&de Maattchap^ptj ^ hee^ 
welk y aan de letterknnde gewijd , «oor soo wrre 
men dit wijde vak van geestoefening met een* ^ 
in het algemeen even goeden uitslag ^ hier zoo« 
wel tot de wijsbegeerte^ als geséhied* en dicfit» 
kunde gesóhikt oiaakt. Het te dan ook juist 
daarom , dat ik rèeds in ket veskdén faar .gci* 
waagd hebbe, een historisch eriliiaek oveteigt ovèt 
de dichters y welke in het besté Gtiéksehe 
knnsteeuw , dat is ^ van BouMtre af tot op 
CALLiai AGHT7S , geleefi hébbett , voor «we ean« 
dacht heb beginnêo vöor te dregen j beteelve 
ondermengende met oomisehe iovleehtsrts^ 5 gc% 
nomen uit de micrirfogie > of het bijzonder hute* 
hottdelijk leven der dichtets ^ witr sehriftén nog 
ondet ons voorhanden ^ en uit dien hoofde meer 
bekend zijn , dan tulken ^ die wij slecht» bij 
naam kennen* 

Te éérder koos ik te dier tijd deaë stof, de- 
wijl in de bekandriing deraelve y elk der drie oa« 
derscheiden hooUdeelen der iettef kunde voovko* 
men ^ daar de eritische beschenwing der dichters 
aan de wijsbegeerte ^ en dersèlver kori levensver* 
haal aan de f eschiedeeis d«# letterkunde grenst , 

en 
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eti kennis daarvan den liefhèbberen ^er iicht^ 
kunst niet ongeTallig kaïn «ijn ; tervtijt ik , tot 
verlerendiging van het onderwerp en tot ep« 
soherping van den geest , de kleine bijzonderfae^ 
den f welke in het levensverhaal der dichters 
voorkomen ^ op eene comische wijze heb trach- 
ten voor te dragen#^ 

Tolgens dit plan heb ik reeds , in eene voior» 
gaande spreekbeurt ^ nlieden aan 'al de dichters 
onder de Grieken van den alouden orphbüs en 
LiifUS tot op AnicaEOR y die in het jaar der we» 
reld 34^0 bloeide y herinnert; doch het sprieekuur 
inmiddels varloopen sijndei besloten wij 5 het 
tweede deel der beste Grieksche kunsteeuw, sich 
uitstrekkende tot op CALUMACHUS, die in den 
jsre 3670 bloèide, tot eene nadere gelegenheid 
over te laten} te meer ^ daar in hetzelve de 
voor de dicfaikuDSt allerbelangrijkste epoque van 
de vorming des Griekschen tooneels voor« 
komt j tot op eene nadere gelegenheid te ver* 
schuiven. 

Deze is thans geboren. Het is dan daarom , 
dat ik ulieder aandacht inroepe^ om deze zoo 
belangrijke stof met mij te overzien 5 dat ik, 
vertroti wende op uwé mij bij voortduring be we* 
zene inschikkelijkheid voor zulke gebreken 9 die 
uit eene dikwijls te overhaaste zamenstelling 
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modcakelijk moéten Toortkoitien I tot de behaar 
d«ling^ der stof zelfe overga. 

De sucht ter navolging f welke den ' menscK 
eigen, is , heeft reeds vroeg de mimische of ge« 
barenkunst onder de menschen in gebruik ge* 
bragt. Zoodra de mensch met éenige gemoeds« 
beweging aangedaan is y bemerkt men zulks in de 
wij£éj wacfrop hij zich uit» en in de geheele 
houding en gebaren zijns ligchaams. Déze wer« 
king der gemoSdsbewegingen naar buiten» maakt 
hem ongetwijfeld tot het natuurlijk model der' 
gebarenkunst of mimesis » welke onmerkbaar 
en onvoorbereid geboren werd » en uit het ver^* 
haal van de daden en woorden van anderen 
voortvloeit; met hoe veel meer drift en ge« 
moedsaandoening men zulks vecrigt^^ des te 
meer tracht men ongevoelig de wijze zijner nif* 
drukking na te bootsen. Betgene ons te meer 
grond geeft om te besluiten» dat» zoo langf 
er dichters of zulke personen bestaan hebben » 
die » hunne vurige .verbeelding volgende » de 
personen » welke in hunne verdichte » of op de 
waarheid gegronde geschiedverhalen voorkomen » 
met eigen gevoeligheid uitdrukken » ook de 
mimesis of gebarenkunst het eerst gebezigd 
liebben»— *en dus, uit de natuur» de eerste ^ 
acteurs geweest zijn. Of men vdór de tijden der 
Grieken » bij de Egyptenaren of andere Oostei'- 
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sche TolluRi mimtsoke uiukukVingeo pl«|€ UB ba» 
zigen 5 is wel waarschijnlijk f «pbter niet toUlo* 
men zeker ; dat is niettemin waar , dat de Chi* 
nesen^ wier gebraiben ^ van overoiicte li^n af » 
zonder eenig^ verandering of verfrisselingf 9 b0« 
«tendig ip zvr^pg gebl^Vi^a zijn 9 wg heden eeu0 
soort van mimiscbe of gebarenspelers en. pok 
iooneeUpelers bjebben; yoor;s is o^ea cqk van 
gedachten 9 dat er sporep vai» het. t^oneelspél » 
of ten minste van dramatis^e inrigtingeOy in 
het overoude bpek Jobs ^ in bet Uoog^lkd eil 
andere schriften d<^: oude Hfbre4(0f voorhau« 
den zyn* 

. Bij de Grieken werd I\e^ tooneelsp^ ^ op 4end 
ongevpeliga wijze ris yan .;fel|rq y uil .bwi^ 
gewoonten ^ die aep almede y#n hun^p YpprTi|d«rM 
uit Egypte ep b^tK Qoaten ontle^pd hAdib» » gev 
boren* Heeds b^ng v^r den A^ftijd v^n d« 
genoemde dic^^tiers^ waren deGrief^^ fiewpoit^ Ofl 
hunne f^esxeu» ter^i^re van de godan^ b^Ui^t- e» 
reigezangen ^ ^oor lopmi^, uit d^ ü^i^eivier^ade 
gemeeuta daarjL^i^. afgf zQi;\der je , personen > ie duM 
uitvoeren* 

Omstreeks d^seu tijd , affn^Iiük A».Mt 343o» 
vond THBSPia /^r) , te Atkem ^ een middel uit» 
om die ireijen min eentoa^ig. ep pnin i^rvaleod 
te naaken^ m^ ze door een* sjprekenden perspoQ 
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««isoliea keide te do» «ffrinelen ; dete tuftelm^ 
^«lak tioétade meti >4pi9ode j m dipacdoor iw«rd 
èt §rMd tót *het imdeiitaod tesehtalder trearspel 
giiegd* Mcita wilj >dtt« Hbespis TeFwlgenB éfvet 
sptjiie nmgen len lastcbeBPedeiNiavê tOp» «ene kar 
kct land doanmd, mi ia de i?^icèiMéBde wijken 
liitie '«ttDgénf-^eêd iuM)«en5 iazaofderlvoid op de 
£ew8tctt yib ïBaxxhus aijnen «pêderen het aanei^C 
msnesiiamidi» ) uiooé ïietaeli|« met wijomoéif te 
heair^lieki ^ d(è ddn ^t^kj van deae Termo^ftmmi^ 
gflbrnik fwiikrnde.^ dKe feeilte^ met Imnne iscdieM^ 
$(^e «awfs^JIVakpB verléveBÜg^eft ^ waartfoof 
kfit XJIêjbpel zonde i^ijii ratsumn» 

,Ala tre die toöiiecibegkiielen eimiwel eens wat 
tttet e0B ' iiëwwkeiiriger 4><^ Mbijken ^ yinden 
laei^ dfil. <dle Imibosiie toc}i ^mv^ wo iAatte uH 
Witid*)k jgevaesde mddkr iia } éti daar «nllen we 
mé llttfi•ok«B^bé^d0 op eane atidere nonfer 
êedjen, wi .^0¥eQ« Plüvo Mj proviere de 

•er«ts imig^lBèrde htiev j di^e niet regt wist, 
hoe /dieiVMtk 4ii *den 'S«eel ^tak*; ten minste , er 
he«A anders over rp^aatte , dan * latere geleerde 
Gvioken J fftbar wat kw dan daar tocli de reden 
V^a 9ew%e«t aijn f Men wil tbaors die duisterheid 
opheidaren , door eede 'g«edé aanmerking } name^ 
lijk , dtft 9L\90 Biet Bpredct yan treurspelen , 

maar. 

-In lijne' camensprnk , getitéld Utinos. 



Digitized by 



iMHir T«9 ^igenlyke bokzangen , of ivXkt hym* 
nen^ welke de herders en het landvolk te dier 
tijde op de landfimten y ter eere der Goden ^ ea 
wel Yoornamelijk y%vk Bacchuê^ plagieol te zin« 
gen, aU wanneer de beste sanger met een' bok 
beschonken werd , dien hij dan waaischqnlijk 9MMk 
JBacohus offerde) want Bacchus en de bok zijn 
altijd geslagen vijanden geweest , en wel om die 
onnoozele reden ^ dai de bok de wijngaarden spa 
wajt onkundig soeieit en ruïneert. Ondertnssohen 
dro^ het treurspel , ten tijde van . plato , den 
naam van tragedie» . En dewijl Tpotyoq en Hki^ 
waaruit dit woord jsamengesteld is, ook bokken» 
zang beteekent, dacht de goede man niet anders, 
wanneer i^en sprak von iragoediën ^ of men be* 
doelde 4i^. hymnen^ die. in sijnP ti;^ in de tem* 
pelen te Creia gesongea werden* Voorts wai 
deze THBSPie al .een heel rare en sohderlinge 
snaak. I die de liederen of Bacchus mtangm der 
reijen , als voorzanger moet^de aanheffen , self 
verdriet in 4etaelver eentoonigheid kreeg} waar* 
cm hij er een klein veraoderingetje in te weeg 
bragt j namelijk : hij bedacht , om er tusschen 
beide zelf r^is een ifvroordje onder té spreken , 
en dan de historie van een* of ander* groots 
held , wiens leven hij in verzen gesteld had , er 
onder te vertellen» «» Op dien trant sneed hij , 
tusschen die dithyramben of Bacchus • liederen , 
.de historie van AL^Esti^ in verben op ; dat sloot 
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.liti^wel 100 wat als eene tang op een varken; 
: maar het was ook maar een episode of tusschèn* 
Eang 5 en de bok werd evenwel verdiend ; van 
• daar wil men , dat hij de eerste tragedie gemaakt 
jhebbe , en dat die alcestis geheeten zonde 
hebben. Gemakshalve reed die man ^ met sijn 
zangerig gezelschap , op * een' wagen de l^nurten 
overal rond 9 en de zangers zeiven, die de dithy* 
ffamben zongen , en vrij wat kluchtigs , rijp en 
.^roen, op bekende personen uitstieten , dat 
. men |;aarne hoorde (want wie hoort toch niet 
graag kwaad spreken of kwaad zingen) , — hadden 
zich 9 guati^om de gulden Buochut^ eeim best 
te verbeelden, hèt heele aangezigt zoo dik met 
wijnmoér besmeerd , dat men ze met geenè moge- 
lijkheid onderkennen kon. Ji|ist een zelfde ^naak 
..was zijn kameraad susarion} die reisde ook het 
. land door , maar speelde niet op een* wagen ; 
neen 1 die had planken en schragen , zoo omtrent 
als een kwakzalvers •* theater > bij zich , en speelde 
dus op een vast tooneel. 

Onder de eerste blijspeldichters 5 A* M« 343o, 
, telt men , behalve SüSAftlON , van wiens wer« 
ken niets meer voorhanden is, den wijsgeer epi» 
.CHARBiirs (1) (j), die te Syracuse , in Sicilië , 

tea 

i C) In gnebcbap met BOiov« 

(t) En vamiis inageiykt uit Sytacuss» 

'. . . D 
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ten tijde ya^ den Kottitig BTtfRO, in gtoètênttk» 
ffog tM, ed WiHm met «ijneB cot^n DfndLOGHVS 

ïnenlM bveri|; tfjb ^ Vet¥èai^igde ^ üit mVkm 
Ptiklto^ in «{jtie «ciiriA^n ^ Tet» pklrtseD liMh 
•oyergeüoiiiéh* 

. Ja ztfet ! Wttt tüIlèD wij bI Vah düllHti feMd^ 
ISpmfiARll^fl iee^en F Hij 'rfftchlte «èev IbeMélMAi^ 
|iij was ^at IdB ih tijtf» ttoond ^ M ala %}) daü «èAa 
fégt «tt^ig *wilde n^èzea > éitttfe) kénh t^fa 
iMa^ dat hij l)e?er blid ditet^o ciH)((«ii. DU 
abalte geBDAfi >éto galaAle praaij^i httMi 
ook in hét t>Dgeluk ; Want hij Whs Mj Jlèn Kilnh^ 
UBRO i?èo ^eel üH tbfolvHend $ d« koniAgea hAé« 
iti dfM lijd <gaA^ne kmaÉd) tnêt Wiüb 
të reia, eoo éftide¥ den inaalcijd^ Wat bbdi«ki 
attèppén^ en <die héb 1M eéns eeU vrblijlL dié» 
eoiarlje kott "bttfeèrgën j ^katroor éijh 4e térÉuftige 
'lièdéki I poët«a » t>ki1oé6fën ênr* doot^gtiaiia Aeti 
koningen nog al van dienst* Nu 5 zob gtebeftl^de 
het eeni^ dat hij wéér , ouder gewoonte, ioiet 
den koning «n kbnibgin lit , eü Isiet , daliir kómt 
een gtaasji! veel Oirièkéche wijn in , « 
ËPtCBARIitJS Wtbrdt Voo anrdig , soo groen y én «00 
galant I dat Mj 4aar de stommigheid ^\Mg^ 
van de koningin zoo eenige dubbelzinnige don« 
ceurs te zeggen ; roaar tbén tkü^t je BÏBRO 
reis hebben zien ^{isttiif ^1 1 % K^el ! Hip iHattSeir 
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9 Toet mqne ileur uit, ó£ wat iec me- éitsv 
«1», «liCTiBal in hei Griekfich ; en dat gaf al ana^ 
heel booxen dreun { aldiaiis EPfGHiJnlM paklt 
heel schielijk aujae biesen; ooJc was hij pat te 
huif 9 of bij Tond reeds een bevel , ém maar soa 
op staanden Toet 9 naar het eibind Co9 9 in baU 
lingschap te Tertrekkfm. 'Toen xat hij , gelijk 
iéder begrijpen kan , met ^ handeii in het haar j 
ioch wat eou hij doen? hij moest gehoorsamén ^ 
en was net in hetselfde geval , waarin 5 10 jaren 
larter 9 zijn naroiger OTtniüS naso kwant (^) , na» 
vielijk^ van door zijne eigen malle aardigheid den 
tióel Verkorven te hebben, en qp een dor eiland 
te tnoeten gaan feitten ko<<beloeren , daar , jli 
een prachtig hof 9 alles in overvloed had kunnen 
genieten , en daarbij nog «van alle hovelingen eif 
iBWonecs geëerd ^en 4)aar de joogen (gezien bad 
lEnnnen worden.' 

Na dezen eehittert , in 345o , e^ne ster vi^n de 
eerete grootte aan den Griekscben dichthemel 
voor ons oog ; en ^el de vader van bet verheven 
Herdicht , of 'de %ooge ode , de hoogstijgende 
moARUS (/) van Thebcy in Beöiië ^ die even 
als ALGA.BU81 tot een voorbeeld aan den Rc» 

mein* 

Zondt het wel de mgm m Mi^m d van «Ma 
«eeilÉgia? 

Da 
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tneinschen HOBXTIUS gediend heeft. 'Hij^ bezoDg 
den Jof der overwinnaren in de Olympische j 
Pythische , Nemeïsche en Istmische spelen* 
Zijn stijl is uitstekend verheven ^ spreukrijk en 
rijk in gedachten, waardoor hij dikwijls te eene* 
maal van xijn onderwerp vervoerd wordt y echter, 
plotseling weder op hetzelve terugkomt; 'welke 
uitweidingen en weinige zamenhang van denkbeeld 
den bij velen voor een , aan de verhevenheid 'der 
stofien voegend j enthousiasmus gehoüdén , edoch 
Aoot anderen , als eene niet na te volgen wiid* 
heid y afgeraden wordt. Wat men er ook voor 
en tegen van zeggen moge y het blijft waar y dat 
nNDARlTS thans voor ons, die in een' zoo ver* 
wijderden leeftijd en zeden verkeeren y door deze 
miiwei^ingen , zeer moeijelijk om te verstaan' is, 
waartoe* zijne AeoUsch, Dorische mengelspraak 
mede niet weinig toebrengt; zijn aanzien bij de 
heldhaftige Grieken was zoo groot , dat ALEXAN* 
DEa 9 bij het verwoesten van Thebe yZiyikt woning 
gebood te verschoonen» Hij wordt insgelijks door 
PLATu y de Wijste y door aeschines , de Groote y 
en door athbkai^üs , de Hoogstemmende ge«' 
heeten* 

Deze FurOARUS was ook onder de oude poëten 
al één van de wonderlijkste ; want vooreerst y 
toen hij nog èeb kleine jongen was y en reia naar 
Thespias kuijerde, dat zoo wat in de nabijheid 
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het Beötisch Tkebcj waar zijne ouders wooi^> 
den 9 lag 9 werd hij zoo moé onderweg ^ dat 
hij wat in het gras moest gaan zitten rusten ^ en 
ziet, daar viel hij in slaap, en werd niet wakker, 
vöór dat hij , iets 9an z^n' neus voelende krifiwe- 
len , liard aan het niezen raakte , ea denkende in 
de dommeligheid van zijn' slaap , dat een andor 
niesde , weJ bekomt jert riep } maar onder dac 
niezen en wenschen werd hij geheel wakker , ea 
ja , daar vloog een heele zwerm honigbijön om 
zijn. hoofd. « Wel dat is allerliefst l dacht h^- 
hij zich zelveo} « ik zal er zoo aanstonds, geloof' 
ik , lekker uitzien j want dau vee heeft me 
« daar, op zijn gemak ,, zoo- wat zitten steken* 
Maar neen 1 het was zoo niet >. dat vee , als hei 
dan vee. wezen moest, had. integendeel op. zija! 

.tDond, .even ala^ op- eene bloem-, zitten azenr ea 
honig gaêren. Zoo onbegrijpelijk zoet was 
zijn mond toen aL,, én toen was hij oog zoo 

. een onnoozele bloed en kleine, deumus van een' 
jongen. ~ Mftar toen hij ouder en in de kracht 
van zijne kunst waa, gebeurde er ook menig 
eene grap met hem v want de God Pan dat 
een smoorlijk liefhebber van de fluU wa&, maar 
ober te gierig om eene goede te koopen ^ waarom 
hij zich met een rietje, dat hij^zelf zoo wat ge« 
knoeid had, behielp, wou met alle kracht en 
geweld op dat ellendig moei tromp je zijne li<u:* 
suingen nadreunen ; maar dat ging dan om tn 
D 31 scheit« 
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iebeiiren 9 gelijk eik mél imken ka» 5 dié vumt 
•ene goede ünit en goedé luvf met een oortjee 
fnoeltrompje , eens zijtf letin tegea elkaadetf 
gehoord beeft. Alibani PmSARUt borst dikwqlt 
bijna van bigchen oir , ein wa» in de grootste bê* 
naaawdbeid ; want waar ki) naar eens even begon 
te spelen en^ te aingeo y was Pan be» naet aigo 
mooi «etenmoodig tietje', wtfSMp bij niet anders 
dan tierehett tiêrelier! kon blaaen , acbtfrB»^ 
en omdat hij een balf gtad utas , durfde pniDARUff 
bem: niet alleen niéc wetgef en , maar moest ben» 
telfs dan 9 fuaêi ^ neg al mei belaefdbetd oodev^ 
rigten ; want dan seidé Pan : • Jongen I je bebt 
e datr een' almengend mooijen nachtegaalsslag» 
c Ik heb bem daar zoo even op mijn uitgelron* 
« den sangriet ook gehad , maar ik ben bem nu y 
a of bet spel spreekt , wedr kwijt j oeb toe t 
m eing dien val tocb nog rek. • • « ^ Nu , dan 
was PiRSARVS roo goed niet, of bi} moest z'é^ 
gen : e Met alle piefsier , je balf goddelijke door- 
c Inebtigbefd f ^ En dan Pan wéér na: iitrem 
liert tierelier f maar meer of anders kon bi} 
op sijnè scboone harmonica niet nitbreng«n« 
Toorts bad PlifDARüs bet nog weérga^s te kwaad 
roet Proêerpine , de godin of koniDgtn der on« 
deraardscbe gewest^; want bij bad op alle go- 
den en godinnen van hemel ^ zee en aarde , ge» 
dtcbten en hijmnen gemaakt ; maar ziet , onge-» 
btkkig bad bij de onderaardscbe vergeten , - en 
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Ifates IPrqner^inn en ooK <ga. Pbibr 
•l^¥«Ujk gejubileerd i docjb ^'ilv^ w«s zoo wi^t 
een r^eniig^ Vmif ^ dt^ bcfik fji droei^ig weinig 
sijn kostelijke hoofd meé > of de dichters op aarde 
TfA hem «qogen of vm heni zyifigw Ik jkajii,** 
B«id<t hij <Qo . « (ocl» jii«t, WA om do krai|t 
» te? lezen , laat ftaan dpi) di^ rijmpjes ea nest- 
• «-t Maur Proêerpinis waa eeo heel vinnige 
dingetjaf die, pmr^ HiIq^zÜ ^^T^r de aiidcre 
godiiMifU» regt tp^|ig en kr^e} was, dat hij 
haar Tcrg^i^n iMid { wam zij- las nog al veel , in,- 
io«derl^i4 n^aMulwerken t r^cen^i^n^ romaDS.^. 
coüedi^a ens» , en TO^rde t daer onder in den 
grond ji den toon v^n eene soort van scaMnie^- 
filsar^ Qfh heden I «oodre het pindarus ter ooren^ 
Iw^niy dat er daaronitrcnt ieta gaande was waar* 
Tan hij geen aier vermoedde | of iets* wist 
maakte hij maar gaauw eene heel mooije kymnc 
op Proserpina.^ en wel zoo een^ niooije ^ als Itij 
Tcor geen eene der andere godinnen gemaakt 
had|, en die liet h^ in allerijl publiek maken. 
en gaf er een afschrift Tan aan Mercurius ^ de< 
wijl die loi^h alle oogenblikken met zielen naar 
beneden moest;; nn> die nécn dan ook wel reis 
zoo een' enkelen brief of pakje , als het niet te 
groot was ^ meé , en op die wijze kreeg de oo^ 
deraardsche koningin , tot baar groot genoegen y 
haren mooijen lof^ang y witarin ze niet weitiig 
geprezen werd f onder de oogen» ~ Nu^ toén 
D 4 was* 



r 

Digitized by GooqIc 



- 56 - 

fras heC wdj toen was er op de gebeele aarde 
geen beter , schooner , krachtiger , zoetvloeijeo^ 
der y schilderachtiger dichter ^ dan PllfMaiTS. 

Ooi het treurspel voiid eenige jaren later ^ 
A. 3460, in AESGHTLtrs (tt), eenen verbeteraar^ 
die zich y wegens ïijn^ arbeid in df t vak | als de 
vader, van het kunstmatig en geregeld trenrspel 
deed kennen} waarom hij ook met den titel van 
parens tragoediae bij de Latijnsche eritiei be» 
kend staat; van de door hem vervaardigde 
XG treurspelen zijn slechts zeven nog voorban» 
den» Zijn stijl is verheven tot het gezwoUené 
toe, en draagt voorts nog kenmerken van eeVtè 
ruwheid y die door de latere beoefenaars der 
tooneelkunde | in het vervolg , meer beschaafd is* 
Önze DANIËL HEiN«iüS zegt van hem , in de op* 
dragt voor zijne uitgave van de treurspelen van 
SEiiECA 9 « dat het schijnt , dat hij zijne verzen 
m op de toonen der krijgstrompet gesteld hebbe.f^ 
Zijne schriften zijn , voor het overige , zwaar om 
te verstaan , waarover zelfs CLAUDIITS SALtfASiU» 
geklaagd heeft ; echter deze moeijelijkheid ont« 
staat veelal , deels zoo uit den gezwollen stijl 
des dichters zeiven, als uit de vreemdheid dér 
zeden van zijne eeuw , en het bederf , dat zijne 
schriften , door den alvernielenden tijd en 
de onbedrevenheid der kopijïsten , ondergaan 
hebben» 
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Hij WM de zoon vaii' zekeren EÜPObEiOR taü 
Athene f én in zijne eerste jevgd een wijngaarde» 
nier; zoodat het waarschijnlijk is, dat de getir^ 
der drniven hem al vroeg in de hersens gewoeld 
hebbe, en dat maakt ^ naar het zeggen yan OVi* 
mus, beter dichters dan het waterdrinken ; maar 
toen hij ook aan het dichten- begon , was er ook 
wat te koop ; want toen vond hij zulke rare 
niombakkessen' icar het tooneel (^) uit y dat de kin* 
deren roor die mooijigheid lïoo .bang werden ala 
wezels } immers het besmeren van het aangezigt waf 
nu al uit de mode , en echter was er groote noodé 
zakelijkheid 5 om de tooneelspelers y die Terschei- 
den personen dienden , Toor te stellen , ook yer* 
scheiden aangezigten te bezorgen; en dan was er 
nog eene andere overoude reden voor^ die wij 
hier achter in de noot lie?er verkiezen in te' 
vlechten; maar ook namen de aanschouwers ge* 
weldig toe , dewijl men ^ o.m tegen regen en wind 
beveiligd te zijn , uitgevonden had , om onder 
daartoe vervaardigde groote priëelen van groent 
boomen, en dus onder de lommer ^ welke id 
het Grieksch skene gehèeten wordt |^ te spe* 
len ; van waar ook de benoeming der onderschei* 
den tooneelen in ëén bedrijf^ bij de Liatijnen 
4cena , naderhand ingevoerd werd , waarvan dit 
woord vervolgens in alle afgestamde talen j ih 
scène y scena enz« tot ons overgebleven is* Nu , 
die groote ruimte | waar diiizenden menschen in 
D 5 de 
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éê open latbft «MgftdcrdeB , mofiil net di iCte 
Termld en. de gdAren en karaliiera 4«r ondéc* 
sclieidea t|idier;i op een' grootea aftiÉiid* g9m 
hoord worden 9 eiiy dbar se slechts weinig spe«t 
len hadden ^ moeai de m^esier dikwijle 
den slaaf j en da »r^r dikwijls den grijsaari 
Teri>eelden» Wei daaria gedaan ? Ze vonden er 
dtl op s om een gthoel toeneolstnk T«n te» h 
levcsi peraonaadjea te Tolyomn » hadden se aletckif 
iwee ^ drie spelers noodig^ w«ni elk van dia 
gr^aen kon het karakter seer gjrof, om van 
verre gesien te wovdi» , uitdrukken* De mionares» 
sen, voor welke 5 uit gebrek aan vrouwen j ook 
mannen moesten ageren y hadden een* mooi fijn 
grijnsje* De vsijërs insgelijks* Da oude Heden 
hadden grove trekken en lineamenten; de slaven 
afzigtelijke bakkessen y en daar werden de kindo» 
ren wel voornamelijk bang voor } daacbij bedden 
al die grijnzen 3 zoowel de mooije als de leelijke 9 
een' vreesselijken wijden mond , waar men wel 
een mandje aardappelen kon instuwen » en dap 
wist men nog niet^ waar ze beland waren* Men 
zou zeggen^ waartoe zoo een almeugeod poliet 
mondje? Maar dat bad ook zijne reden ^ om dep 
klank ; die werd daardoor zoo zeer versterkt » d^t 
men 3 op eenen afstand, de woerden onderschei^ 
denlijk beoren kon ; waarbij nog eene rave vin* 
ding kwam , namelijk , dat ze de toonen op de 
nuzijk van twee fluiten uitbragten, teneinde 
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niet atteen de woprdeo^ maar o^k dertelv.er tooa^ 
yal en kracht op een' afstand te doen gewaar 
worden* Klnchtig evenwel 5 en om te lagchen 
ia dit idee ^ ala men dat op onze bedendaagscbe 
achonw borgen verplaatst j doch al dat vreemde 
en kluc^htige valt weg ^ soodra tnea de groote 
ruimte en verren afstand van de spelers ^ en 
den wijden omtrek dier groene sehonwplaatsen ^ 
waarin onze grootste ^ zelfs die van Parijs y Vt^ 
rona en elders | wel drie , viermaal staan kon« 
denzin aanmerking neemt* Voorts kwam deze 
goede man , zoo als bet gemeenlijk gaat , dewijl 
hij veel roem verwierf, ook schrikkelijk in den 
haat bij sommige gekken ^ en dan was ia dien 
lijd vast de eerste en de beste weg om ieoMnd 
te knaauwen, hem bij de geestelijkheid in den 
haat te brengen , en bij h(a volk te doen verden* 
ken 9 alsof hij heimelijk tegen de religie wilde 
inwerken. Men nam deze beschuldigingen uit 
een zijner drama^^ of tooneelspelen ; zeer ligtelijk 
wasy door de verdraaijing van den zin, uit die 
spelt n eenig kwaad te zuigen; want men zegt 
met regt: als men een* hond^ slaan wily kan 
men ligt een* stok i^inden j te meer y daar de 
drukkunst nog ver te zoeken was y en al de .wer« 
ken dier oude dichter» 5 met groote kosten , moes* 
ten afgeschreven worden y en dus alleen door de 
weinige groeten ^ die dan nog wel bijzondere 
vrienden van zoo een' dichter waren 9 gekocht 
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werden; maar ïijn jongtr broeder AMYSTA8 hielp 
hem er schoon door , op deze wijze : Hij had te 
Toren in zijne jeugd, in den slag bij Salamis \ 
als kadet en volontair gedimd, en aldaar, bij« 
geval I een' arm op bet slagveld laten liggen , en 
door de confusie yergeten , dien op te rapen en 
weêr'meé te nemen. Toen nu de aanklagt in 
het publiek, gelijk gebruikelijk was, voor het 
volk gedaan werd , greep zijn jonger broeder hem 
om bet lijf, tilde h^m zoo reis efien boven den 
grond, en riep: « Mannen van Athene! raadt 
m reis, waar die arm, die mijn broeder verlo- 
ren heeft , gebleven is ? — i. En , als elk zweeg , 
zeide bij : « Hoort ! die is op het slagveld bij 
« Salamis voor u aller welzijn en vrijheid blij« 
« ven liggen; die bem weérom brengt, zal een 
c talent voor eene vereer ing hebben; want mijn 
m broér is er schrikkelijk om verlegen. En dan 
c moet ik je er nog bij herinneren , dat onze 
« vader voor mijn' oudsten broeder gynegirus , 
m ook f tegelijk , vijf talenten aanbiedt , voor twee 
II banden , éenige tanden , voetstoots , en zijn 
* boofd , dat hij alles bij het retireren der Per« 
« zianen, na den slag van Marathon^ onder het 
« terughouden van een van den wal stekend 
m vijandelijk schip , dal hij eerst met zijne han« 
« den , en voorts met zijne tanden , tracbite 
« tegen te houden (een malle ijver inderdaad) , 
ft verloren heeft.'* — Toén het volk dit alles 
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t^oorde 9 was het regtsgeding aanstonds gesuteierd , 
en de heele zaak bleef aan den spijker hangen* 
Evénwel schijnt het toch, dat de goede AE9G9Y« 
LUS 9 even als meer andere groote geniën 9 in 
sijn* eigen vaderland niet regt ko^ voortkomen; 
want naauwelijks was die storm over, of er stond 
een jonge knaap van een ongeloofelijk vuur en 
genie op, en die^ heette aoPQOGLES j wij;zuUen 
terstond van dein oppertragediemakers • baas , na* 
der moeten spreken} die maakte ook stukken ^ en 
die bevielen ai aanstonds, omdat dat weer een 
nienwtje was , (de Grieken waren , juist als de 
Franschen , bijzonder gezet op telkens wat 
nieuws), zoo ongemeen aan het volk^. dat 
AESCHTLVS, die nu zag, dat zjyn toeloop hand 
over hand begon te verminderen , sacraments 
jaloers op dien jQfigen wiruhrigen Iqfbek w^rd, 
(zoo omtrent sprak hij van hem ; doch hij be« 
wonderde wel, bij zich zeiven , zijne bekwuam* 
heden ; maar wat zal men. zeggen P de jaloezij 
is heel vindingrijk in epUheta , of bijzetwoord» 
jes.) dat hij zich naar HIEEO., den Tiran ofKo* 
ning van Sicilië begaf, die heel graag de zwer* 
vendé Grieksche kunstenaars logeerde, en ze 
volop te zijnen hove schonk j maar daar raakte 
hij al zeer vreemd en raar aan zijn einde ; want 
het orakel had hem al eens vroeg in zijne jeugd 
voorzegd, dat er een huis, echter niet zijn ei-^ 
jen , pp zijn hoofd vallen en hem verpletteren 
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«•iid«4 wn 4d« alcijd ^cwocn , ( even afsof 
men bti nmMoi tmtwijken koo , «— dat na een 
mal detikbeeld van heen was ^ daar hij van de 
filosofen van sijn' tijd toch wel gehoord faad 
dat dat feoo goed is, alsof men naar de maan 
mlde grijj^en ^ doorgaans y even als de ketel* 
lappers , op het tniddt?n van de sKffaat te loopen 3 
«oedat ée Avh^nenrs ahijd j^lagten ie zeggen t 
« O heden! het tal van daag regenen. daar gaat 
« AEBCH'TLüs weèr voorbij» — » lllaar nu moet 
tn«n weten , dat de man nit verdriet , over zijne 
geledene vervolgingen ^ en inzonderheid door zijne 
ItAtste jalbttzij tegen sePHOCLES, zoo eene kale 
kruin ^e^ktegen had ^ dut men, er van de hoogte 
bovenop ziende 3 niet anders dacht , of het was 
een groote marmeren alleblas ^ waar de jongens 
meé knik)ieren* ITu y eot> gebeurde het eens , dat 
•hij eens gaandé wandelen , waartoe hij altijd het 
open veld verkoos , uit vrees van alle mogelijke 
bufzen , xlie , onsu quo y hem op zijn hoofd 
konden storten y een weinig in het ' midden van 
hét iand y grng zitten rusten , om zoo wat op 
een nieuw t^oneelstuk te practtseren j en ziet 5 
daar vliegt , regt boven zijn hoofd y een arend y 
iMt «ene schildpad in zijne klaauwen* Nu heb- 
ben die* vogels de gewoonte, om, dewijl ze wel 
bet vkeseh vam 4e schildpadden , maar echter 
bet achild niet best verteren kunnen^ en niet 
wel met notenkrakers kttnneo te regt konen. , die 
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dUren in de Tlugt op ée' wrm két ÉtténrM^ 
dk f« in h^l oog lifijg«o y rm ho^n ti€ét te 
laten vMtn ; dan terlbrijzefo liët '«chtld ^ tm tij 
guan «r €f hun gètiiik «<ttéo , ën eDnwmÉ^ 
ren de sehil^pud^-ragimi) dfe Sta éfe kotst bfe* 
sloten was gewttst» Nu, feoo nag nlie ^end^ ^e 
jnist Wj geVal | ^ d«t Mders nM4t tsS i«Men ige« 
•Iknrt ) (fnaar het was ai oen t>n4e) «eti beetje 
kippig 'was ^ de kale krain van den tooMetdrék* 
ler Toor den top yan een'^ rotsilten aim.>'W laM 
)e daar regtstreeks de schildpad | met haar hnis , 
plomp Verloren ) Wak op 4e kruin ffm den me* 
diterandOn AlftteHtLüS neérbraijen^ dfo ook^ in 
eens 9 door dié «wwrte, die wo iioog uit de 
kièht nederkwami, Tevbrijseld werd ; m *ém door 
hot 'A\em storten Pan een hms ^ ^tkéitn nhf 
-rnjn eigèn^ aan xijn einde geraiikaeê Koo gifrg 
im ailDqd* met de orakékn : dg hadden b^t likgd 
geraden^ ho^ liei ook tlrit?iel ; xnaar )o blril ém 
arend veis moeten taan kijioob j toen hij oomM- 
tfellijk daar<^ afdAide , lom réis' lekker te dine« 
rèn ; wafti daar was de heele rots ?erdwenei>. 
Do schildpad , die geen htet milisco lilsel ttfn 
éeo Tal gehad had^^ Wandelde ^ op haar getnA , 
in het verschiet onder eenige struikeO) waar de 
at^nd met bij kon y en hij votid oeb dood 
itkMfti. mtet Oèn verbtij^eld hoofd op den groiid 
liggen. i£j maakte dus ¥ifln den nood eeoe 
deugd j 1^ stolde iiich «cbodèlooa^ mot de het*. 
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^Mni Tan den dichter, tn pkats van de scliild- 
.pad*ragom te gebruiken, en dpór dien weg 
: iverd *8 mans genie, dat toch ongetwijfeld in ' 
^ zijne heraens sat, sonder eenige moeite en kos- 
ten, *naar den Olimp ot Godenhemel getranspor« 
teerd; want de arende waren gpwoon, om daar 
. altijd zoo wat uit te maten , als ze op aarde ver« 
zadigd waren. «— Zoo raar kan toch altemet een 
gvoot genie de ware plaats van zijne destinatie 
:fmneo bereiken I 

2mn oprolger , in de dramaturgie , de groote 
sopHpCLES (ff^) , beschaafde A. 348o Oen tijde 
der Profeten HAGOAl en zacharus) ^ de gebre- 
ken van zijnen Toorganger derwijze , dat , daar 
AESCHrLVa de vader van het treurspel geheeten 
wordt, hij met regt den naam van den voor- 
naamsten der tooneeldichters , of princepé tra» 
goediarumj verdient. Y^n de CXXIII trenr« 

. spelen , welke hij. vervaardigde, zijn insgelijks 
alechts, zeven 'tot: onzen tijd overgebleven» .Bij 

. vermeerderde de personen van thespis , welke t 
de episoden tnsithen de koorsangen uitspraken, 
en vormde daaruit zijne treurspelen, wier vin- 
ding en orde veel regelmatiger waren, dan die 
%an AESCHYLU8, welke te zeer in het ongeloofe* 
lijke en onwaarschijnlijke in de. fabel of |;ebeur- 
tenis, die in dezelve behandeld werd , was ver- 
ballen* De pnderwerpen, die te dier tijd ten 

tOA* 
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loéneêle^ gevoerd werden ^ 'W^n neestar dè lat^* 
geTttlle» VaB beroemde helden en halve - goden ^ 
'die 9 omdec 'hei volk zich die personen ih aan» 
j^ienlijker én grootër van ligehaamigeatalie dan dé 
'gewone meDichen verbééldde , . door hem met 
hooge ^OêtuX^j of coihumi^ ten .. looneele ge» 
Yoérd wer Aen ; yan waar bij ons de .tooheelkun» 
dige segswijae: op eene hooge laars geêehoeid^ 
m die vianr Sophoelesohe laars ^ An tegenstéU 
ling Tan de lage zolen of broze/i, yt^lke de nic- 
voerders dèri blijapelen I die zoodanig eene réizige 
;geatalte' niet heJioefden voor le sielkn ^ bezige 
den 9 ontleend Js. Hi> speelde aelf in sijne trenr* 
spelen-, gelijk dat .ook .het gabraik onder, de 
overige Grieiscbe tooneeldii^ters sdiijnt. gaweest 
te zijn. , Zijn stijl is auivêr, vèrheven ea 
grootsoh, en. zijne : verzen uitnemend bescbafd 
en zoetvloeijend , waarvan hij ook den .loenaai» 
van- de . Honigbij ^ . of : ^eiiUa , heeft verwocvèfu 
Beide AEacHYiiUa ea sophoclbs, warén j; /fel^ 
de meeste Grieken .^an hannim leeftijd, aan de 
krijgsdienst gewijd. ^ welke hanne • gewone HykBé* 
wijze ook overvloedig^ : tn hnnne werkea doot^ 
airaalt. - 1 • ■ .1 . • . . . 

. ' . . : [ ri ' , ' 

Opze S0P90GLES was eerst een IeerU«$g| in de ' 
tooneelspeelkUDSt*^ vao. 44AQBcPAIi geW9e9jt>, 
^e mnzijk had*hij vaa zelieren Athener i^iin^fto 
geliieeteD y geteerd ; doch , schopQ . >hi| . ^dy sijn^ 

E mee^ 
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^ meeaten' lyd op hei trsgediëoicIirijirM toelegde ^ 
«renwel WM hij eeo |;root feoeratl» Hjj Uitrt 

-gedoreade het beleg de^ stad jf^ne door de 
Lacaedenmiiëri y ea kondé doe niet begfaTüi 
'Worden ; waarom de God Baechus eelf de 

Hmoeite DMn^ om sich bij-den Li^daemonwofaeii 
generaal LTSAvnsa te adreaéeren^ e# dentetvea 
te ' Teirsoeken tijn* liereling. ie kten begravén^ 
>Baechus noemde hem^ iiiet condee. reden, •zijn^ 
'lieTding , dewijl mén wil ^ dat hij noott iets 
göeds' konde dtebten , of hi| moest;, ten > minste 
een Ueia roesje beet hebben* Het vedsoek werd^ 
Bpo als men liglelijk denken kan , gunstig ^ a 
zelfs met veie epm-plimenten toegest^n ilraiit 
wie toch aou y ia >dfen tijd , een* god ieu hebben 
dnrven weigeren f Achttién of twintig ' malen 
heeft hij in de poètische wedstrijden dep eeijnrijt 
behaald* Hij war roorts een giüpot en fismiliaie 
▼riend iran de halvé ^ó^*||$ onder anderen.>1iwfln 
jtè$9uIapiM hem vti] dikwijls beaoeken f en 
wanneer er een» , m% Birouies tempel, een >go«ii« 
deti 'sdhotel gestolen werd, versclxsen die god ié f 
jben droom aan eoPSOCnss^ en noemde 'hem dei^ 
naam ran den dief; doch SOPHOCLEe lette er ift 
het eerst niot op, maar de verschijning had bij 
tooMdotlng plAta* J ËmdeUjk wmtml werd 
80PH0G&BB dpmërkcaait^/ en ^ziet, hij gaat naar 
faêi boffen «ègi^ iitaat^<niii<Hleratiig nit, .wre éé 
uiO^^OMkotitet^ "Wn % waaróp : die man terstond 
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gefat }^^f^f^en de misdaad, beikendc* — > JS^if^t 
^HfM^ Uaist vaa |ygi/le?en,| sijc^^ eigen 

yreeaselijk io I^e jci^i, had I^ic^n loopei») was sfja 
z^Hi be^icigd I di^t hy niei. nUffi^ .^i}ne. ^fportier 
zonde ver liie^eDj c^aar hij ^^Ua, djq'^ Tfi^^ , als' 
hij Wfm if|»ude gewprdijen s^jf ^ g«heel op &ijn dak 
eo %o% sijoa lasten zqu^f^kvijgeifk } daarom Tervoegdè 
hij sich hjj de regibapk .r .ïsieb «beklagenda ^ dat. 
sija vader ^i|()yi^e)[po3.eii/ki<vdao^ gierde 5 waardp^or 
1^ a^ne go^^/eiren toji eea*,>di^it toe zoude opipa- 
ken, wanoeer xijn gie^F'^ /wjerd; en 

Terzoekende derhalre, dat hij onder curatele 
i|iOg( geatel4 Tfor^effcfr;— /^Doc^ , aOTH^CUS? k^am 
daftriffi self.yoör de r.egtb^p)( » cin las eeue fBijper^ 
^tftgemaakte tragediën df^ m^^P root} vra^. 
g.e^s.tfe|i bij voleyid f-o'^ ^''^ 
c yj^ e|fn zij^loos ep kfj^dsch ^me^i^ch ware 
Hetwelk door de ^fgf^,jme!i .ppp^^^&^^ 
neent beapiwflprd pjnde ^ ^jf^a^ktf^^^e ^ifpn pf 
aanklager zelf in gyopi^ |..Vfn |;e8teej;^i^d te 

Vprdeu y eA was 9^aar, blp^jde , df^l^ hjij er^ hpc^s* 
huida afkwam ., e,a. npgit .Ytfj|jer.. cep^f j^f^f^ 
tegen, onzen grooten tooneeldtchter inbragt* • 

Daar nu dj tooneele^ ^ m^^, ep . m^c^ door^ 
geheel jSriekenl^nd > ook . iu. ' d^^ .&i^f den . wi . dei)^ 
sni^ak givraakten , en men de, S<!5>^ ! P'iftflïSa of 
^€nc ^ die xnen ^er^t, op .l^et l^qd hflMe4^ r 

( - • 



Digitized by 



mi bereids hi VAête en Tan boven gedeltè gebotnr^ 
vten y theairoi , theaters 9 of seheuwhur^y 
Tan hel beeigtigen der «Maar gespeeld wordehdtf 
. stnliken , aldns geheeien , begon te veranderen | 
legden xich ook vele vernuften op de camenstel* 
Wn^ Uijspelén xt^ y dié , over bel geheel ^ 
aan het volk het meest schenen te bevallen f 
d«ar ze die 9 om Eich te vermaken , gingen be« 
iigtigen>| terwijl het hooge treurspel meer aan 
hunne godsdienstige plegtigheden scheen verknocht 
te zijn. Van dèee groote menigte sqn ons alleea 
eenige weinige fragmenten van 

vHRTnfiCHtJr {X) y A. 3480, overgebleven j 
dobh zijn stijl was laag , zijne boert koud en 
zijné vilidtiig beuzelachtig f gelijk ook hetzelfde 
gezegd kan worden van de voortbrengselen zijiier 
tijdgenooten in dut moeijelqk vak, namelijk 
LTCüS 9 AUEP5U8 en pmLONiDES 9 die ons altèen 
door de scherpe hekelpen van ARISTOphaves , 
van wien ona Weldré nader staat te gewagen , be« 
kend zijn geworden» Van dezen phrtkichus 
^nd' ik nergena ' eenige de geringste micrdlögiè 
geboekt» 

Het booge treurspel wal gelukkiger in deszelfa 
vocAr^ang; hetsg dan, dat men dit toe 
écibfgven bebbe aan de meerdere gewoonheid der^ 
Clü'éktn aan den hoogen stijl bij hunne tempel^ 

* dienst.,^ 
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4miil$ of ifil hei boertige veroaft^ |ioe seer ook 
4oor h^t TolL beioiml, ^eehu iUffd in .sulk 
.6ene rede teg^n het eroAfige oterstait^ dat:er^ 
in TergelijkiQg ^et elkaQiier^ aeer seldzeani 10 
niig^muqi wordt } gfUjk mea dan ook vra oads> 
ia i^le tij4ea ea laadeó , waar de fr##ije letteren 
ooit gesehitA^d ' hebben , s^echta weinige uiute* 
kende Tereeifdprt. Tan 4e ; TrpI^ke Thalia^ t^en 
een groot aantal, yooroame kweel^^UDgtQ van de 
.«rnatige . J|{e//Koineiie gerondea heeft* loiinecs 
nog , gedni^di^ den > leeftijd van den grootc^ 
aoPHoqLBS j bloeide ook tevens mededinger 
de erqil%e 

soaiFiDBS , A« M« 74869 dié 9 scVppn rair 
jieringe ouders op het eflajid S^mfs g^lK>ren ^ 
JUibV Hwtfpe^^. d0o» gfihft^l :C^ifisnian4^ VM^ 
. ipreMde 1 091 iipgi ia yefe^ende n^gedaditenlf bij 
•ona OTergeUeareo ia f sijnde. er vao^ de l^HiSLK 
.^earapelfn I die U} venraprd^dr . beeft , npg 
i«chUtea »?opilie94#9< Lang . h^l^ben ^de tolg^nde 
panwpn.. ii{ v^^f^V geatnap ^ pai^i ^m van beide 
.deie ireHfafü^ehtfra npm den Tporraog beboprde 
iCe gpTen;^ ot wien deser aiede4ingpfra mei^ .d^p 
vpalqa toerden ^ sonde» Dt, eejrste fch^eo* di^n 
• om aijn* hopgen iraurtoon, 4* andere om aijne 
wyifo.Jtesfen.. jea aprenkrïÜMen. atijl te verdienen { 
.pllp b«por4eelaara- deaer groote lichten ?an den 
Mogbefg alfOQiQien daarin overeen , dat de treur-r 
r . E 3 spe^ 
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ipiglen Van EURtPiDES ot|d1^ Wéér ntitifigê léilé^ 
1ess0n bévattènV dan die ran sc^ËÖGiïÊérj Aifair 
oüdertuft^lieD SÖPHlöttÉs ' vAèét tooneelmaltig éh 
bedVijtenii géiTÜeid bebbe* Uil' sÓP^ocLsè Wérk 
blijkt f dat bij iiiber öp zAVh y 'daü 'op Mroordëi 
ncbt gëgëV^ béeft ; iSmi^Wiss tfóet ëaérèèii'^èh 
in iq^éïtnlkën ihéëi de Wij^geërige '^è^dbl df6ör« 
itraten ; Wi Üet imnlél %aS bndéif 2ijn bëktixut 
'tbeé^^^effë 'ièëi^^ ^flèb ''éHfiS ' 'èhTitmwpléais. Dhs', 
ioö #}j aj)^ de gröotebWïid W enbei* Öer 

VlDorst^llfng z7èh , i^n zal ^ifèfPHöbiiss , 1iSk> ^^ij 
édbtër dë zniVWMM' Vai^ WodM'ei^'^ ültdi^ükki^. 
gen op het oog hebben , dan zal EÜilI^ICII^ éls 
zege behouden. 

Deëe grèWW N(66n^rdiMi tëir ^ dië "^«igeólijk , niél 
dpi&ig^ tbVbit leisrzi^, VQ^ giPOótitien detr 
looneeldïèiitei'a gèbètldfo iivéVdC Ma 4i^et kta* 
^érs/dan èt Éodti> vHü ' éèn' iléb%lite!r, rïjnile eèti 
bédieadié ten hidt^, ^^endfrfod' »irB6AI«é»üS'^ «h 
Hfrib liék^rë Kmi^i ^kf iti 

zijh^ }ëti^d ^ gelijk fuaelr bèt^ gbVét ft , ^ Vólstréi^ 
^ëëbè lariigitil ttTt dicbtu ^oMèëÜiisellfbnsi «e^eti» 
hèti^ Köo^t bbt èëhijnt 3 dèt lü beèi^ d« ¥ë|éF: 

geboren ^ nief gehaakt^ niet lieVëstigd Wcn^d^ 
w«iit^ in pUats> 'VadHeriéü ^e^' iüékcÉI |' tiad .:Mj 
yeel mber liJfbebbèHj tot vrórsiféten eh yec^tén ^ 
CQ wen zelfa in vmcheiden bpeblijke Wóraièb|li» 
^ lea 
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rotteoieesd Ce hebben | sprong hij 9 gelijk, men 
lE^gt^ van den os op den esel^ en vérwkselde de 
«nkel Itgeiuunelijke oefeiiiog' in eéne mifer.e. .en 
«Hiimrniengde* gecsieeféning } ilninerft hij begon 
lidh nu > ipet al< xi|ne ' magt , op de phikisophié 
IQB te leggen;^' en begaf «ich eersf onder het ge^ 
hoor iÊB den ^ijkgeer . Mk^kGOiLkS j roorta^ 
▼oegde liij daar de oratoria en rheioriea bij ^ 
en hoorde die wetenschappen bij PRO0A.BII8 , ge* 
jMHNrtigtiVah het eiland Cea^ en aocaATM liep^- 
hij boa. def^zedekunde nar soodat deie man 
ireranderd waa^'ab een blad opreen* boonié Na« 
derhaod (jeoo groeit werd zijne liefhebberij ?oor 
dê philosophie) iging: hij: selfs met VLATD naar< 
Mgfpiê j WB,at rm daar haalden^ al de Grieksche 
philosofen hnnne stékelt f en toen- h^ ternj;« 
kwam^, eu nu , naar aijne gedachten , niets nieuws 
in de philosophie meer l^inden^ kon ^ toen^ 
nam djn genie aanaionda eene andere airekking^ 
en die liep uit op de poëtij f daiarop legde hi| 
sich terstond met de borst op het schrijven fan 
tragediën toe 1^ in welke hij* Tooroamelijk de zeden 
der Trottwen hekelde j waarom hij ook ymn dnt, 
behalve dat nog al ligt geraakt geslacht en der* 
zelrer verdedigera e& beminiiaarsy' die geene 
aeht garen I dat hij slèchtt de vrouwelijke knfad^ 
zeden , maar niet de prouiêfen i» , he't algemeem 
berispte ^ de& schimpnaam van futoy^vijf , dat 
E 4 ia.^ 
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h,, T^rouU^nhaUr \iklim9tm\ 4aar kt) OMUrtat^ 
«chen juisi in cijo dagélijksch Idven bet tegendeel 
toonde te z^n 5 ea eer deto Diam (^Aoyuvif^ 5 of 
Vrouwenvriend jh^A, bbhooren te dregeo; albae* 
wel hij gansch niet vrolijk omgang , mawr 

fntegéndeel een norsqhe stunrlbp^ was ^ die zelden 
of . njooi t lachte } wiaridib bij ^ in de wandeling ^ 
fA(&oyi\o4f dit is Laehhaêer genoemd werd* 
, Nu kivam jdst alles, wel zoo wal voort nfit de 
ontroaw vao eijiite- vroaw , die hij eens met zeker* 
triend in ongeoorlqofddi minnehiandel betrapte ^ 
en waaróver Iiij zoo: ^verdrietig en beschaamd 
voor «ijnc medelooneelkameradea . werd | dat bq 
'Aihene verliet , en naar MoêeiMi^^ aan het bof 
van den Koning AiycBEiiAus wef^k* Hier wist 
bij zich in de gunst dés Konings bijzonder diep 
in te dringen , en ziet 5 dat verwekte een' bitte* 
ren nijd onder de bóveiingen ^ en. wel inzonder« 
beid bij zekeren DBGABfNiCHUS » (of, volgens" an* 
deren 9 PBOifBaca,) want van jHM>danig een' man 9 
^ie zijn Ie ven. nooit, anders dan zoo «en laag nij« 
dig Slakje uitgevoerd beeft, is bet inderdaad 
nog al heel veel,, dat zijn naam n<>g, schoon 
twijfelachtig, een' tijd yan XXII eeuwen, tot op 
heden , heeft blijvep leven ; deze zijne belden* 
wraak bestond , in eens , op een' nacht , dat EüRl« 
PIPES !wat laat bij . den Koning gesoupeerd had , 
op de binnenplaats ym he^ bof, eenige verbon- 
gerdê en vertoornde honden tegen hem op te 

biu 
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MueD I dié hm, in den hoogm oaderdom" tab 
75 jareü^ versehourdeB. De Atknncts vorderdeo 
«ijn lijk of beenderen terftf j dech de Mtioedo* 
niérs wilden se niet laten volgen ^ tnaer deden 
ec eene prachtige tcrmbe Toor oprigten* > 

Het lierdicht vond mede in A^Mai tijd een* 
waardigen beoeéenear in den^'wat «ijne gesèhiede# 
nis betreft , wéinig bekenden »agckyi«ii>B8 ^ 
▼an wien wi> niet dan enkel fragmenten bezitten ^ 
die door HBmiG0s STCPHABua en vüLViua mtfli. 
Rua , met geleerde ophelderingen l aijn nitgegëyené 
Hij was de laatste onder het bwoemde negental 
der Grieksehe lierdichters , aan welke wij , schoon 
ce reeds allen door ons aangestipt zijn^ ^echter | 
om het geheogen te gemoet to komen , nog eens 
zullen herinneren ^ zoo^ als ze in deze orde 

gent I») TTRTABU8, B«) 4BQHIIi0CHÜ8 ^ 3.) ALO 
MAir^ 4.) ALCAEU8, S«) SAVPHO, 6) MIIfllBBRÜ8, 

7») IBYCV8,80 ABACRBOiiy en , eindelijk 9.) dis* 
se BACCHTLIDB8 y welke y vorens de gètnige» 
nis Tan ahiiiabos m ARCBLURUS y bij den bernch« 
ten en beroemden Keizer JDUAHUS caesar zoo zeer 
in achting stond y dat hij desselfo lierzangen ^ iter 

. 'jre* 

Hen telde ook negen Lijrische dichteretseo , nameiyk 
behalve safpho , die Ook onder de lierdichters rang neemt : 
lami j vTaTif» koiinia» tiusiua i viazuli ^ uxBsy, 
soms cn aktta. 

E 5 ' ' 
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r«gelkig ' ?Mh:.sijii xedèl]|k gtÜi^ag^, j^ifn^U w«f 
u'besigcn en gédiirig in.den:. mipnd hi|d« Er rs 
metê ikn lijn ilmishou^eliik leréh brekend. 

Ma den IteClijd deses dicktMrs , tfoheen de geest 
der Grieken allengs meer naar de wijsgeerte en 
ledenéerkunde .) dan wel naar de diebtkiinde over 
te hellenj althans.) wij 'Ontmoeiea. hier een tijd* 
rak . TM' bijna, eene eeim 9 In welke geene uitstee 
kende mannen ..op dén juiagbeog SQhiiteren, en 
eerst amtrent: den jare '36i3a' itceft, <neii den blij- 
i^ldichtèv CfiATUrvs ^C^a) ean^ mn wiens we(« 
ken wij slechts weinige fragmenteii hebben over* 
gehouden» Hij was e<sn steun der . zoogenoemde 
oude' Co^edie te Athene 5 waarin 'de dichters 
cit^ veroorloofden , de gebreken hunner stadge* 
dooten onbedekt en vrij voor |e stellen , \a zelfs 
de berispte personen zeiven ten ' toonele te .vo»p 
rem In welke soort ymi^ spelen hij bijzonder 
uitgemunt heeft , terwijl, zijn tijdgenoot agA; 
VfióK (65) het- treurtooneel met zijne treurspelen 
in bloei en, aanzien behield* Tot eindelijk het 
oude blijspel hoe langer hoe vrijer , en dos meer 
van het Athèensche 'volk bezocht en geliefd 
werd) dan het ireurspeh 

Hij was de zoon vii9 een' Athener ^ genoemd 
gIlLLIMBDBS I en teu .hoogste tot l^acc^us en 
Ftnus genegen } waarom men 'hem JPhilopoies , 

óf 
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üt' ÈÓé veel ^alf DHnkëifoér^ 'nöétkièf éb vo6t%$ 
llad' tiij ' nog* iene treemde kitnrt^^cijne kamerg 
géli^keti uiteb 'wel naair sptegelkabiiieuea; «Itbans 
hei iiiiig efteral ia z1$d ' hiii^ vol apiegeU ^ 
als in éèh' ttitdragerswitïkel } maar waarom deed 
hij -dat ? BéiiT4nidig om y ila • hij eeos dames* 
tisiCe had ^ -dat «odt^es- b( xevetmifeHil in de week 
gëbearde /èe>'Vsii < aetitèeeii^' Vin tórett» eb q» 
Ailè 'tijden ^ fegelijfk Ie kutoëii ' bèspéculeren. «-^ 
OndertQiSstbAi -br^gr litj sijii léVea méi al die 
lièflèbberijén nèg tot de honderd jiuren y en bij 
zon nog ntét ]geétolrVéli kijn ^ 'eoo hèm niet eeti 
önvetwaehtè schril , VerieM vin tréésëèl^keèi 
spijt eh verdkiet ^èns , OTèrvallen w^re ; want i 
denk eens htet óngelak Was ooIl vóór coo 
een' knénsch tiiet te dvèrtófkien ^ w hij ttig «en 
vat van zijn' besten wijn^ door het bersten van 
de hoepels I voor zijne oogen, in den kelder leég 
loopeO) zonder dat hij ^ dit droevig onheil telaa^ 
bemerkende. 9 er ieu tegen doen kon. 

Inzonderheid sloeg *a volks keiizf tot het khich*» 
tig blijspel over , toen ikRl3T0PaA.ilES (co) A* 
}55ci 0{ednrende den leeftijd van de Profeten 
EeoBA en NBaSMU) de ^chonwplaats met geUch 
vervulde* 

Wat zijn stijl en kmist betreft » is hij als de 

va» 
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rader v«n. h«t klachiig bUjtfp<lt' aan' te; merken: | 
sljne laai is rairer^ waar hiy aaftaienliike Ile4eil 
invoert ) echter een^ gemeen' man . achildereude , 
is hij getrouw en naif in. hel bevigen van dencdfs 
gewone Qitdrukkmgeo j hi^tgeen hem y ia desdti, 
zoQ verwijderden iqd y in die plaalwi j seer4ais«< 
ter om te v^stiean me4(i» Zijn boert is geestig 
eii fijn } waarom; men bem voor ; den bes^n leer* 
aar ^ wat bet inirer Attlcismna betreft ^ gewoon 
ia te houdsen , en( sijoe XI vvin^ de h oyerg^bJe^ 
Tetoe comedilSb * worden doorgaans ak deyi toeis« 
Steen van het feui versie Attische idioma gebt^zigd. 
Tahaquil FABSa cegt van- eijne blijspeleu: « dat 
« 'het woleer gemakkelijker soude gevallen «jn 9 
« den SjreneoE^iig te ontwijken, 9 dan een. agner 
« blijapeliaBi niet ten eimle toe uit te leaen. *^ - 

Geen schrijver is ooit tejgenstrijdiger beoor« 
deeld*, dan deze onze oomiscbe ARISTOPHAHBS» 
Vooreerst twijfelt men aan de plaats zijner ge* 
boorte en wie zijn ouders geweest zijn ; nu , dat 
doet hem geen na- of voordeel ^ dat had bij 
met den grootén HOHEHus -gemeen» Sommige 
zeggen , dat hij in de stad Lindus ^ op hCt eiland 
Rhodus 9 van zekeren inwoner aldaar ^ philipj» 
Pt78 C*) genoemd, zoude voortgekomen' zijd; 

an« 

(') of VBUlf ND». 



Digitized by 



— 77 — 

Éiiriler^D willen hem tol eeo* Alhener uit de» 
étatri van Vkmiov maken j wede? anderen makenr 
nit eene nitdriikking van den rei in eeki zijner 
spelen op , dat hij weleer te Aeg^na gewoond 
had 9 en waarschijnlijk ook aldaar geboren was; 
soodat de overiglieid te Athene y toen hij zich 
ahlaar met der woon nederzetten wilde , hetOi 
als vreemdeling , de ?oorregten harer inboorlip* 
gen weig^de ; doch hij bewees met èene plaats 
^ uit HOMERUS C^^)» dat dit . het geval vaa de 
meeste menschen was ^ want daj^ elk maar moet 
gelooven , dat diegeen zijn vader is ^ dien zijne 
moeder hem als zoodanig aanwijst , en dat dus 
niemand met zekerheid zijn' vader of vaderland 
kennen kan \ en op die ontegenzeggelijke verde* 
diging werd hij^ onder de Atheensche burgers 
aangenomen 9 en geraakte grootelijks in de ^nnst 
van het volk; want^ nadat de oude Comedie> 
die de personen zeiven y die zij berispte , óp bet 
tooneel bragt , vernietigd j en de midden Come* 
die ingesteld werd , waarbijr het den rei verbo* 
den waS| niet alleen personèn openlijk te vert<;>o«- 
hen I liiaar ook zelfs hunne namen te noemen , 
was ARiaTOPHAlTES de eerste^ die dezelve naar 
den wil der overigheid inrigtte, en wel de kwade 
regenten en de omkoopers duidelijk ten toon 
stelde; echter slechts in het algemeen , schoon 
men- de bedoelde personen ligtelijk erkennen 

koR} 
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kon ; waarin luj zoo vrijmoedig te vferk ^ingp 
dat hij zelfs ^ hejlgeen andere aicteac^ niet durfdea 
besti^an , in tegenvjroordigheid yap zekeren zeer 
•lecbten en - g.e^aten grooten s OLEON gebeeten |^ 
durfde spelen , en hem , op dien bedekten trant ^ 
ujne slechte beba^dflingen Yoor -oog^n stellen ; 
door welke W}ze yan voordr^gt bi] de .natie aan* 
zette, om . verbeteringen ^ zoowel in- derzelv.er 
regtsplegingen 3 als openbaar h^^tuur en kr^sin* 
rigtingen te maken; waarlijk ^.geen^. kleine, ver^ 
dienste^n en van een bes^ uitwerksel , dew\j( d<3 
menschen aliijd de, waarheid en hun eigen nut 
^er lagcbende, dan op een' difoogen zedeleer^n« 
den trant willen hoorien ; waardoor hij dfiUy . me| 
zijne koddige , doch schrandere reden ^ < Aihet^^^ 
meer volstrekt bestuurde ^ dan zulks sO€RATE» 
met al zijne deftige lessen en deugd mogelijk 
was; het^velk dan ook den overdef|i]^en PlArpo , 
die door DIORYSIITS , den Tiran van Sicüig^ om 
een verslag van i}en staat 4cr Atheensche zfden 
verzocht was , bewoog , om heni de werken yan 
dezen dichter toe te zenden ; en de Koning vai| 
Férzië (*) j zich willende onderrigten p aan de 
gezanten van Laeedaemoniè vrpeg i vufi bet 
sterkste ter zee waren , zi^ of de Atheners ?. en 
ook. wat. ARISTOFHANES over beider lot dacht? ef 
bijvoegde: « Want^ ^ de Atheners a^ijn derwijze 
. « doof : 

(♦) DaEIUS HOTHU8 of 1RTAXÏZXK8*. 
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« door hem Terbeterd f dal sij » dit hem tol 
« raadsman gebraiken ^ zekerlijk de oyerwinnihg 
« zullen behalen 

Deze sijn de goede en treffelijke gernchteii ^ 
w«Ike men Van dezen, zoo tweezina beoordeeU 
dt^n, schrijrer vindt. ^ en waaruit bl^kt , dat hi| 
een groot vriend , zoowel van den goddelijke!^ 
fhkjo als van den wijzen . socRATES geweest z^ $ 
welke laatste hem (naar sommiger meeniag) bij^ 
zonder beminde^ en zelfs zijne epelen , en die 
van KüRiPODBf vlijtig bijwoonda, dewijl, hij op 
eene koddige wijze en de laeisigeaoemde op een^ 
zeer evnstigen trant , 80Ca4TB8 . eigen zede* 
leer op het tomeel den . volke bevallig maakte , 
of in acboonje vierzen aandrong» 

Nu . zullen wij zijne baachuhligers , die eohiec 
^Uchu uit twee scbr^vers , namelijk PhVTMCÈv^ 
en AKLIANUS bestaan y ook dienen te hooren. 

vuoTkficnVB vergelijkt I in zijne Levens p€ub 
beroemde Manwn ^ i A^uwto^MaKÊB met «erana 
DER j ~ welke laatste voor 4e! nieuwe Gomedie , 
waarbij alle beachimping ^ hoe. ook gmoethd^ 
hetzij ia peragnen of . in kenmerkende aitdrnk* 

kin* 

(») AaiSTOPBXizs Tcrb««)t aU ut\t i» Nyspol: Ax^pyHg 
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kingeti , verboden was ^ ar béid de , — en maakt 
dus vooreerst een vergelijk van pérspben , welke 
in geheel bijzondere zeden en- tijden geleefd heb* 
ben f en das niet vergelijkbaar zijn ; doch daar 
dit stuk slechts een fragment is , kan hij ^ in 
hét verlorene j cijn oordeel nog wel een weinig 
verzacht 'hebben; maar * althans in betgene 'éns 
overgebleven is , verwijt hij hem Biets minder | 
dan dat hij maar niet weet, Wat hi} segt y én al 
zijne personen 9 goden , koniégeh | helden , boe* 
ren en gemeen eene zelfde taai doet spréken , — 
(dit ondertnsschen is valscb; de UbA^ diè hij 
de goden | helden > en koningen doet moeren , is 
allerzaiverst Grlebsch) ; ' dat zijne spotternijen 
niet geestig, maar bitter en scherp zqn; dat hi/ 
de liefde invoerende , deselve altijd wellustig 
en zelfs walgend voorstelt; en eindelijk, dat 
het volk niet zoo zeer over zijne klachten , als 
wel over' zijne eigen botheid en lompheid lachte» 

Edoch zijn ergste beschuldiger is aelunvs (*) , 
die , naar ie béste berekening , 67a jaren na 
ARlSToraANES 'leefde , en dus in de getrouwheid 
en zekerheid der berigten , die hij van hem op» 
geeft ^ waarschijnlijk niet zeer góed onderrigt 
kan zijn geweest. Die man wil maar heen en 

wcêr^ 

(») In iijne ÜO/XAMK i^TOpwg fii^M» , yerscheiden Histo- 
riën Bé 1^. H. IS» 
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^eèr y dflt hij door de bettchters ran soOMtEd i 
iKYTüs en MEUTU8 , mét geld omgekocht sonde 
rijn 9 oin sijil épel t^t^Kcu $ tof de fVolkm , té 
maken ^ daar soCftATES seWen in te roeren ^ én 
eene taal te doen spreken 9 die hnnne heschaldt* 
ging Tan godslastering en misleiding der Atheen» 
sehé jengd ^ tegen dat zij die ondernamen , als 
niets Treemds ^ of bij hét yolk onbekends sotide 
doen aanzien } hem zelfs de stof ter bewerking 
opgerende* 

Deze hatelijke i>e8GhuIdiging #ordt door som^ 
mige sehrijverS) onder welke de geleerde Ën- 
gelschtnan BA8ILIÜ8 kbnnet, die het leren der 
. Grieksche dichters zeer oofdeelknndig 1 ten ver* 
Tolg Tair het leven der Grieksche wijsgeerèn rah 
TH. stANUT, beschreven heeft 9 ten krachtigéte 
wederlégd ; gevénde voor reden , « dat dit blijspel , 
de jVclken ^ tweemaal gespeeld is j en wel twee 
jaren achtereen} dat bet «elf» bi] de eerste ver« 
tooning y waarbij dan', die omkooping van Anytvs 
en MELITU8 plaats zoude gehad hebben ^ geheel 
gevallen is en bet volk |riet zeef gesmaakt hóeft ^ 
maér dat het bi> de twiëbde vertooning ^ wanneer 
80GRATES er bij Was , en mei zijne e%en toesteni* 
ming op het tooneel voorgfsteld werid, dewijl 
het voorstellen van de personen zeWcn^ als 
sijn'de einie hatelijkheid der oude Comedie^y 
«adevs volstrekt door ARiSTaPBAiiBe ^ die de 

F mid^ 
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nuytan^gescliMiLep, $Mi ilen jpr^i boyw^i^^dkr» 
suikkim syvcr JB^efMii^ert jMkrowi U ; 4ir^l}Jgl ^ 
oipdfit ^aWATJBa r»elf desselGi 4fi4HWi4 «er j«dv4 
luid, dpor Ji«leB te |)e4ai4ipn,> flk»iroMi 
ifd^ 9 me^&iiiB Mgi; «iMtarf «moe»; 

lê^niim if bij ha tpUl «au te 4rjiigm » 

lijk leerde ^ had doen zeggen , zoo^ #lk InH 
net liaDden tastea kon^ en socRATEa op eiken 
U§k ui£ Bf^wiimmiiKp^^*^ Wy vinden .^eze 
wklaN9g niet 09m9^meHik.> en 4p 'WAcb^ 
W )iei Ter)^l^ nhot^a ^A^ffyyB 4Q«iUr?wi imil 
y» iyrj^<j u , in 4m 4clM>u4v|m]V .g^kfi^ff ^mi4t 
^Wif iPfB «icb t# laim bespot^en^^effi <h)^ ally^ 
tvijfi^Milig loegpitdMB^P S ^ IBi9rr t ^^r^int 

4i^le ?iiev^ ; 4pi 4mi ^dncMijk i ie» 44»( «Htt 4^ 
4e9ir,^ 4t& «fe WcMuiw fteftAen. >ir4W 
^ 4i»o4^api «Ifp9el4 «iji^ 

<kaijkti|4ig OM baai ;ftbenGU af e^ :fiii4«r 
iftcalijk nmi&^fM het hli^sfiAf ra tleyMS F^if^ 
Jut mk éér fiiftPt» of gdbasea^pelan^, iB8tf49* 
"nM^^dE^ ^ahefcttni edoah hei narr geripge^ die 
MnpèiaB.Mhri9M.'b|i Mi ii oyeffgebasaan^ doit 
ani» «aar Hm> «eggen .tón ^arAQUH. MM&j. 
dechia neac iiil lacUea 4er 0fm^ fnaUüi)^ 
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w^rkea van dje«(eki a$n|ie^mff^ len venDaJ^etijkea 
dichlsür beUaget* 

Men is echter niet volkoWA eans^ wabneer 
deze vrolijke klant geleefd zonde hebben , even 
min Vin hniimftli hSjt geweea^ z^. «-f ^mmi» 
«e«^ kenden h0in %^ fgai^Ür ^ anderej^ 
fMÊ eetf Nioaérér of Rvumcnser^ 0Hfi^r df^l 
Êftdhi}^ sit zoo wat Upitaal in d^ mr« Ja i^üa 
«in er ^mmigmi die hem van deo ami^ken 
(kidkachen BaUiew wlUofi jafsiooten^ en heoi ver 
hèmim 4e B^meiimclie kansteeuw vun AVGvm^ 
4pen' bttitelep) 19» jwar d^t vi to^h t€t^ 
«e«?aagd ~ daar zon ik niet sayrne ^ede ha^d«r 
4l$4$g 4ia^ wi}len syn ; men weet toeb niet ^ ho^ 
jpaap een ding^ na verloop van :Val# ]wtm^ 
wader 4e kovp^ J davum ia het^ iedere 

saak, in ^rseliiba seri^p^^ kpi^a^i^ len nUm^ 
VMrzigiig ,1^ zijn^ -^^ Jk aal dan al^en hier jiog 
bijvoegen,, dat bij 900 eslraerdinak vrolijk en 
pretiig waa ^ d|^ m0n niet onmaaÉ!00hijnI^k ver* 
jMedt» ii^ MlPe e^AzaainMd eena jm\k 

een* koddigen en snaakschen inval lureeg > dat hi} 
er zich dood om lachte» 

Kia verlMp vap jt^^t nmt, dan eene eettw^ 
M. 3640» da( d€ redi^erktinde w^nbem 
«aierte we4r naeier bkieiden» «th)fk h€^ blijapel 
4iiaac|iM b^ide eena 4a QQXUV bl^^leo 
F 2. van 
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tBD den diebter ALBXI8 {ff*)y die ai t de weinig* 
fragmenten y welke wy van deselve bezitten ^ ii> 
den rang der yoorname blijspeldicbters geene 
geringe plaati verdienu / 

"Hij was geboren te Thuria in Italië ^ of het 
iróotmMge Grooi'm Griekenland y en was de pa» 
tfóonr ót moeders broeder van éen blijgpeldiditer 
liBNMBBR 9 tan welken wij nader suUen spre* 
ken* ^ Elk besKssè dit verschil naar siyn genoe- 
gen I en vertale bet woord -pairoos ^ ^00 als hij 
goedvindt; ik! ben er seer Toor^ om ieder sijne 
▼rijhèid te latem — De man wei^d stokoud ^ en 
«I» bendi iemabd , toeii bi) ai, soo krom als een 
boepel gebogen ^ met een stokje door jdihen^ 
liep 9 (bij was al 'soo wat omme ^en bij de 90 
^aren,) vroeg ^ boè bijf bet al bad ^ antwoordde 
'bij' doorgains t a Ja redelijk; maar mijne beenen 
« willen niet i^do meer meé« ^ ik zal aoo wat 
« langzamelfaand beginnen te steryen j ik neem 
^ « dat soo wat op mijn gemak waar : .waarom zou 
« ik me ovcrbaasten ?' ik leef ' nog geen' mensob 
• in den weg»'* 

PHILEMOR (gg) drukte, in A. AL 365o ^ 
wmneer Ai^BOMf^e jÉihene, in de ^bilderknnst 
bevoemd'WaS ) het Toetspoor van' deien { dooh 
^an. Bijne XGVII blijspelen cijn slechts nog 
'eenige weinige st«kken aan de Tergetelheid oau 

rukti 
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rukt gebleven « Zijn stijl was ten aiter^te he^ 
schaeCd ^ én sloeg meer nasr Uel' erafüga^ : dbifr 
<ifel. boertige. orer} ^oodaK sijne kun8tTOortbreng4 
telen , eer onder den rang Tan sedelijke tooneet* 
spelen, dan onder dien yanr kfaisfa tieten te plaat* 
len sijn , en bij bet Atbeenscbe tooneel voorna* 
melijfc vm de ongeregeldb«dén. der oiida Geanedte 
zoiverde. 

' Deze man 9 die, ab: ge iSüm^ss/gelboiretiiwilt'v 
van Sjraeise y o&y zoo ge< liever naar strabo^ 
Ittistéren wilt , van Pömpeiopolis f vi Silióië > ge^ 
]M>ortig Was ^; bad eene ingeboi^eifi Mntipmikio. 
tegto get^H f em neM onopboadebjkia auobt- tol- 
ontpaHgen% .(fir* rijn* meer. siUk^ JUedeui; mm 
wil dit aan :eene vh phi»ihm in dtf^natuudDtoe» 
iabrq.Tea,> ^aarom standbeeld^ dat jRugai^s 
^kijSBW^^ gfgly bij . den. beeldbpvwer BAnABI» 
p?miiiuia* geziea le bobben ki,4«.litikerbao4'i9^ft 
jbo^ bi^d en. de, regterhand geopeodi ujtsiak ^ 
QVep 4lft willende, bij £ daarbij zi^&eii:. «-.aM g» 
ii i|iijpe:8icbri£ten lezen wilt^ wees dan zo^^ goed 
yan* • • V foxm^ enz* «7 Hi^ maakte Qoi:pedt#n., 
4ie. juist ieder niet smaakten , schoon ze 'door elk 
gaarne gezien en^ gelezen wecdea.} daar bad hij 
dan i^eis een' . bijzonderea slag^vap, ea dat ge* 
beim schijnt door hem. zoo al niet üitg<>vonden.j| 
Xeo, minste tot groote .volkomenheid gebragt te 
zijn, en bestond , in dezelve. vuil , stekelige per^ 
F 3, 
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ioweel't én daftrbij kcUUig èü gmppig te Étm 
k^h t die dal kan doen ^ waf verzeterd^ dat 
leder lijn werk, 8O0 nièi prijzen , un iDiiste 
Aoo/^M simdé) en dat laatste roldeed aaa Hel 
0^tneA vati vmlMÉUin y en daarom mfacbedbde 
hij in xijhe 'Makken oalfs feèkeren koning | MkOMM 
gèbeeceb ^ mat | dooli dde aonè hem een' kihdec» 
tol en een* bal lot present , guasi om te . toeoeii ^ 
dat hij zijne boert kinderachtig ^ vónd y en hem 
M een* kwaden Jmgen TeidbaadAe » ««^ too kh 
dan ahijd de >gehboidi)e >l«eden. 'den konar.^ ids 
hij lóo Wal half de wwiheia geaprdln kad^ «n 
daariby een geliefd Kteor waa^ in dte tijden^ 
plagostt te doefei; maar »HanE|fiMr 
m Komi éhi ia 'alwéér irrinst^*^ ea )Terkeeht den 
tol en bal 3 aan eio^ 4Mnen jongen vp eiraaC^ 
röor eèn pri>jet Men wil y dat fa^ ook al tM 
k^ftt hg<^en ge^olrven zonde t^Jky omdalt fcn| ësné 
een' eeel éen* koi^f toI tijgen kreg aftg pèéaeleh^ 
«il daai^bij den itival kreeg | om hetti' een desokje 
Hijn er bij te doen geven ^ leü einde hij rijti^ 
goeden teatekijd m^ een* goedén dronk léotidé Isft» 
nën bealnhen } doch dat ge^n was reed» een 
▼eeg teeken y en het eerst | dat hïj ooit ièta Wèg^ 
g^geyen had. Hij was Teedfs 70 jaren ond y eer 
119 iets gajTy m gaf Am ook kort daarop dett 
^est. Dit Wad doöd jammer , want toefn kwam 
Mj jaist aan dett gabg y om langzatherband den 
ilag fan het ^ei^en të 'krijgen. - 
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l*ler , A. li. 366o y tts üjdm im . de bevomndt 
lnB«8i«iMBri< VMfooiaM en bbkiwuebi^» kec 
UÖspel loi i» gamm ToiÏMmMhmdy betweft 
hm Att filtefe tf«ti éen VMêt6r deë^ bssahttafdm 

fiitwéppan sQner bUjsptkii^ oweMidieeb 1^ 
•odMbn €NMk«ild0 y ynmxcm dyeolijki dei 0oe«i> tan 
TtvdhdiliDg bea nkc Vodc gege^nm itosden f btü 
weik tMik owMah wat , dat b§ m de . jlMictijkMisr 
sa»gs«firdeif dikmaia iém prija aa» WÈxmm^,. 

U»^ «ijne mfdëdipgera in» d« uiaiéM GGHoediev^. 
«Meaa aéacaami eaÜw mat 4it aL* jdjoe tthwa* 
ving cn^mnasn f ^vm boiri baschaafd :aa iga» 
apflbi fol ftttsigiai sddeleèaeli ; . 8p«i&t> daar . da 
Bèoooiaiclw sLlwn ASi&ram/kitt^: ic9i po^«l 
gafaczigd Jiatfit ^ TmiMDilXftix daaaaategati do^eii 
•KÉANJMUt taü. : Teerbëddf udil, «te «aVi^ f ij» 
iBwKdkMi , Anirim a. JiawtoiilMaarBiitg j fc^a ^ 
J^èl/i»clkry Amr bel iloi^raafcelqMa GcielMlr 
desoa di«bter8 ^. .geiaol|^ keefité>:. .u-^ 

• '• . • .1 • . . • ' 
' Elren cim als TsaBRnm taiit fabelaü 
Jriijsfeieit Baéedband* van» dtaad tenMiNUi wMh 
leend bedPt^ aoo Tvilt Huai ook dut^^ er. laatnigie 
atdbkaK im dba hmaatgéiwiiMdcii^; ^ laM ^ia fabal 
l^fasyndaBia: deiRlveé beiacft f sijiie ei^eiL' 
F 4 vio»* 
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viflci^ag . waren ; hiy had ie ook aUtn uit ftisv 
iórieijea ?erlidling«D nn sQneh üjd, of uiC 
▼réegerct / bol ( i^rinig ' bekende looneel^Iea taa 
iniadeif gnzécUvanmttéuvê overgenomen. Hij wm 
do tootc i^nt:.^j>ra#«c1is en iHBGiBTliATEa Ten 
tAiheOe^ dödhideat deM personen ona wbtaig of 
niét t-bekend cijn y.is'er óna weinig aan getegen, 
dat de tijd ona dernlrar naaien., bewaard heeft# 
Hi);beefc f daaaentegen ,iAla jeén woest en onknoi» 
dig plündf^raor ^^weérl zck> vele/ namen « van .bo<» 
langriyker :liedefi aièrnieUb, daï.irij'hem Yoor deic 
atmegtscke soi!g^Migliei4 weioigiidfink weten. 
Van méér belangt ie het dat bij ona nogr de 
woorden bclioiidfan i beeft ^: welko) lUKAHBEa aaa 
«niiEMOV , :toèki ^déze .ba(ate êena^ den prija boven 
hem weggodmgen ^ bad 9 teodnwde; namelijk « 
« Zeg mij: tèob '^nai^ PHiLmoid neem mij mét 
m kwalijk 9 maar acbitimdet gij'.a. nlet.^ toen iiiep 
« n den pp^ ^iremeikte ? m Inderdaad ^ deno 
woorden nioeatèn / i^ aréffiab., daaV . deieb 

^él wiat, dajl'ai|aoi apelenj «dneindig: akiadér* be» 
acbaafd en bearbeid ^ en a^éen^^^ .grové boer* 
teryen ^ die het groa dea volks smaakten , opge* 
irold mren#^ .Mttunnm ia: eerste na «^en. Uèf- 
tqd 9 «n inr.veal laterè eeuwcli^ igewaardecacd .ge»i 
worden j «dewijl het Griekaehe volk: nog te. veel 
aan 'de oude b^^ffoÊmmcn der' oude .ea midUen 
Gomedie gfWöon > waa, -.^on aijneiatakkën^meer 

ae* 
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«edelijHe tooneelèn , dao/l¥el khidbtigé blgf|^lélt 
waren. PLA.YJTU8; heett naderhand bij de Ro- 
meinen ^ pniiaMQir en xynge^s, 'de mededingers 
van HSHANnER, nagevolgd .en z^ne blijspelen 
klachtig en. lach wekkend geiMal^t 9 daarmirde 
het Romeinscbe vo}k ook . wonder wfl voldaan f 
doch TBRBNisus kooa 9 gelijk wy^ eetdeó , BIEBTAN* 
DBA tot Toorbee]d>en had oiA onder de^Rpmei»- 
nen hetzelfde ' lot $ zi|ne stnkken werden met 
niet balf <zoo veel graagte ontvangen', en ook j; 
om de waarbiri(jt :te teggen yte\ wacèn voor geenc 
groot tooneel ^HWaar: bet Tolk .veelal ^ ora sich eeo^ 
oogenblikté vermaken been vlpeiti geschSkt 1 de 
oplettende kunstkenner kon er wél: dé gefkoume- 
nabootsing der J(arakcera on de nuttige sedeiessen 
in onderscheiden j maar overigras was er weinig» 
ol niets in , dat eigenlijk den lacb opwekte.^ cnr 
de aanschouwer» vervrolijkte.* Toor het overiger 
wordt er van KENAirDBii verhaald ^ dat bij bij id» 
Koningen van JËgypte m .MAeedomè^ die ia 
zijn' tijd régeerden^ iu gfoote fiobddg ! stond , eu: 
dat bij 9 — betgeen ook v^l tot' zijn* opgang ea 
aanbeveling onder de. groeten . van zijn* tijcLtoe^ 
bragt) '—.bij den te dier tijd als een. groot lichte 
der geleerdheid beroemden jdmetrius. phalb<i 
RBUS 9 naderhand boekbewaarder des Konings van^ 
Mgfpte , die ook de Hebreeuwsebe; boeken, dea 
Ouden Testaments voor . de BiUiotbeek . nam 
F 5 Alexm 
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Jtlesémlrië io htt G^idiMh deed t^krleir^ Mer 
g^feten WaUf waM»!» h€t «f #ok Mé^ geratfrMfk 
yam kern «huf , Ani^, dodr d« ^iUt|ifbeid 
"det 9 ditf gvane^ cv gpooi» üummai ' iMg' 
T<erti*otLWde 5 uk MÉ^ne verbatiwe» sijttde ^ irMr 
Sgfpie itetk , M aldabr , door den g«lMi^tfid 
eo galterdt&»iim«iideii PTOuniAivt 9B»ilml*^ 
My9) tn«c apen gnoen ootvangen en tot siiti^ 
bodib^ifaarder aatig»t4eld werd. Mehahdc» werd. 
hierdoov 10 iproiKe TerlegeDbeid gebragl ^ ea 
wmde er Icelqk bij gestaan kebben f tioé de schoon» 
aeon van mniBtalim^ nmuMÊ^rnKVs gebeeteo^dW 
door caglD yeriBogten ndg al Wat omaiea werd >- 
hem naet kt sijne besobeminip ^tooaien' had v 
aeodat de kiipaia«feDin§ en b anc h a a ffde smank de* 
aea dichter zehien nainder baartUn^, dan xijn 
voorbeeld m Tecitolg. yan eèncwen bet beschaafde 
aaiooeel gebaat beeft:. hAd bij: liever , in plaata 
ren blijapelnt tf nadien 9 swenmem geleerd , bif 
aoade er tcof aitb zetren. naeer ;?«ordeel uit 
getrokben hebbeit } imaMra f bij gebrek vam die 
«nt^ge kodit f moest; bij y tich eet»*i» de hèyrn 
▼an JPiraeuê te Aêhen^ kMende^ en etn. weiaigp 
te üiep lich in het water bogovendo yerdtki- 
kau# Zoo gaai bet meer aaet greote kmsie-» 
«aarsy en, eeawen n» bnnae» datod, beromtde 
mannen Uffêu hebben ee ael\en ^«wai 

bei minato gènot van datgene | waar d« mkooee^ 
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Hiigsdhap de vruobten van itAu ^ Wal Iwt 
«itertijk Toorloineii ran 4eieD ^ diehtev betreft^ 
dat IfaSf Baar om» wily niat ceer be?aUig} want 
flueü wil wèA zaggeii $ dki hii zoo geweldig acffaeei 
sag y dat die hem niet regt kende y bem DeUea 
beantwoordde ^ als hij hem gvöetDe y delrijl hij 
aliyd aija hoofd ttaar eeiie iMel achüinaoho vigting 
gewend hield« 

Hem volgden in hetMCde rah d«r. U^j^ldicht^ 
kimde z^BOf tijdgenooten vwsaw - . Sina^ 
pe {iO ) die honderd i w 4?otliOPOR1l» Tin GeM 
itk Sicilië (^ki)<f, die iasgelijVs: i^er tele bUjape- 
'leB> doeh welker geiiA onbekwd isp vfervaardigd 
beefu Zod ^1 weet men echter ^ dat^mBisr« 
9SÜ8 ujnen Ph^tmiü ett Hecyrm ^ hit hel Gciefcii 
8eh0 óorbprcukeUjket van daMHü dichtaif beeft 
overgenomen » «ti «posisimPKa van Cass^drkÈ nt 
Macédoniè ^ü) , die er ^ tiiac-men wil | deritg 
aamenstelde } doch van ^elke eUaB geen enkele 
geheel is overgebleven. ... 

Weder tien {arën lailer noa^n wij^ io Ao. 
36^0 , den be«ielaèhiq^n . dichlet eimiAS den 
Rbodier (m n») i^atsan f van wiem wl} hiiia Bta 
eonden gewe^ , ware bet niet ^ dat er nog 
enkele Êü^net . g^figaeaerdi |;edtehieb Bii^ dè 
oudheid tot ona | ik w«et lA^t wdk eene 

wijze 9 
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tfijfee, zijn nagèblèven ; daar er in tegendeel toó 
▼ele achoonerê TOortbreng^eleQ ^ van grootere 
Ternuften , voor dos 'verloren gegaan zijn* Zijne 
Zonderlinge wijze van dichten verdient onder»^ 
tusachen , behalve dat , hier aangestipt te wor» 
dén , als een beginsel van het toeneftiende verval 
van den smaak in Griekenland , en als de oor- 
sprong der naderhand ingevoerde letter- naam- 
tijd en andere gedwongene en smakelooze gedich- 
ten ; schoon echter zijne wijze van verzen maken , 
"die geschreven ziende y eene zeker figuar -Oplever- 
den , door niemand' der lateren is nagevolgd ge^ 
morden» Hij -rigt te eigenlijk aijne^ dichtregels 
koodanig- in^ dat er de gedaante van een* vleugel 
o( iijlf of etnig^ ander huisraad of figuur y uit 
te voorschijn kwam j gelijk er dati ook nog drie 
zoodanige gedichten van hem voorhanden zijn '^ 
welke de gedaante Vati een ei ^ .tweê vleugels ea 
eene bijl dragen» Maar genoeg \êsi deze".l>euie* 
lingen j doch behalven dit^ is er nie|8. belangrijks 
van zijn leven bekend. 

Meer onsterfe^ken* roem behaalde zijn ' tijdge- 
tiöot ) de vaderx' van <het landdicht^? de nalvè 
«mocBlTDS (nn) } de dertig zijner nog overga^ 
blevene Idyllen hebben tot modellen voor den 
meer beschaafden Biov^ mosgbus^ viroilius eu 
fkl de in latere tijden onutane landdichters , ge- 
strekt i 
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«trekt } schoon men , met veel grond ^ oordeelt y 
dat ook zelfs VIRGILIUS ^ door sijne eenvoudige 
boerschheid in beschaafder taal' en stijl te willen 
▼erkleeden ^ in lange na de ware rereischte van 
het eenvoudige' landgedicht ^ in eoo groot een* 
trap niet bereikt heeft ; daar zijne vérdere naëmers 
in zijne eigen taal, als zijnde Bioir en MÓSCHUS y 
hoe zeer ' vernuftig en schoon jiunne Idyllen ook 
zijn 9 bereids daarin het verval der schoone 
Grieksche knnsteenw doen opmerken , daur se 
zich meestal te veél aan een' opgesthikten en al 
te bloemrijken stijl overgaven ; welk gebrek ver* 
volgens al meer en meei^ is toegenomen ^ en 
eindelijk tot eenen verbasterden smaak overge- 
gaan is* 

Deze goede man was eigenlijk de ongelukkigste 
van alle poëten 9 die ooit vóór , of , zoo veel 
men weet , na hem, geleefd hebben j want zeker 
hebben de meeaten arm^ en berooid hun leven 
zoo wat doorgesukkeld ; maar deze groote land* 
diphter, het voorbeeld van viroiui]fs> in de 
zangstof 9 is I helaas I zoo als althans ZAROTTO , 
in zijne Latijnsche aanteekeningen op een fragment 
van OVIDIO8 (*) verhaalt , uit hoofde van zijne 
kunst ^ ik durf het haast niet zeggen, ik 

hoop 

(») Jd Ihm €0idii. 
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iloïop'i dut de mn' laM miê hebbea' » 'odk 
wél seer mogcfl^k is — faeJbtfi 9 opgehongem T 
En dat ongeluk kvem beiK tiaeh zeer eeTóbrzieBé 
0¥er } soo ken mee f al« leen msk groote' liedm 
seer iei^iliiir wrieeri y ahemet leet^ te pae 
Ibamezu Hij wea^ leoét men mieiii èe zeoo 
Ten fmèKAOOUe en PHU.iiUl y ea geboerlig van 
üe stad SyTa€ust \9 ^ bet eileêd Sieiliëj en bk 
de y TQOv htm kiodtlijk «00 eBgclnlikig» , dicbt# 
haxMf oog al eaet ireel eorg es FÜjt dóór twee 
leerneesterf tegdijk f «amelijk VBiixrAB en Asclb* 
"Bïè^Wy onderwegen t hadden t/e geweten, dai 
ban ijver i^m Phütulum j ib plaats vatk 
JPmmasênm 'Sonde voeren , te aomden waar^ 
schijnlijkx wel zoo menschlievend en welletend 
geweest zijn , van hem niet zoo sterk aan te 
moedigen ^ dat bi) éindeUjk zoo vorderde , dat 
men hem , oQdér dé poëiiatcke Fleïades of 
Zevenatev , mede een pkauje vergunde , wetke 
jAoet de .berotindtten cijner ti|dgei»eetett 8amen« 
gesteld werd. Hoor de^n roem kwam hij lea 
t^ow in eamien. De toeniMlige Tiran van 
Sjfmmm 1 ESUO , moeat al wat maar wat raar 
m vreemd was, aan z^ hof hebben ; maar door* 
geaiis draaide zijne vsiendsohap op katjesspel 
uitj doch het was ook .weder zoo wat dieh« 
ft^s eigen schuld j de kunstenaars denken ook 
dikwijls y dat ze maar zoo al zeggen en doea 
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mogen 9 vat st wilkn ^ hij h^d Mmtlijk deo 
foon des K^niogs , 4>p w ia» dtn ook zeUr wel 
wat te séggfs» vifl 9 io «eo g«4icJbt mo wat heel # 
kenbaar gehavend , en werd daarover door 
Koning' niet heel vriendelijk aangezien, die er 
hem ook h^rA woord over to^caai^wde ; 
maarizietj toen w«a JMjjoh^er TncKiaiTUS^ (ala 
bet wur ii j wat zieotta ?erl£lt op sijn» mai^ 
DMT j w^l heel ^8^tfna<JMerdJ ^ba maakte je daar 
aaiM^nda <een vers, dat klonk ak 41^0 t 
waarin da S0«ing 1^ dfiel kfeeg t dfl(( w 4e 
lappan afvlogen { do^h plaiita , dat die Vor4t 
nu althiv^t ^rM89Ujk icgep hem tutgievaran aoude 
helib^Hj liel hij h^m pa»r ba#l bedaard» 
4Bn zojb4^!P ^mpliOMOleA |e maken ^ afm 

kjMMy>Qn« 

Wij behbf n ona dgs § A^. Al* 3670 9 fl^bu 
n^ di^^hiy ¥4» 4e .goAd9D efiuw 4er Gvieb* 
sohe diclukuoat heriiiiieafn; mmejijk CMM- 
ifACHixs (oo>9 van wiepa lo&engen wij nog een 
zast^y benevemi een%e ^igrummen^ baaitien^ 
Zyn «tiyl w^a grpotsuph en zijne taal by «itaa» 
mondheld zulwt i waarom hy ook bij de Latfjn* 
aebe di^era, Gk'mwM ,w .PBOPKHTma^ «do 
hoog in afihtix^ atond » diu ^ vele zijner nuk* 
ken ip banpf» Vu^I overbriigMiJ gelijk dai^ o<)Jc 
zi^ dichmyl geheel ia dien r^n (aTUUiTS hv^ 

leef» 
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Idefde ; welke ook ) door desé sqne liavolging^^ 
den roem behaald heeft ^ dat zijne werken het 
meest in den besten Griekschen iMrhrijfstijl ver* 
raardigd z^n# , 

Vrij wat gelukkiger ^ maat ook mógelijk wat 
Toorzigtiger dan TBEOGRITUS ^ was deze laatste 
dichter van de gttlden eeuw der Grieken. Rij 
'uras geboortig van Cyrene ^ en de zoon ran bat* 
T0S en MESATMA» Men zou zeggen ^ hoe is het 
mogelijk^ dat al die vaderi en moeders van die 
oude dichters nog zoo met namen bekend geble>> 
>en zijn. Maar daaraan ziet men eens ^ welk eenè 
dienst een vernuftig zoon , zonder het eens zelf 
te weten ) aan zijne ouders ^ die er ook niet eens 
erg in hebbcin , bewijst ; daar hij ze met zich ^ 
en alsof hij ze met een touw achteraan sleepte , 
naar den tempel der onsterfel^kheid voeru Zijn 
'leermeester was zekere HERMOCHATES • een Grani^ 
maüeus van dien tijd \ dat waren zoo lieden y 
die de menschen voor geld en goede woorden , 
zoo wat de gronden van letterkennis , waaronder 
de welsprekendheid ^ dicht« en redeneerkunst , 
en ook de wijsbegeerte en zedekunde begrepen 
werden 9 leerden. Naderhand heeft hij zelf dit 
beroep waargenomen ^ en ook anderen onder* 
wezen, en dit legde ook den grond tot zijn ge- 
luk; immers tn zeker vlek nabij Alexandrü^ y 

toe. 
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4fpeyallig een* leerUng hebbende bekomen, beviel 
hij dien zoo wel , dat het gerucht zijner groote 
bekwaamheid 9 inzonderheid in het ?erzen ma* 
ken, aan PTOLOMAEUfl PHiliiLDELPQUS ter ooren 
kwam, en die was altijd heel in zijne , knopjes , 
als bij reis zoo eene aanwinst van een* of ander* 
groot' en in zijne kunst uitmuntend' man doen 
koude» Hij werd dan ook welhaast naar Alexan^ 
drié opontboden, en in de zoo beroemde boe« 
kerij, die laat naderhand, in dien krijg tegen 
GLEOPATRA, door de Romeinen , tot schande van 
den verwoestenden oorlog ^ deerlijk vernield werd, 
gehuisvest. Daar zat hij toen op zijn gemak te 
werken ; * zie , dat is eerst een regt geluk 
voor groote mannen , als ze zoo , zonder zorg , 
te midden van de boeken , mogen zitten stude* 
ren, dat ze niet opzien. — • Bij werkte daar bok 
wel vlijtig ; althans men wil , dat hij daar 8a 
boekrollen vol schreef ; anderen voegen er nog 
eene o en anderen nog twee nullen bij , en ma- 
ken het tot 8000 j zoo eene nul min of meer 
komt er in de oude concordantiën niet zoo zeer 
op aan. Hij heeft onder zijne discipelen vele 
beroemde tnannen nagelaten , en wel met name 
BIIAT08THENES y ARISTOPHANES en APOLLONIUS ^ 

RHODitTS; en is eindelijk in een* zeer goeden staat 
en rijkdom , onder ptolomaeüs eyergeta , over* 
leden. 

G Met 
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Mét Aatm w^rdi 4^ rcSglMkt der êersSé mees» 
Iers in 4i6 diobtkunst , wier werken , dhot dè 
taigenis der besté oordeelk«tid%eB , iti allerlei ?ak« 
Iten atfcmantetid ^ewéMt zijn , ^ eeims oe^k dete 
mijne iroorleciogy ^betloteti* 
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' (o) Sïbyüén. Alhoewel er over dié aloudë 
dichteressen ^ door velé auteuren , veel wetentwaar- 
dtgs bijgebragt is y kunnen wij niet voorbij ^ om 
▼oor onee Letets ^ die ^ of de talen | waarin dié 
Ireden geschreven hebben, Diet. magtig zijn, .of 
ook derzelver scfarift'en niet bezitten , of eindelijk 
geen* tijd noch gelegenheid hebben , om dezelve 
te lezen en- met elkander te vergelijkéd^ niet 
Toorbij, om, bij wijze van opheldering, over het« 
geen wij daaromtrent in onze voorstaande ver- 
handeling slechts ter loops aangehaald hebben ^ 
hier nog eenige aanmerkingen over' deze zonder- 
linge en diep in de oudheid gewikkelde vrouwen . 
bij te voegen } gelijk wij öok besloteu hebben in. 

G 3 de» 
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dese aanteekeningen te stellen , al hetgeen onêf 
wat de in dit werkje aangehaalde dichters be* 
treft f niet mogelijk was daarin plaats te geren ^ 
zouden wij dè behoorlijke maat eener yerhande» 
ling y die in «en "^'jfiUiP iPoest knnnen 
worden , niet overschrijden ^ ten einde onee 
Toordragt voor sommige Lezers ^ en inzonderheid 
Toor de jonge aankomelingen in de dichtkunst ^ 
meer belangrijk en nuttijg; te maken^ ^ar het 
toch ^eii Kèf hebberen nier^^-diJ^tklinst nfet on« 
versehiUig kan zijn ^ eenige nadere kennis te 
maken ^ met die mannen , welke velen slechts bij 
naam kennen ; alhoeWét tt) dikwijls in het geval 
zijn , van die namen ^ of in vertalingen , of in 
hunne oorspronkelijke werken^ hier en daar te 
ipoe^n bezigen. Wij ^eenijk^ du^ 4i?9^e aam.ee- 
keningen nog al eeni^^zip^ uitgebreider t,e moetei| 
maken 9^ dan wij . dergelijke achter an4ei^ stickje» , 
vaneen' minder wetenscha|>p«Ujken ai|r4 » ^plaatst 
liebben* Te meer nog ^ daar inderdaad de Griek* 
scbê dichters^ hoedanig men ook over derzelveJT 
'tegeuwoordigen invloed ^ op de kunst deuken 
moge ^ oat^genzeggcrlijk de bronnen zijQ ^ waaruil 
onz^ 'beste dichters en die van al onze naburen 
geput hebben» 

Deze Sibyllen zijn wei de alleroudste en eerst/9 
wezens ^ we^ke zich in de geschiedeuis der dicht* 
kunst voordoen y immers vopr zoo v^rre hei yes^ 

te» 
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telijU g«A%e]t« dvr bewoonde ^imM b^iref i f 
schoon inderdaad der^^er «avft? Mrsproii^ 
almede in het Oosten schijnt opgedolven te moe* 
ten vmdM j. %lwm ttfii.vaA «rMsi^U profe- 
umn 3 die hwe ywimgSHigw* in Testeiki<tii4«iifc«' 
l^n 9 re^ zeer vyofg spm»! i|i; dt^ohrifltin; 4ejr 
Bebr^o , de «lugo ftki«d4, . 8#d#nl(tftilkJi«n ^ da» 
oni Mg n'iis 4q vmt nwrw^dtnfo' aijd*» ^jo ba^ 
waard gebleven 9 gewag gemaakt vinden y daar 
wij feei» in d»n lofsangffan «MMMÉi, da KUüer 
van lAMEft) kiiamn opiMrbBn 9 dal di^ voorzeg- 
gende Uedanea» r^eds lom 9, 0MM( ongawone 
verschijnselen oQ4«r de Oosterlingen. goweeH 
lijn: immers dat lied kan bereids als een mees- 
terstuk van besd^aii^. 4teht4Meli gtboiidfin wor- 
4«Pi beiwelk «jet sou knnwo» veewao^iAei»^ 
van een volk , dat nog gebed rnavr de beoefe- 
ning van dergelijke voortbrengselen^ van eenen 
besehMfden leaaab. «Mè» moeie» tabondea veor* 
den. Hot ia dus «UerwaiirsehiinliÜ^f^^ dat ook 
MIRRHUH reeds hare voorgangers in .dargeiuk»' 
geestoefening gehad moet hebben ^ en dat reeds 
v^ hm aenwezcA» 4éi:^&^ffmm:sPkmicifi9Sf 
en «iiAire «iet de «estelijke erereU ^ deoTt zee*, 
vaart en bêoiihiindel vei4>ondene «olkenf, ümmm 
met meer andeee kendi^beden^ ook 4eee têtm* 
zeggende liederen ^ van in het Oosleo beMida 
bekende profetesaeu , aldaar overgebragt , en de 
volgzncht ) Bieeod^sbeid bij de mu ze» wooeede 
G 4 * . na« 
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ttaiiCn^ hebbeü opgewetu En inderdiaad, wij 
fittden gewag gemaakt vati 

L 'Dé Perstseke of Chuldeeuwsohe SibjUe , 
Samieihê of Sabffe genoémé , wel|Le omtrent 
bet jaar der wereld 1600, gèdurènde den Zond« 
ifloed) «oude geleefd bobben i • 'èn' de rrottw 
van een* ymn Wèxas^s «onen g^^eeat zoude si|n* ' 

IL 2>e Lyóiêcht Sièylte 9 ^ welke den naam 
▼an Elissa gevoerd zoude hebben , en omtrent 
het jaar der wereld %6%ó y en dua na den doo4 
Tan JOZüA. geleefd sonde hebben* 

III. ' De Deifisehe Sibytk , die bijna gelijk» 
tijdfg met de bovenstaande leefde y en Ariemis 
genoeoHl sonde zijn geweest. 

IV. D€ ïialisehe Cimmerisohe^ Sibylle^ 
welke ontrent het jaar der wereld a68o ge« 
plaatse wordu 

V. De Mrjthresehe SibylUy welke omstreeks 
het jaar ajSo y en dus kort na den aloodeu 
MtTMttTO gebloeid heeft y en voorts ook* de 
SiciUaanscbe 9 Rhodischei Libjsche ent.- 'ge* 
noemd werd. 

VL De Samisehe Sibyllcy welke eigenlijk 
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JPyiho geheeten , en A. M. 3a3o y len tijde nu 
den Profeet VkHVU , geleefd heeft. 

VIL Ve Cumesche Sibylle y dece i's wegens 
'bare Toorseggingen wel de beroemdste; faaar 
eigen naam zoude Amalthea of ErryphUe ge* 
"weest zijn ^ en zij zöttde , omtrent het jaar der 
"Wereld 3340» dus ten tijde van de dichteres 
^APFHO geleefd hebben ^ en dezelfde geweest 
zijn, welke aan TARQüiirnJS atrPBRBUS (anderen 
xeggen raiacüa) negen boekrollen , met hare 
voorzeggingen , wilde verkoopen ; doch daar hij 
den prijs y dien zij er voor vroeg , verre te hoog 
vond^ en ze smadelijk van de hand wees , zoude 
'Zij drie derzelven op de haardstede verbrand, en 
denzelfden prijs voor de overgeblevenen gevraagd 
hebben j hetgeen ze met het tweede drietal her* 
haalde , tot er nog slechts drie overbleven , voor 
welke TiaQUlAiUS , wilde hij ze behouden y juist 
zoo veel betalen moest , ala- zij voor allen te 
zamen geëischt hadde; welke bpeken zij aan» 
prees , als het toekomende lot van Rome in alle 
gevallen te kunnen bekend maken ; waarom men 
ze ook in onderscheiden tempelen bewaarde, en 
er mede raadpleegde , wanneer er eene of andere 
groote zaak of gewigtige onderneming op handen 
was. Het is waarschijnlijk, dat TmciLlUS in 
zijn herdersdicht op de geboorte van SALONINUS, 
den zoon van follio, dit boek of voorzeggend 
G 5 \ lied 
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4tr Cume$oh9 Sihflk Inidg^t.» wannoer Atr 
deo leeftijd, wwip de g^booflf r«n 444<Wilfm 
voorviel 9 noemt de aetas ultima Carminis 
maei (*) 9 laatf^ea ii^A j wiarvn jn iiet 

lied der Cumes^he SHyUe , w^lm nf al&t^^ii 
üAg 9 «p jk|k0t Kapii^l J)twaard woirde^^e , ^ 
apcoken weid, -ei^ wieljis iphE0ii4 «eoigsin^ 9»«i 
aoiMiie^ aitdruklmgen den Profeet vtAhi^ 
ovei^eeokofot f v^ar^ip y^e 4«f vrofVAJ^e QMTi^f 
^eoeo nog fil ewig gcJocif «iin . 4f ecli;l»«id de? 
voorsegging^ii d^^ae SiJbyU^ plf gMp te slaan (fV 

VUL Heüe^pontifiche SU^ytU ^ die ^ 
de Marpes^^cbe en GergUU^he gebeütaq wordt, 

en 

XJltima Cumaei pènit Jam earminis aetas* Edoga IV* 
(t) Haar devies of Toornaamste epreuk -was: 

Nm' N€9Tdico$' ovpavw otptéjxt v^h^ov* 

Welke woorden zeer yeel overeenkomen met de aanhaling 
gen uit de godspraak der Sibylle^ die bi) vi&gilius voor« 
kon^a: 

Jam reéUt et pirgo y redeunt Satumia regna , 

Jam nopa progenies ooeïo demittitur aho^ 

Keeds keert de Maagd terug , en Chronos gouden tijden ; 

Reeds daalt een nieuw geslacht ten hoogen kemel af. 
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ea A< U. 338o, ten tijde VftP itlV»RM03 eit 

' IX. I?<? Phrygtsthe 'Stbylle ^ welke A. M. 
85oO) len tijde tan berodotub, gezegd wordt ge« 
ieefd Ié liebbéti. 

X. Ve Tyburtijnsche of ' Albunesche Si» 
iyllèy welige A» M. 39109 en aldus nog ten tijde 
▼an Keïüer AUGUSTTTS geleefd zoude liebben. 

Bij welk tiental sompigen nog eenige andere 
voegen , schoon anderen derzelver getal wedec 
tol op twee , drie of vier verminderen. Ja zelfs 
wïl PETRUS PETIT 9 dat ^r slechts ééne , dat is 
de Cumesche , geweest zij , bij welke men al de 
overigen yerdiqht zoude bebbep* 

Er is bijna geen twijfel a«n | of de mam »S'/4 
bjllc is ; even als dtt zaak zelve y vun een* Oos« 
terschen oorsprong , en van eene teer hooge^ 
oudheid. Immers de afleidingen en verklarini» 
gen, welke de Grieken er uit hunne taal ^ ui( 
de woorden Zeus en Dios ^ God , en boule^^ 
faadj even alsof zij Theobouhn en Ziobou» 
len j dat is , Raadsvrouwen t^an Jupiter ^ 
zouden genoemd geweest zijn ^ van trachten te ge- 
ven y zijn zoo gedwongen als onwaarschijnlijk. 

Do 
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De Abt (LtTCSB (*) zoekt de meeste verklaring 
der duistere fabeltijden in de Hebreeuwacbe eh 
Ghaldeeuwscbe talen en Egyptische en Phenici* 
sche gewoonten ^ en wel in de ^' inderdaad' aU 
oude, teekens en gesternten van den dierkring ^ 
of die sterrenbeelden 9 waarin ze de zon maande^' 
lijks waarnamen ^ en dié ze , naar de werkzaam* 
beden , welke de overstrooming of afloop der 
wateren van den Nijl vereiscbten^ of naar de 
gesteltenis van het klimaat in elke der maanden , 
namen gaven ^ en de verzamelingen van sterren y 
welke in zoo een teekenhuis , of maandelijkscbe ^ 
door de zon schijnbaar afgeloopene ruimte , zich 
bevonden, door beelden voorstelden» Ooder an« 
deren gaven zij aan de sterrenverzameling ^ in 
welke de zon zicb ophield in die maand , wan* 
neer bij hen het koorn rijpte y den naam van de 
roode aar (Schibul of Schibboleth Ergone) / 
stellende die maand en de aankondiging der 
werkzaamheden 9 welke in dezelve te verrigten 
stonden , voor y door eene Isis of het toonbeeld 
der maan , met eene koornaar in de hand j gelijk 
de sterrenverzameling , waarin de zon thans om* 
trent in dat gedeelte des jaars gezien wordt y dam 
ook nog met zoodanig een vrouwenbeeld , op de 
hemelglobe y omgetrokken en beteekend wordt. 
Die maagd of dat vrouwenbeeld werd vervolgens y 

door 

{*) Hemelgesohiedenis ^ I. D<eL 
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door de latere Egjpteneren ^ roor zekere bestÉan 
liebBend^^ vooneggende vrouw gehouden , en men 
yerwiMelde veelal den naam ran SibyUa mee 
dien van Erigone (*)• Zoodanig misvormd en 
van een zinnebeeldig teeken in eene vrouw her* 
aehapeU) ontvingen de aloude Grieken deze 
Erigone / hetzij dan ^ dat waaraehijolijkst is ^ 
dewijl de scheepvaart der Pheniciërs langs de 
kusten der Mtddellandsohé zee reeds in de hoog<* 

' ste oudheid opklimt y fep tijde van hünnen aller- 
oudsten stamvader aeguuüs , die het rijk der 
iKcyoniérs • stichtte ; of later , ten tijde van 
INACUUS 9 die de stamvader der Argtven geweest 
]S| of ten tijde van OGTGE89 die de stad Eleué 
sis gebouwd en Attica het eerst bestuurd heeft ; 

* of wel ten tijde van CECROPS , die , een Egypte- 
naar zijnde 9 eene volkplanting met zich naar 
Attica voerde, en de stad Athene gezegd wordt 
gebouwd en aldaar het éérst geregeerd te heb* 
ben. Het woord Erigone y hetwelk zij vernamen y 
dat in de Oostersche taal rood beteekende, druk« 
ten zij met het bij hen reeds gebruikelijke woord 
Eryihra uit j en zoo ontstond er bij hen eene 
volksmare, evèn alsof er eeite voorzeggende 
vrouw 9 SibyUa genoemd en uit Eryihra afkom* 

(*) De bedenking van toivit in zijn werk : les Buinea , 
kan, boe tonderling die ook zij, hierbij ook tan eenige 
dieail sgn» 
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flig^y Bettaati had4e , we]ke We voorseggiogen ^ 
paknjblMlen f^ctwevea , uit helt waarin 
s« sich plüj^t op t# iwKkd 9 dea rftéd?i»i^m 
toewierp, tl ie êJeAaa genoodsoftbs War«0| ^nm 
Yerétrooid^ blederea verzamdUn 9 e» ^ deoc h4»( 
f cfftgeU Mjeenpiipitfen dertelfe^ 1 er zoo 
iikQgeUjk eiBMiik goedap. zin pit u YorcneiK » De 
giasie^p viaD 4eii gi^effden vi;qqm (*) ia daarom 
te oandcr ^oaeiuieiftelijk, daar woocd JEii* 
geoe bijj ^ ii| wiw9 ^abrifieB vek Cbal* 

deeuwadio woevden ^eerkeeaen^ , yeor de piirpe« 
re» , af roode kleur geheugd wordt (ZToa* Vt ^« 
911 3^ 9 waar Kod|i^ bsuasar aan de Gbeldeëo 
en M^gi van zijn hoi^ helM>ftj, da£ hij^ die h^t 
Chaldetttwioh waodschrüt j hetwelk fai^ uoh 
l>eel4dej door eeoe haed op> den muur tebehben 
n^m achri^vcB j en walks woorden hij wel ^ doch 
dMj^lver zin niei irerstpnd > hem vcrklacem kan* 
den , j»et furpur (eem uekee yan hpogie Wiard%« 
haid> hakleed eende worden; welk woord Er* 
gone ook door de zeventig op haide plaetaeii^ 
met fOT^hyra p in de Gcieksehe taalr overgiQbragt 
ia. Anderen ^ die echter even zeer het. wqpjnI 
Sibylla van Oosterschen oorsprong houde^^ lei* 
den het van kibbel af (f)) het^yelk i^rhlaring 

door 

(*) Hemelgescbiedenis , 1. Deel » bl. 518. 
(tJ Ga;.atuiO0 de Ma, Cath V^it, Gap. 6. adde EJacSLUCll, 
Lib. I. de Cabbala. 
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Aoór gódSM/ke geesiifèrrukking ^ of, hetgi^^xt 
de Grieken 9 met eene tbatis nog iA de Wester* 
siibe laten gebruikelijk woord , enthousiasmus 
plaglen te noetneti y bediridt ; andereo wedei^ Tatf 
B^gnat <ff Smat O i betweUL nitc alken do 
Baotti waa iMki aioudm Aüjriacken Konkig 
iftEi of ^nVêj wiena 'nagedaehceBia het eerst 

' tergood ia ge^fveeK j naar ook die^, wieken de 
priesters ^ die de offerhanden voor eija beeld 
opamelèen , (t^tgens i • Samiiël xxYiit* ^ r. jk) 

. pbgten te Atagm y en wilton dus, dat de naam 
Sibyllu aan de alteroudato pfiesieraBen en vooi^ 
èeggettde vroiiwen » bij de OoaierliBgen , eisen 
geweest aij ; een derde wil éeeelTo yao 9abal of 
dragen afleiden , daar deae vrouwen , onder do 
bfjgelootige Chaldeëu , gehouden werden y den 
Toorteggeft^ geest Oobh oi Bythmtj in haa| 
Hgehaam y en wel byeonder in den buik le dra» 
gen 9 waaruit die, gevraagd «ijnde , antwoordde. 
Zoo tegt SAtJL tegen rijne kneehten, nadati hij te 
vergeeft dfe Vrim en ThumtHimy of dte' juweelen 
in des hoogeprioscers borstlap, als ook de proi* 
f^en of g«lee)^deft van sijn hof , over dan uiialag; 
van aijnen strijd tegen de PklUslijAen, raad go* 
vraegd had: Zoek mij eene vrouw y die den 
waarzeggenden geest bij zich draagt , (^E schei 
iagmaim ookh) I. Senmël m6. v.^ 7 , waar hoiT 

woord 

(*) Hoauirs, Bist. PhUos. Uh. II. C. I. 
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woord Bagnal of Baal voor dragen gebezigd 
wordt ; en dat tij meenden 9 dat die geest in den 
hmk dier rroawen gedragen werd , blijkt uit ^ 
Grieksehe vertaling der zeventig , welke de woorden 
Esehet bagnala oobh ^ met Oyne engasirimytos ^ 
dat is: eene uU den buik sprekende pfouWf 
yertalem Altbans uit al dit bijgebragte achynt 
bet aUerwaarschijntijkat ^ dut de oorsprong van 
bet woord Oosterscb is, en dat de waarzeggende 
Y rouwen of profetessen y Jiddoniim , die hare 
geestverrukkingfn in dichterlijke en zinnebeeldige 
taal uitdrukten f in de alleroudste tijden niet 
ongewoon zijn geweest ; van waar dan ook in het 
Westen het geloof aan ^sulke voorzeggende vrou« 
wen , van de eene natie op de andere js overge» 
gaan 9 daar in de oude herkomen of overleverin* 
l^n van bijna meest alle volken , wier naaltakken 
uit het Oosten afkomstig zijnde | zich ih bijzon* 
dercy van elkander afscheidende ^ .grondtalen 
verdeeld hebben , nablijfseien van het geloof aan 
zulke voorzeggende vrouwen gevonden worden* 
Zoo hadden de Grieken en vroegere Romeinen 
bunne Sibyllen en de latere hunne Sagae (*)^ 
ROMüLüS zijn Egeria (almede van Erigone) ^ de 

Duit- 

(*) Sagdê f volgens oic« en riSTVS MulUr p^nia lacromm ^ 
Ttn wur sag9 fmmt^ in het Fraitsch , voor eene wroedprouw: 
gebruikt wordt. 
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Dnitscliers Imnne Velleda de Gallen 

hun&e Druïden oi Drwyien (f), de Sakseo en 
Yriezen hunne VFhüe TVhife , of wijze én i^roe • 
de vrouwen^ welke zich insgelijks in holen plag» 
ten op te houden ; Waar de fabel der WiUe 
Vrouw 9 door kwalijk verstand van het aloude 
Saksische woord Whüe 9 wijs , voor wit , ia 
'Duüschland y opgenomen ^ uitgeyonden en toege« 
past werd 9 óp de 'weduwe van ziekeren alouden ^ 
stamyader der adèllijke huizen van Neuhaus en 
Rosenberg ^ in Sohemen , welker geest zich ^ in 
het wit gekleed, telkens in de Duitsche adellijke 
huiaten zoude yertoonen ^ wanneer er een persoon 
van derzelver geslacht , en wel voornamelijk de 
stamhouder 9 stond te overlijden. Op welke fabel 
de geleerde gaspar VAK BAËRLB zinspeelt , wan- 
neer hij het slot van Muideri ^ in een keer wel% 
luidend trippeldicht , aan de dichteres TESSEL^ 
SCHADE j welke eene door haar vervaardigde bloem* 

fea. 

(*} felleda en Welda , TACITVS EiêU Uh. 4 J ^« ^^'^^ ««n* 
maagd uit het geslacht der Bruoteren ; ook spreekt tACITUS 
van eene voorzegster Jurinia, en JHoruna , of Mt^ Rune , 
oude dichteres of poëtes ; het woord Ruim of Rhuene betee- 
kende in het Keltisch dichter, — Zie verder over dese stof ^ 
betreffende de Toorseggende vrouwen : p. MOLiiAias Fates , 
seu de Praecognitioru Futurorum , Lib. I. 

(t) CAESAR de BeUo Óallico , Lib. I. C«p 10. en f lOTAftOHVs 
de FiHiMus Mtdierum* Tacitus de Uonh* Germanomm , Csp* 
VIU. — • Steabo Geogr. jAb* 7. 

H 
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fe$iom aan dra tUtiAf BoofT , di# op hnc- 

MofkUi;? Ue , 4«i^ H Jr««i^flra in ipooku 

Docb al de^e myprsclMii^ 9 die toch aUea 
QaiourUjk atn .elkanjer vierboodeD cyo^ ow 
de jm^iifi^ of af^nfieosch^keliDi^ der alleroudste 
d^iJ^MIde» 9 ip y«rsid)jUe»de sc9taltep ^*)^ 70or 
dd^n |;ee>t J>reDg^a , .^oudf^n^ .«i rerder Wf^$giQQri 
QHtwiklield I 4»n9 w.elli9»st eene ge^eele Ter<> 
handeling pyeir de Sibyllen doen scbrijyea dafc 
echter om pp|[pi9r^ Qiet i^^ en om yoo^éy^o*; 
meo Imtftk ^iet 4uldt^ AUêen mUm wü' 
hier,piedp «^ntooo^p^ dat de pyfrbverJng der 
Sibylhn^ ^epQUien ropf de eerite Griekache 
dichteressen vw de eUervro^sie oudheid ^ «n 
allerwaarsqMjoUjkfil dpojr de scheepvaart der Pha<* 
i^ciërs aldaar uit het Oosten overgebragt , door 
de geheele westelijke wereld verspreid is^ en nog 
in de sprookje^ ^ waaryai) liet b^|;eloof overvlpeit ^ 
demlw fpocgn ii^ht^iaau 

Wij miten 4«b lie^r voortgiiaB en ondereee* 

ken^ 
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Md f wat €r van de lim boeketi zij , dia on| 
ouder den naam ran Sibylliniaehe boeken 
nog 9 bij wrijte yan fragmeDten ^ zija nageble?en. 

De geleerde isAac TOSfliva ^eeft deze .a^of in 
zekere Verhandeling over de Godspraien der 
Sibyllen, en anderen , die de gebaorie van 
C. voorafgegaan »jn (*) j osei de grootau 
vlijt bearbeid ^ en al wat tot zijn onderwerp 
konde dienen ^ bijeen gebragt, om te bewijeèn , 
dat er waarlijk zulke voorzeggende boeken in 
banden der oude Romeinen geweest ^ en dóór 
ben gedurig geraadpleegd zijn } dat dezelve van 
Oosterscben, en wel bepaaldel^k van Hebreeuw-^ 
scben oorsprong waren ^ en dat de voorzeggingen 
in dezelve vervat, waarlijk op.de komst van den 
Zaligmaker doelden j scboon de Romeinen die 
op andere gebeurtenissen betrokken* Immers ^ er 
was reeds onder de aloude Hebreën eene ver« 
wachtiug op de komst eens Konhigs , die gebeel 
de aarde zoude regeren ; deze straalde in bunne 
boeken , inzonderheid in de dichtwerken en pro« 
fetiën door; er bad een gevoelen plaats ^ dat er^ 
in den laatsten tijd van het bestaan der wereld ^ 
een HeraSeller uii eene- vrouw geboren^ ifouit 
opstaan^ en door de kraeht idjne Vaders de 

8^ 

(*} Ih Sihyllims aliugue ^uasChfitH nat^Um proêeessêrê Ore^ 
mila. Ia tibro ranamm OUêr/foHamm. LphiUdü. 1685* 4to^ 

Ha 
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ffeheek wereld rêg^rerh DItzelfdd Yinden wij ^ 
dat yiaoiLiüS, schoon hij er eene geheele andere 
uitlegging aan geeft , echter in de SibyUinischm 
boeken gelezen, en uit dezeWe oTergenomen 
schijnt té hebben ) dnidelijk zingt hij t 

UkhiMi Cumoêi Mnil Jam Camdnig OÊitélt» 

Ka li d» Uatita tigdondardom der CuiiMScih* SibylU plkomnu 

De Hebreën, en yoomamelijk de stecrevoolr* 
segliQnst oefenende Ghaldeên , verdeelden den on* 
derdom det wereld in tien vakjk^n of deden , 
waarvan zij er zeven onder het bestuur der ze* 
ven planeten stelden ; een* aanvang makende met 
de zon y welke , in allerlei uitvindingen van. dien 
aard , altijd wegens derzelver groeten luister het 
eerst in aanmierking kwam ; en daar nien ook aan 
onderscheiden mêulen, naar derzelver rang en 
waarde , den naam der ijn rang op elkander vol* 
gende planeten , geschikt naar de grootte en 
glansi in welken zij zich voor de bewoners der 
aarde opdoen > toegelegd had, hielp dat niet 
weinig, om de profetiën en dichterlijke- spelin- 
gen te begunstigen» De eerste tijdouderdom, 
(aetasy aioon) zoude aan de zon gewijd geweest 
zijn , en daarom den naam van de gouden eeuw 
gedragen hebben } de tweede , aan de masu ge* 
wyd , werd de mUvtreni de derde aan Jupüer ^ 
de barnsieenen f (joeiaê elecirea , voor zoa verre 

het 
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kèt elektron onder de metalen geteld ward ;) de 
tierde aan Mars » de ijzeren y de lijfde een ' 
F'enus 5 de koperen y de seade aaH Meroufius 9 
de tinnen j en éindelijk de cevebde aan Satur^- 
nus y de looden (^) geheeten» Dit waa eene 
zeer oude tijdsverdeeling , floch niet toereikend 
▼oor tien yakken. Welke planeet en metaal zonde 
nn aan den achtsten en negenden tijdoaderdom' 
toegevoegd worden ? Om die vraag te beantwoord- 
den , wil men , dat de Cumesehe SibfUc 1 in- 
gevolge deze Ghaldeenwache astroiogische nitre* 
kening I aan de slechtere achtste ^ en althans aan> 
de negende eenw ^ als de allerslechtste , geen^ 
naam van eenig nntiig metaal heeft willen geven* 
Met welke gedachten ItrvBNAIiis- ook overeen* 
stemt 9 waar hij zegt; Nu beleven wij den nem 
genden tijdouderdom / eene eeuw y die erger is 
dan de ijzeren , voor welker misdaden de natuur 
zelve geen^ naam uitgevonden nooh eenig med- 
iaal daargesteld heeft (f). Op het einde van 
dien zeer verdorven* tijd ^ dat is ^ van de eerste 

of 

(*] Deze optelling en toedtdding dèr metalen aan de pla- 
neten , vindt men bij den SohoUasi Tan nvDAirt», in ijne 
Aant« op de Vde Uihmitêh» Ode* 

(t) Nona oêtas agiiyr , pejoraqm tvada ftrri 
Tempoiihuif fuomm ^m^eri mm inywiü! ipta 
Vomm , ët a mtUo potuli WaZun MtêaS»» 

Myra ZUL. 

H i 
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of * gulden eeüWy tot de negënde^ moest de 
Hersteller verschijnen j de tiende eeuw of tijd« 
oaderdoniy moest de eerde onder ecne algemeene 
vreédflüime regering en onder één* Beheerscher 
bomen.; De hier bedoelde eeuwen weren groote 
tijdverdeelingen , elke^ToIgeüs de Joèdschè tijdre- 
kenmgy yen tes henderd jaren ; . zoodat, in tien 
eeuwen, den tijd Van Bes duisend jftren^ welke 
zij «veMen ^ tot op ét geheeló verandering der 
wereM te moeten yodrbijgaan , besloten werd. 
Wanneer men nu stelt, dat Keit0t AUGUSTüa 
omstreeks het jaar der wereld 4<^oo geleefd 
hebbe, ^en in acht neemt, dat het groote bod«^ 
sche jaar uit twaalf jubeljaren , elk yan y^ftig 
jaren, bestónd, welk yijftigtal men de groote 
, maanden de* grooten jaars plegt te noemen ; dan 
yinden wij ^ daft de leeftijd yaU AUGUSTUS , naar 
die rekoning , op het einde yan den zey enden 
Gbaldeouwschen tijdouderdom ingeyallen iij$ 
sullende de tiende met het jaar 6000 der wereld 
besloten, en alsdan, Uaar de meeoi^ig der Ouden, 
de nieuwe herstelling der wereld een' aanvang 
nemen« De Romeinen echter bepaalden, naar 
het schijnt, de tijdsverdeeling der Sibyllen in 
korter vakken, dewijl JUVENALIS^ golijk boven 
blijkt , zegt ^ reeds in den negenden tijdouderdom 
te leven, en ook yiaaiLiUS houdt het daarvoor , 
dat het tiende t^dvak bij de geboorte van salo» 
KUVU8 , den toon van poluo, eerst begon} im» 

mera 
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mm Itijf te^t : • N « h de haute eeuw , ém ons 

# de Cumêsahc Sibylte Yetm^èld beeft ^ voor- 
e banden ji ntt kotut er Ireiié ïfangè ynn eett- 

# wen 9 (y^titt op mett\^ na het h«rstcl der We- 
reld y eene reeks Yèn tien èeniren of tes dttiEénd 
jareh}> c nti komt db Maagfd A'stréa en de 
è genden tijd etrs weder bij ; nu wordt ons een 
« ttienw g^^kt Yan den hdogen beatèf i(]%e«> 
m asonden. O, luische Lucinm^ i(de ^ beseberta* 
godin der barende trottwen ^) begunstig sleehts- 

# de geboorte des linds, (van we!k de 
bjlh iets schijnt ' gewaagd te hebben y} waar* 
c door eerst de ijseren eeuw sal^ efidergaan^ en 
« eeUe gouden eeow orer de Wereld o^aanJ uw» 
a ApoHo regeert reeds, namettjb^ TO%ens-- de 
rekening der Romeinen weKe het zerenral der 
planeetjaren met 5£i^<imir«^ begoanen , en mee 
de Zon of Appllo eindigden ; waarna dan , irot^» 
geus hunne maening , het door de Siiylte yoems» 
segde herstel aller dtngen< yolgenA zoude* Air» 
G08TU8 wordt hier Waarschijnlijk bij VIB<HUW 
onder den naam van utf/»o//o bedoeld. De ^eode» 
eeuw rekenden sij onder Saturnus bestuur plaats 
gehad te hebben y waaróm YiR4SflfiKJS^| hei^géen 
daaromtrent in de bij bem^ beleende boeken 4er 
Gumesehe Sibjilc 'gevonden werd» /naar éê bij 
de Romeinen aangenomene 'üijdaverdeeliog im« 
paste } zeggende al verdêr tégen POliUo: «O PO|^ 
« UK) I onder uw consolaat culten de gr^ote 

H 4, * maaniv 
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• maanden (waarvan d& Sifyll^ spréekt> een* aan^ 
▼ang, nemen. Hij (/lugustüs, op wien. TiRGiLius 
de woorden der Sibylle jtpepAst ,} sal vergood 
« worden ^ en de helden ^ die hem voorg^gaaq^ 
« zijn ^ onder degodeo zien verke^ren, zeiven on» 
c der hen verschijnen, en (hier berigt hij | naac 
het 8chijnty weder de woorden der Sibylle ^ 
« wereld p door zijns leaders, deugden bevred^d y 
« regeren/'* voegende daarbij de ^ voorzeggend^ 
woorden ^ welke in de SibjUinische boeien , uit 
de .Profetische achriften der . aloude Oosiersche 
dichters , schenen overgenomen geweest te sijn « 
en pok omtrent^ mef, .dezelfde bewoordingen bij 
den Profeet nskUk vjoorkomen, en vermengt 
voorts 9 uit misverstand $ de fabelen der Heide- 
nep daarmede j tervirijl hij de maagd , van welke ia 
die boeken gesproken schijnt geweest te zijn , op 
Astrae bij de> Romeinen vopr de Godin der 
fiegtvaardigheid gehouden , en die, ten tijde dat 
^^ri^U^ in ItfilU regferdoi de aarde bestuurde 
en de gulden eeuw, aan dezelve bezprgde^ji 
toepast. f 

Uit dit alles .^eemt meergenoemde yossius 
op 9 dat €t wel «oodanige aloude Oostersche 
dichtstukken tot de Romeinen , onder . de rege* 
ring van TARQüXN lUS suPSaBUa , bekend geworden, 
syo , waarjn reeds het r gevoelen der oude Ooster« 
lingen, omtrent een herstel der wereld en een 

aU 



Digitized by 



lai 

«^geal^ea goddelijk besianr , flaaawelijk roorzegd 
waren. Deze zijne meening nog verder slavende ^ 
met eene aanmerLeoswaardige plaau uit ciCBRO's 
boek : de DwinaiUmc , alwaar die redenaar «egt : 
Dat de wigchelaar uit ie Sibyüiniache boeken 
' wilde bemjzen^ dat JULIUS CAEsaü^ die Koning 
was j i^an wien in die boeken gesproken werd, 
en dat men hem daarom den titel va^ Koning 
niet behoorde te weigeren C*)* Waarop hij die 
'boeken ^ derzel?er gezag tracht te benemen ^ ten 
einde het denkbeeld eener koninklijke regering , 
waarvan de Romeinen een' afkeer hadden , uit te 
wisschen j op grond ^ dat er vele aorosticha , of 
znlke verzen ^ wier aanvang of begin (^xppv 
^iX^^) ^^^^ naam of spreuk bevatten^ io die boe* 
ken gevonden werden; waaruit' hij beweert , dat 
ze niet van goddelijke afkomst ^ maar integendeel 
met veel zorg en moeite ^ dus door menscheuj 
waren zamengcsteld. Waarop YAaao, zijn tijd* 
genoot 9 mede het oog heeft , ontkennende , dat 
deze acrosticha echte Sibjllinische verzen wa« 
ren^ gelijk bij moNYSiUS halicaenasseüs in 
zijn IVde boek gevonden wordt. Ook hierop 
ziet het gezegde van Co^a^ bij suetonius, dat , 

de^ 

(*} Sihyllaê psrsus dbserpomuê ,quoê iUa furens fudisse dioi^ 
tl» 9 quorum interpres nuper falsa quaedam hommum Jama 
dicturuM in senato putabatur, cum qusm repera regem haheba" 
mms appëUandwn quoptc tue fgtm , H salii M9 Pêlimus^ 

H 5 
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dewijl er in de hoeken , die hét noodlai der 
Romeinen beslissen moesten ^ gezegd werdj dat 
de Parthen niet dan door een^ Koning zouden 
overwonnen worden^ Caesar^ Koning behoorde 
genoemd te worden (*)• Voorts werden die 
Sibyltinische woorden door de Romeinen nog 
op Anderen toegepasi } immers juisC ten lijde y toen 
MMPEnrSi de stad Jeruzalem bemagtigée ^ werd 
er eene Sibyllinisehe godspraak ce berde gebragt ^ 
Waarin gesegd werd : dat de natuur voof het 
Komeinsche uolk een^ Koning zoude baren j het» 
welk men te dier tijd op POMPEjri78 toepaste , en 
dat ook weder , volgens eene andere uitlegging , 
200 veel invloed op den Romeinsehen senaat 
had, dat deselre, volgens de woorden van 
8TTETOifiü8, verschrikt besloot y dat er niemand 
in dat jaar geboren wordende j zoude mogen 
opgevoed worden y waarom ook zij , wier vrou^ 
wen zieh zwanger betoonden , daar elk zich met 
de hoop voedde , dat die Koning uit hem zoude 
voortkomen , verhoedden , dat dit raadsbesluit 
niet ten uitvoer gebragt werd (f )• Anderen weder 

en 

(*) guomam Uhris faSaUbus eontiiuretur , Farthos nüi or 
re ge non pot»e fiuudf Caeior Res appeüaretun 

(t) Senaium extsrritwn oentuisu y nsquis ülo anno genkus^ 
0duearetur, eos qid grandas uxorcs hahêrent , ^uod ad 4c ifuis'^ 
tfue spem frohérstf eurasse a# S§naius Consültum ad aeranumt 
defêrrêtur» 
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en wel de priesters te Alexandria ^ wiMea d« 
woorden der Sibylle op ptolomaeus ATTLBTAy^die 
door de Romeinen in het bestuur Tan Egypte 
hersteld werd ^ toegepast hebben , dewijl de 
Sibylle gezegd had: dat die Koning^ zonder 
pracht of staatsie hersteld zoude Hoorden, 
P« GoamsuTO Lentulus paste, die voorceggiog , 
volgens CIGEEO 9 op zich eelten toe (*) , dewijl 
hij meende 9 de derde Cornelius te zijn^ na 
GISNA en 8YLLA9 aan wien de Sibylle het opper* 
bestuur toegezegd had. Althans de tpTaak 
ging over de te dier tijd bekende wereld zoo 
algemeen 9 dat er een Koning ^ die alles regeren 
StOnde^ opstaan moest ^ dat sommige Joden ook 
zelfs den dwingeland HERODBS yoor dien beloof* 
den Koning hielden. 

Uit dit alles wil yossius alleen doen opaier« 
ken 9 dat er eene zekere oTerleyering in do aloude 
SibyUinisehe boeken voorhanden moet geweest 
zijn , die uit de oude Oostersehe profetische 
geschriften ontleend ware ^ en dat algemeen ge« 
ruoht te dier tijde deed ontataan* Laat ons 
nu verder nog een oogenblik stilstaan bij 4ie^ 

waar^ 

(*) lentulum autem sihi oonfirmassê #x ƒatis Sihyüinus , 
anupieumque responHs , se este terUum iilum Cornelium , ad 
qu9m ngnum hujus urhU , atcfuó imperium perpeinin euet ne* 
eeise ^e. Orat. III. Catilinaria, 
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waarran nog hedendaags fragmenten roorhac* 
den* zijn. 

De aloude boekrollen der Sibylle zijn ^ in den 
Marsiscbcn oorlog ^ in het jaar 671 na Romé^s 
bouwing, orereenkomende met het tweede jaar 
der 174ste Olympiade , bij het verbranden des 
Ejipitools, geheel door de vlammen vernield 
geworden; edoch het Kapitool, zeven jaren later ^ 
onder het Consulaat van CREJUS OGTAVius eu 
SCRIBONIUS CURIO ^ Weder herbouwd zijnde ^ 
trachtte men het gemis dezer godspraken insge- 
lijks weder te herstellen ^ en sond , te dien 
einde , een gezantschap naar de stad Erythra , 
van waar men meende, dat ée.Sibylle afkomstig 
geweest was ; welke stad alstoen , gelijk ook ver- 
scheiden steden van jizië , grootendeels door 
Joden bewoond werd* Men meende aldaar nog 
afschriften , immers ten minste overleveringen , 
van de SibyllinUehe orakelen aan te treffen. En 
inderdaad , men versamelde aldaar , zoo als ook 
in andere steden van Azi'éy een getal van duizend 
verzen 5 welke voor echte overblijfselen der Sim 
bylle opgegeven werden , en * dus tot het ver* 
langde einde zouden kunnen verstrekken Waar- 
schijnlijk zijn sommige dezer verzen van eene al« 

OU» 

(*) Mea vindt dit dea Kerkradtc LAotiinüt , uit 
IIIUTILX.A otergenoman* 
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oude herlomsi geweest ^ doch door de latere 
Joden, met fele bijvoegselen van bun eigen 
maatisel vermeerderd en aangevuld» Deze waren , 
naar allen schijn, die, welke ten tijde van Kei* 
zer HONORIÜS , op last van zijn' gunsteling STi« 
X«IC0, verbrand werden. Doch behalve deze 
hadden de Christenen , en voornamelijk de Gnosm 
tichen ^ nog andere bijvoegselen tot dezelye ge* 
smeed, welke zigtbaar van lateren oorsprong en 
ten tijde van Keizer C0MM0DU8 tot één ligchaam 
zijn verzameld ; in dezelve worden van gebeurte* 
nissen en personen gewag gemaakt , die eert iio 
jaren na^ de geboorte van den Zaligmaker bekend 
zijn geweest ; wordende al de namen der Room- 
sche Keizers, tot op ADRIAnüS toe, in dezelve 
vermeld gevonden* Van deze zijn eenige afschrif* 
ten , die onder de Christenen verspreid waren , ge« 
deeltelijk onder den naam van Sibjllinische perzen 
tot ons ijagebleven (*).-*- Men twijfelt thans niet meer 
aanderzelver onechtheid , alhoewel het mogelijk is , 
dat er sommige der aloude Siiyllinische verzen 
onder vermengd gebleven zijn. Bij het voormelde 

tien* 

(*) De onvermoeide en'' gelukkige handschrift - onder* 
zoeker ASGBlo , heeft in de bibliotheek te Uilaan , het 
XIV boek der Sibyllen gevonden^ inhoudende 354 verzen^ 
«n Yoorspellen BomeU geheelcn ondergang tot aan deszelfs 
naam en gedachtenis* 



Digitized by 



— ia6 

tiental Sibyllerif wordra er door toaimig«n nog 
twee gevoegd , naaulyk de Sibjlla Europaea en 
de Sïbylla Agrippina (*). 

Do 

{f^ Deze worden in de lijst > die TA&ilo opgeeft , en welkf 
ddor LiCTijrriüS en svidas gevolgd is ^ niet gevonden ; men 
wil du8> dat le na VAR&o en zeer kort vóór de geboorte 
van den Zaligmaker zouden geprofeteerd liebben. Vasro's 
leven wordt jomtrent bet jaar der wereld 3890 y en dns on- 
geveer ééne eeuw voor de tegenwoordige tijdrekening ge- 
steld $ in deze eeuw nu , wil men inzonderbeid deze twee 
laatste SïhyUen plaatsen (f). Zij , die dit alles uitvoeriger ^ en 
tevens ten voordeele vaa de ecbtheid der nog nageblevene 
SifylUnischs boeken willen behandel^ zien » lezen bet Werk 
van J. JkiTZWA y getiteld : Spiegel der Sihjllen , welke schrijd 
ver, boezeer niet regtstreelcs staande boudende^ dat de nog 
overgeblevene SïbylHnisehe verzen waarlijk de allereerste en 
eqbtste 9^ , echter mtst vreemd is van b«t gevoelen 9 dat de 
alleroudste van denzelfden iuboud waren , «n dat in de^ 
zelve waarljgk voorzeggingen 9 betreffende de Christelijke re- 
ligie y voorhanden zouden zijn geweest ; als ook ^ dat bet 
denkbeeld» dat er eens een Opperkoning over de afrde faeer«- 
scben zoude ^ hetwelk uit cicsao's aanhaling blijkt 9 dat in 
die aloude SihylUrasohe boeken , welke op het Kapitool als 
godspraken bewaard werden » aangeroerd zoude zijn geweest , 
op geen* aardscben koning of koningr^k , maar alleen op 
eene geestelijke regering konde slaan. Althans dit werk van 
den geleerden AITSIMA is wel waardig , om over deze stof 
nagelezen te worden ; daar die schrijver , al wat daaromtrent 
voorhanden is 9 bijeen veizameld en tot één ligcheam gebragt 
beeft. 

(t) Onze Schrijver b^eft met lust .deze SihyUijnsohe ge- 
schiedenis behandeld* Het is te verwonderen , dat w\} bier 

geexL 
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D« omigf aloude GriekicliA dichters ^ di« 
TÓfSr deo tijd van HOMEaus bestaan hebben ^ en 
wier namen nog by overlevering tot ons «sijn 
nagebleven^ waren : unus j OEPHEUS ^ EüMOLPUa 
en M1JSA.EU8. Alhoewel het zeer waarschijnlijk, 
en, zoo men den langhamen aanwas der schoone 
kunsten in aanmerking neemt , bijna, ceker is , dal 
er vóór homerüb, bereids eenige groote geniën 
in bet vak van dichtkunst gebloeid hebben, is 
het echter niet minder zeker, dat de fragmen« 
ten, welke nog op hunnen naam gaan , — valsch- 
namig en van een' zeer laten oorsprong zijn. Men 
vindt in de oudheid dit viertal in dezè tijdorde» 
geplaatst s 

I» JaWS 9 welke de zoon van Apollo en Terpm 
schoréf of wel van Apollo en Paamathe Arn^ 

geen g«wag eo gebruik hebben siea meken van de uitge- 
werkte T^hanjieÜBg yan Itocior DALBydie^ pag. m. 466— -510 , 
dit onderwerp seer uitvoerig behandelt ^ grotius > tossiüb en 
OUDAAN wederleg 1 4 en insgelijks oyer de Waarzegster van 
Endor, bladz, IO4 , zeer wgdloopig is. Volgens vibvur , 
Rgm^imohé e^tchiêdtnis , l deel, pag. m. 544 9 waren 
drie in getal^ op palmbladen, naar VAaao's meening, ge- 
schreven j spraken niet van toekomstige dingen , maar hiel- 
den ritualen in» ' 

De Romeinsche waren uit lomB oorepronkel^k , in het 
Grieksch gesokraven: zij dienden lU proletifSn mei andere- 
bod^en des noodlots. 
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phimarus en Vrania -^ of van Mercurius en dé 
laatstgenoemde zanggodin, zoude geweest zijn. 
Alhoewel nu al deze Mjihologische* personen j 
met reden , Toor enkel allegorische uit het 
Egyptisch leekenschrift en beeldspraak overgeno- 
mene Horusscn en I sissen gehouden lunnen 
worden , is het «chter niet geheel te verwerpen ^ 
dat de overlevering van het bestaan van een* 
alouden dichter LINU9 eenigen grond in de waar- 
heid heeft ; terwijl zijn geslacht uit deze aloude 
goden , niet dan eene te zijner eer uitgevondene 
verdichting is , dié men op hem , wegens zijne 
uitmuntende zang* en dichtkunst , plagt toe te 
passen ^ even gelijk wij nog de dichters in het 
algemeen ApoUo^s zonen gewoon zijn te noe«* 
men* — • Wat dus het eigenlijk historische, dat 
ons van het leven dezes dichters nagebleven is y 
betreft 9 dit is zeer duister ; te meer ^ daftr men , 
naar het schijnt, de voorvallen van twee onder* 
scheiden Linussen met elkander verward heeft ^ 
daar de een , van wien smoA^S spreekt^ te Callisy 
en de andere, welken PAUSANiAs op het oog 
heeft 9 te Thebe in Beotië gewoond zoude heb* 
ben. Dat de aloude Grieken dezen LINTT8 zeker 
voor hunnen oudsten dichter erkend en gehou* 
den hebben, blijkt uit de rouwfeesten, welke 
zij jaarlijks om zijnen dood plagten te vieren, en 
waarvan men bij HOMERUS gewag gemaakt vindt. 
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lij gelcigenheid «ijner beschrijTing van hetjgeen er 
op het schild van Aehilles gesneden was j waar 
men vindt; 

Te midden van die groep lag men eea knaapje spelen , 
Des schoonen JUnus dood , op een' bedrukten toon 

Nog voegen sommigen ^ tot. bevestiging vaD 
het bestaan .van dezen aIon4en . dichter l«lirU8t 
bij 9 dat Koning PHiLiPPüa imiu Macedonië^ d« 
Grieken bij Chacronea verslagen hebbende , d# 
gebeentei^. van^Lisus 9 die te Kijnen tijde nog te 
The^ bewaard (wefden^ van daar zonde ;rer« 
Toerd) doch door een gezigt of droom |ot an» 
dere gedachten gebragt ziende ^ tildaar weder 
zonde hebben doen overbrengen» Zoo men dua 
gelooven wilj^ dat er in de hoogste oudheid zoa 
een dichter limüs bestaan hebbe, die de leer* 
meester van hercules, tamyeus en oaraEua 
geweest zij 9 dan zoude men deszelfs leeftijd om» 
trent het jaar der wereld ayoo , en dus twee 
eeuwen na den leeftyd jozuk.^ moetea 

plaatsen* 

ViR- 

ll^ipoiv KiS'afiigi » Aivov i'uiro KctKoy cttUg 

lUad. Lib. IZ^ 
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YlROlUtlS spreekl ook vaa dezen hVfW^tkh dm 
ondsiea en eemen voomiuoea dichtec Tan Grieken^ 
land (*)) welken bij invoert, al« door de Zanggo* 
dinnen gelast , om zijnen tijdgenoot , den Latijn* 
schen dichter ^RNBUlTa GALLlia , pp den z^ng* 
berg te verwelkomen j ook eindigt hij zijn |;e» 
dicht aan voijLia met déze verzen (t)t 

Nhn me CamumBus pineet neo Thracius Orpheusp 

l9eo linuST htiio mater quampU, atque huio pater adsit,. 

Orphei Ca^pea , Mno Jbrmosus ApoHo. 

m Dan (namelijk^ als die doot de Cumesche- 
m Sibyllè beloofde tijd komt,) zal mij de ThraeU 
m sake oaratüS i nocb ook diirua, in bet zingen 
« niet overwinnen f schoon ook de eerste door 
c djne moeder Caltiopea^ eo de tweede door 
« zijnen Vader ^ den sohoonen ApoUa , bijgestaaiir 
c wierde. ** 

^ it. OrphBÜS 9 die zijn zoon of feerling ge» 

Weest zöüde zijn, wordt dus insgelijks omtrent 
den leeftijd tan LiNTTS gej^laatst. Alhoewel an^ 
deren hem eenigzins later, en wel tèn tijde 
vau den Rigter Gideor , willen rangscbikken*. 
De stad Libethris ^ in Thraeié , wordt voor zijne 

(*) ficloga Pêi 65». 67. 
(t) Bcloga IV, 
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gelioorleplaatB geliouden j en sclioon de dickterif 
Tan 'hem verzonnen hebben , dat hij een eoon' 
vati de Zanggodin Calliopea geweest zoude zijn , 
ifl zalka ilechts , even als Lilfüs godengeslacht ^ 
aan den dichterlijken stijl te wijten« H^t is on» 
dertnsschen meer historisch geloofbaar, dat hij 
de zoon yan zekeren Thracisch^n yorst (*) ge-** 
wcest liji die, in zijne jeugd, UNTTS ten opvoeder 
en leermeester gehad heeft; dat hij vervolgens 
■ijn^ geest , door reiten en het verkeeren naet be« 
roemde geleerden en wijsgeeren vau zijnen leef<- 
tijd 5 in 'ZOO verre beschaafd heeft, dat hij , bij 
eijne v?ederkomst in het nog half. w<fe8te Thra* 
miéf de zeden zijner landgenooten , door zijae 
wijze instellingen en wetten f die te dier tijd 
ena dezelve in het geheugen te bewaren ^ en van 
geslacht tot geslacht over te brengen ,^ meestal in 
korte verzeu gesteld wérden, beeft begonnen te 
beschaven} waarop de dichters zinspelen, W|in* 
neer se van hem verhalen , dat hij op den klank 
sijner lier , de redelooze wezens , bergen ^ rotsen^ 
bosschen ^ waaronder de bewoners dier oorden te 
▼ersuan zijn , als ook de dieren , tot zich gelokt 
zonde hebben^ Voorts is het mogelijk , dat kij 
door den dood zijner vrouw Eurydice , derwijze 
getroffen is geworden ,^dat hij naderhand allen 
•mgang met vrouwen geschuwd hebbe ; waarop 

de^ 

(t) OoAaiüs genaamd. 

1%^ . 



Digitized by 



d« dichters de fabel , Welke men van liem vér* 
haalt 9 zouden rersonnen hebben; namelijk: daf 
hem van de goden vergund zijnde , zijne overle* 
dene yrouvr uit de Elyzesehe velden weder op 
aarde té moeren ^ mits hij haar ^ gedtirênde haren 
doortogt door de onéeraardsóhe gewesten , - niet 
aanzage^ hij échter, uit liefde en ongeduld 9 vóór 
zij aan den uitgang derzelven genaderd waren , 
naar haar omgezien ^ -en haar das weder voor altijd 
zoude verloren hébben ; waarna hi) zijn' verderen 
leeftijd in èénzaainheid en kwijnende zoude door* 
gebragt hébben , alle gemeenschap met eehige 
v'touwen aehüwende ^ en zelfs in zijne zangen 
anderen daarvan afradende t waarom htj door 
eenige Thracische vrouwen^ welke zich te voren 
dóór onmatig drinken ^ hetzij op eén Bacchus* 
feest, of alleenlijk om dezen moord zoo veel l% 
moediger uit te voeren , rinnèloos gemaakt had* 
den 9 doodgeslagéu en aan stukken gescheurd zoude 
zijn ; waarna zijn hoofd en lier in den vloed Be* 
bTuSy ol volgens anderen , in den Oeager gewor- 
pen zoiide zijn geweest , eu door de Thraciërs 
opgevischc zijnde , hun naderhiind tot een orakel 
gediend zoude hebben; terwijl zijne Hér door 
Jupiier onder het gesternte geplaatst werd. Dat 
hij ook de beginselen van de godsdienst bij de 
Thraciërs zoude ingevoerd, als ook verscheiden 
genezingen van zware ziekten, ond^r hen, dpor 
zijne verzen te weeg gehrogt zoude hebbén , Iaat 

ziclv 
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mh Dataatlijk rerLlaren , dewijl hij hun als wij*« 
geer y omlrent het gevoelén Tan een* eerstö wém 
Een 9 waaruit alles zijnen oorsprong heeft y onver* 
mijdelijk het eerst eenig begrip heeft moetei» 
trachten in te boest men , en Toorts zich op. 
zijne reizen en omgang met reeds meer beschaafde 
Tolken 9 eenige kennis Tan^ de krachten Tan som- 
mige geneeskruiden 9 en den aard Tan sommige 
ziekten hebbende weten eigen te nfaken^ die io^ 
zijne Terz^n heeft aangeprezea^^ waardoor welligt^ 
eenige ziekten onder hen^ genezen^ zijn j hetwelk 
het gerucht Tieroorzaak^ heeft dat zijne Terzei» 
die toOTejrkracht tot genezing selTen^ bezeten^ 
zwden hebben j. gelijk men ook - naderhand 
wilde, dat de .tpoTeraars en tooveressen , . door^ 
hunne zangen (phartmaceuima) de ziekten geoa« 
zen of verwekten , Tan waar het denkbeeld van^ 
incantaüones^ cf tooverltederen*^. en belesingeo' 
enz.j dat dopr. filiatie en overlevering tot ojv 
heden stand gehouden heeft , welligt afkomstig 
kan zijn. Waaruit men zou kunnea besluiten 
dal de aloude tooTerzaogen enkel nuttige , uit de 
onderTinding Terzamelde Isssen yan natuuronder- 
zoekers geweest zijn ^ welke hunne waarnemingen , 
tot ondersteuning van het gtheugtU', in Terzen 
gemeen gemai^kt hadden» 

Op naam Tan dezen alouden ORPHEUS gaat nog 
i\ een Grialsch heldendicht , getiteld Arg^nau'» 
ld ii^ 
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iieap en vervaltende de daden der Argosfaar^ 
dtrss 2) 9 zes en tachtig lofsangen of hymnen^ 3) , 
eea gezang over de sêeenen^ en voorts 4)» menige 
Jragmenten of gedeelten ran gedichten. Doch al 
deee werken worden v^r ondergeatokene en 
Talgchnai»ige gehouden , en op refcèning ▼«! 
if keren dichter OMOHicniTüS y die ten t^de yaif 
miSTRATES leefde ^ gesteld} welke die allen 
pisf niet self gemaakt, maar ook gedeeltelijk 
Yan anderen 'hier en elders versameld hei^bende^ 
dezelre het eersC, als het wivk yaa den ettden 
ORF&nus, zoude hebben in het licht gebnigt j of 
ook wel aan een* )onger* OBPBtüe , die in dienr 
tijd te Crotoiie leefde, toègeachrefen. AftE« 
eroTBLES schijnt celfs het bestaan ?an den alonden 
ORFHEOS geheel ontkend te hebben; gelijk GlCBn<> 
in tijn boek de Naiura Deorum^ zijne woor* 
den opneemt C) ; maar FABaxaüe (^f) heefl^ 
de meening van ARiaroTBLEa aldus yerklanrd: 

« Welke woorden niet aldus verstaan moetea 
c worden , even alsof aristotbles gemeend 
« hadde, dat er in het geheel geen ORraEtJ» 
« ooit bestaan zoude hebben ^ maar dat er nooit 

« eenig 

(t) Billioih. öraMO, I^ib. L G«|». XVUl. ^uaê ti^rha non iU^ 



Digitize.d by 



« eé&ig dieliler Tan éhm nmm cottdiii gewéeü^ 
m zijti , en dat iê diektsinkken i die ara hem 
« toegeflckmtn wordfn ^ «enra «ndtfrtn maker 
« gehad craden liebbeti.^' **- Oeliik liet dan ook 
alleen schijnt le Uijken^ dat lij eer w^ifgeer en 
wekgever , dan wei dlofhter geweest dij ) van waar 
hij ook den naaaa ftBBOUGirs Im} soavnigen^ 
draagt , en op een edelgiïsteeoto ; wnaiin hiit to- 
midden Tan de hem omringende dieten ^ op zijor 
lier tit te spelen , «oodaoig geheeten wordt, -i- 
Bij dete gelegenlmd kan ik niet foarbij ^ hier le^ 
liorfMeren aan sekere edelgesteeiten ^ wnarran^ 
een in het kabiMt Tan PETEVft arinAjioniits ^ 
een in ^t vam onunnivs MirTiNitia iMwaard ia« 
geweest , en door yetscheiden «fkeeldingefi alge* 
meen hekend gewerden i$f waarop men hel Jbeetd 
van YlAjGiUua ter halver liyf geburicrd en mél 
een pallium of manui omhangen niet,, het aatt«>' 
giBSigt wendende oaaa een. hoofd 9 (of ^ aeo als 
an*deren willen tootleelgrijoa ^ Asmo^) dat «le- 
vens hem op eene tttil ataai .y en^ dat^. door T^HAfü- 
^IL JtkWBi voor een €UiriiutjyM het herderdichte 
gehonden wardt,. dewijl de onde Arcadische 
herders zich op hunne ieesten het aangezigt roet. . 
dergelijke larvuc-^ of^grijozen 9 van boomschorsen 
gemaakt ^ bedekten;., terwijl wéér anderen het«i 
zelve houden voor^ een zinnebeeld der gehenge* 
ntf) omdat in ete' der drie daarwm bekende 
ateenen hetzelve als een oud man| en weder op 

I 4 een? 
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«en* tweedeo met een* vkugelboed gédelt zdude 
gesien worden* Met dit bijvoegsel soude. Men 
dan het historisch dichtstuk^ de Eneïde, bedoeld 
•hebben* Ediier schijnt 'dit hoofd in de afbeeU, 
dingen tan dien edelen steen 9 wellen men veel 
Toor de werken Tan yiroiliüS gesteld vindt, en 
ook in de naauwkenrige afteekenipg y welke AÜ* 
OUSTiBüS van Siena (*) er van geeft, een ge* 
heel overeindstaand menschenhoofd , welks haren 
4e berge rijzen ^ te vertoonen 9 daar eene holle 
grijns niet wel anders dan tegen eenigen stean 
rustende , zou kunnen voorgesteld worden» Zoude 
bet pok mogelijk kunnen zijn , dat da uitvinder 
dier ordonnantie er het voorzeggend hoofd van 
ORPHE08 mede heeft willen bedoelen ? 

De derde in rang onder de verlorene en alleen 
bij de Ouden , in hunne schriften overgeblevene 
dichters, is buuolfüs; deze wordt vöor den 
lèerling en tijdgenoot van orpheu^ gefaouden^^ 
Er is nieis verder van hem bekiend; alleen wil 
men ^ > dat z^ne vrouw seleke geheeten zoude 
hebben , en dat hij te jithene woonachtig zoude 
zijn geweest ; zijn zoon was , naar alle waar* 
schijnlijkheid , de vierde groote dichter ,, die ons 
slechts bij naam bekend is geworden , en wiena 

dicht* 

(*) Ö0mmae et Seulpturoê «ntifuag iepUtae «ditio aK^KOTH, 
dmtU 1695 > ia 4to. 



Digitized by 



iichistakken nooU tot ons overgebragt zijo , 
namelijk: 

MusiEUS de Oade; deze werd gehouden om« 
trent den ]are ajio gebloeid , en het eerst ia. 
Terzen den oorsprong der goden gezongen te 
hebben ; waarom hij dan ook ^ even als zijn mees* 
ter ORPHEUS, den toenaam Theologus^ verkreeg* 
Voorts wil men 9 dat hij den togt vap Argos ^ 
tevens met HERCULES , 'THESEüS , enz» bijgewoond , 
hebbe ^ en eindelijk le Phaleris gestoryen zoude 
zijn; gelijk zulks schijnt te blijken uit een graf- 
schrift 9 dat bij DIOGENES LAERTIUS aangetroffen , 
en waarin hij de geliefde zoon van EUMOLPtJS 
geheeten wordt; doch , bij anderen vindt men 
weder tegenstrijdige berigten omtrent zijne be« 
graafplaatSy welke deze te Athene stellen ge« 
weest te zijn^ en wel bepai|ldelijk in de Acropo*. 
/£s of bovensud 9 op een* kleinen heuvel, waar 
hij gewoon zoude zijn geweest, zijne liederen ^ 
die veelal in voorzeggende gedichten, even als 
die der Sibyllen ^ bestaan zouden hebben, te 
zingen; en welke heuvel van daar ook Musaion 
zoude genoemd zijn geweest» Van deze voorzeg- 
gingen noemt STRABO hem ook Manteis ^ 
dat is 9 de TVigcheïaar^ en PAUSANIA8 , ChreS" 
mologus |. dat naar de letter zoo veel als ie* 
mand , die van de beste zaken handelt ^ beteekent , 
cn welke naam ook wel aan de voorzeggers ^ of 
I 5 co. 



Digitized by 



godentolken en profeten gegeven werd. Al we» 
derom een blijk, dat de alleroudste diohtert 
eigenlijk voorzeggers, ne&ïm , geweest zijn ; of, 
daar ze zich opliielden , met te dier tijd nog 
duistere en verhevene bespiegelingen over afge* 
trokkene onderwerpen te behandelen , dien naam 
en bttitengemeene achting verkregen hebben. Hg 
londe ook , volgens sommigen , een der priesters 
van Ctres , en daarbij voorzitter geweest zijn 
yan het gezelschap , dat zich bezig hield, met de 
godenleer wijsgeerig te verklaren , daar derzelver 
efgenlijke zin voor het volk verborgen was. Daar 
nu deze school of gezelschap te tileusis het eerst 
ingesteld was 9 noemde men de teer , welke ift 
die gezelschappen y waftrtoe niemand dan de 
voornaamsten des lands , en wel onder eene strikte 
geheimhouding , toegelaten werd f de EleusinU 
sehe Verborgenheden : waarom niono&us (♦) 
schrijft , dat HEacULES zich bij hem vervoegde , 
om in deïe gebeurtenissen Ingewijd te worden* 
Voorts zoude hij in de Olympische 'spelen , den 
prijs met een' lofzang of hymnus op ji polio ^ 
behaald hebben j doch den krans, welke dien 
prijs uitmaakte , geweigerd hebben te ontvangen | 
dewijl zijn leermeester ORPHEüs denzelven, in 
een dergelijk geval, van de hand gewézen hadde* 
ViRGtUUS spreekt van hem in zijn beroemd hel« 

den* 

(«) Lib. 4. 
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ditfndichty de En4tde ^ wanneer Irij JUfcliEAS in de 
Elyzesche velden {doet nederdalea , als den eersten 
onder de dichters ^ die hi) aldaar aant<K>Tit y en 
die door zijne ligcbaamslengte boven allen nic* 
^tak ; waarbij men hebbe op te merken 9. dat de 
Ouden de voorname mannen van eene nog hoo» 
^ gere en verlorene oudheid 9 alt buitengewoon 
groot van gestalte voorstelden f gelijk , onder - an* 
deren y uit de afbeeldingen van TBESBOS y en uil 
de hooge laarien y waarmede meu die perrtonett 
ten tooneele voerde , ten einde den acteur eene 
verhevene ligeheamsgestahe bij te zetten , blijkt. 

De regels van tiagimv^ C)f welke wij hiet 
bedoelen y sijn des6 1 

Muêomtm ante onm$s* IMimn^ nam phfrima turèa 

Muno hahet atque humeri» exianiem suspidt alHs* « 

dat is: 

]f nsiivi bovenal f want hiel hoofd en schond'ren 
Ter boven allen nit. 

Het tegenwoordige nog onder zijn' naam door« ' 
gaande dichtstuk ^ van de liefdehandeling vam 
Hero en Leandery wordt y hoezeer Jinius GAB4 
SAK ecAUGBR hetselve voor echt boudt y en wil y 
dat HOMBRüs y. in zijne liiade y veel daaruit over» 
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meaomen soude 'hebben , voor bet werk van een^ 
Teel biter' musabüS j zijnde een grammaticus van 
Alesandriè^ die, ten tijde van het verval des 
Romeinschen rijks zoude geleefd hebben , ge« 
houden» 

Homerus» Er is inderdaad geen dichter 
of schrijver in de oudheid voorhanden ^ die zoo 
algemeen beroemd en hooggeacht is^ geweest , 
als HOMERUS (*)) en niettemin is^ er mogelijk 
4dok geen 9 wiens geboorte onzekerder^ wiens 
leeftijd duisterder 9 en wiens geheele leven twij«< 
felachiiger geweest is , dan homb&US ; zelfs heeft 
inen de ttarijfeUng tot zoo verre gedreven , dat 
eerstelijk y de op zijn* naam nageblevener werken , 
door sommigen voor valschoamig en van lateren 
oorsprong gekeurd zijn; ten tweede ^ hebben we* 

der 

{^) Wij kunnen niet nalaten^ de volgende plaats uit de 
beroemde Reis pan den Jongen AnaoharsU , Tom. I. Jntrod, 
m. 337 4 by te brengen : « Quel est donc eet homme ^ qni 
« donne des le^pns de politique aux législateurs ; qni apprcud 
c anx philosopbes et aux historiens 1'art d'écrirey aux poetes 
« et aux orateurs l'art d'émouyoirj qui fait germer tous les 
« talens et dont la supëriorité est tellement reconnue, qu'on 
« n'est pas plus salué de lui. que du soleil , qui nous ëclai« 
«re?'' — De Weleerwaarde Heer Mr. tbbd. bbaVSAH heeft 
eene oordeelkundige Terhandeliog in vier redevoeiingen ge- 
schreven, orer 'de lUas van hombrus> tot' model voor den 
redenaar. 
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der andéren het daarroor gehondén , dat al dt€ 
werken , behalve alléén de lUade ^ door anderen 
iti later' tijd zijn gemaakt , en op zijn' naam ver«* 
spreid ; weder anderén willen ook de Iliade niet 
geheel voor zijn werk erkenen , maar meenen 9 > 
dat slechts een zeer klein gedeelte Tan den eer* 
stén zang, door den eigenlijken dichter HOHERITS 
vervaardigd zij ; terwijl zij al het overige voor 
fragmenten van verscheiden andere Grieksche 
dichters honden , die slechts hier en daar bijeen* 
verzameld en , daar ze aHen . van den Troijaan- 
schen oorlog handelden ^ naderhand dpor inla»« 
sching van verzen en zamenhechting des geheels , 
tot één Itgcfaaam gebragt en in zangen verdeeld 
zijn; eindelijk zijn er ook zulken geweest , die te 
eénemaal aan het geheel bestaan van HOMERtTS 
getwijfeld hebben , en zijn* geheelen persoon vo^ 
een verzonnen zinnebeeldig uitvindsel dér vroegsM 
Grieksche eeuwen hielden ; hem daarin met de 
Grieksche Sibylle gelijk stellende* Het belangd 
dat de dichtkunst bij dezen haren vader heeft ^ 
noèdzaakt ons , om nog een en ander, hem be« 
treffende , hier te laten volgen , en over zijne 
geboorte , leven , lotgevallen en schriften , nog 
het een en ander , wat bij verscheiden onde en 
nieuwere uitlandsche schrijvers verspreid gevon* 
den wordt , hier bijeen te zamelen* 

Homerus wor^t over het algemeen ?oor een' 

waar* 
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Waarlijk beslaan hebbend* Toornaaih* Géiekseb^ 
dliditer gehouden $ doek wal de eigenlijke berig* 
ten omtrent den tijd en plaats «Ijner geboorte- 
aangaat 9 deze zijn derwqee strijdig met elkander , 
dat men bijna zoude gtfa>o?en , dat djn naam ^ 
eren als die van Jupüef y Hercules^ Baeeku» 
e« anderen , aan vele onderscheiden personen 
eigen geweest eij ; hetgeen daarom niet geheel 
Vflrwerpelijk voorkomt y dewijl de naam Momerus' 
iu de Grieksohe taal 9 al naar dat hij geboekstaafd 
wordt 9 i fiJipo9 of If^fipo^y dat is: Ho Meros of 
Homerus , in het eerste geyal de heup ^ en in 
het tweede blind beteekenende^ op vele personen 
tevens kan toegepast worden } hetgeen dus nood* 
sakelijk verwarring ih vaderland y geboorteplaats 
en leeftijd ten gevolge moet bebfcen*^ Reeds de 
oudheid waf daèrover oneens, en deze zaak nu 
te willen beslissen , eeside , zdfa voor de geleerd* 
aten , ondoenlijk zijn* Uit de groote menigte vair 
" pndersoheiden herigten en gevoelens^ eene kejuze 
te doen ) blijft aan hen, die er eeoig belang in 
stellen y alleen mogelijk} edoch, daar verre het 
grootste gedeelte der herigten omtrent dezen al« 
gemeen geëerbiedigden ^nger y door de nevelen 
van geestverrukking en dichterlijke versiering 
hoven den geaigteinder der waarheid verheven 
zijn y schetsen jrij ons wel een vergroot y maar ook 
tevens een beneveld beeld van zijn bestaan; en 
de opsieringen , welke in die tijden y waarin die 

schrijf 
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schrijvers hiume werien vermrdigdeD , zoowel 
uit eerbied voor HOMEaus , dieo men onder de 
vergode stervelingeq t^lde» ah ook uit hoofde 
der gewoonte y welke het geloof aan dergelijke 
wonderbaarlijke verhalen min moeijelijk gemaakt 
bad, als geloofbaar. aapgenomen werden^ hebben 
thfiDs f bij ons , die van dergelijke f met de gOi» 
^endienst dier.j^lottde volken verbonden^ denk* 
wijze geheel vreemd zijn , al bare kracht verlo* 
ren ^ en worden met regt de. eerste lesing ala 
fabelen aangoeaerkt ^ welke wij terstond aan 4o 
waarschiji^liiHhetd toetsende ^ en tnet dezelve oo« 
overeenkomstig bevindende f verwerpen ; waapont 
bet eene onnuttige tijdapilling zoude eijn^ die 
allen bier bij te brengfeiu Wij trachten thans ia 
het oiidfrzoejt der hiatorische schriften van de 
P«den «Ueen naar wa^Theid j, en condfireii alle* 
daarvan af , wat duiddyke blijkeq dtaagt van 
dichterlijke bijvoegselen j geheimzinnige persoona* 
verbeeldingen en lang verouderde versierselen f 
en. oatkWden de edele steenen der waMrh^id y 
welke wij uit de mynen der oudheid opdelven f 
van derzei ver doffe en thans afjzigtelijkf korst , 
ten einde die^ aldus door de bekwame oordeel* 
kunde geslepen, met den eigep» glans, dar waar« 
beid «ouden mogen pikkeren ; doch deze beweviv 
kittg der oude geschiedkundige overblijfselen ie 
v#n dat gevolg , da^ wij sommigen derzelven ge-« 
h^él verwerpen » en weder somi|iige groote brok* 

ken , 
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ken 9 na de dikke bekorsting der onzekerheid eir 
CHiwaarschijnlijkheid van dezelve afgeslepen te 
hebben ^ tot seer kleine y echter glinsterende 
waarheden zien afnemen. 

Niets is ondertnsschen natuurlijker ^ dan dal 
wij in het onderzoek der duistere oudheden y 
eerst onse toevlugt' nemen tot hen y die in tijden 
geschreven hebben ^ welke het naast aan de te 
onderzoekene zaak of daad grenzen. Wanneer wi| 
dus eenige zekerheid omtrent het leven van HO» 
MERUS willen vinden kunnen wij ons niet beter 
vervoegen ^ dan bij den eersten historieschrijver j 
die na zijnen tijd geleeifd- heeft , en wiens wer« 
ken ons nog over gebléven zijn.' Deze nu is on*^ 
betwistbaar heeodotus , geboortig van Halicar» 
nasêus , in het landschap Carië ^ in Klein Amë ^ 
welke men wil, dat aldaar in het jaar der we» 
reld 35oo zoude gebloeid hebben, en^ die de 
volledigste algemeene historie van dién tijd^. 
welke tot ons ovfergebléven is, geschreven heeftf 
uit wiens werk , getiteld : Historioon Logoi ^ ook 
alle latere algemeene geschiedschrijvers > voor zoo 
Verre de ongewijde geschiedenissen betreft , der« 
zeiver grondslagen entleenen. Doch in dit zijn 
wierk kan men de omstandige berigten wegens 
HOiiERUs , welke vöor de echtste en waarschijn- 
Jijkste gehouden Worden ^ niet vinden; maar wel 
in een bijzonder boek , dat mede door vekn aU 
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ecki overblijfsel zijner werken geleurd , en oné 
der den titel yam Esegesis perites Homeribiptffs^ 
of 9 Kerhaal pan het leven yan Homerus ^ 
nieuwste uilgAven zijner werken voorkomt ; 
schoon deBzelfs ' «echtheid weder door anderen ^ 
alhoewel op geenen . geheel overtuigenden grond , 
wedersproken wordt. Is dit overblijfsel niet echt ^ 
dan moeten wij de poging, om iets redëUjks^^ 
waarschijnlijks, pmtrent het leven van den alou«. 
den en éérsten grondlegger der sohoone Grieksche> 
dichtkunst 9 bij de Ouden te ontdekken , ah ijdel. 
en onvruchtbaar opgeven immers bij geen' ander, 
vindt men desielfs leven roet dién schijn van 
waarheid en minder onwaarscUijalijke en fabeU. 
achtige duisterheden bekleed voorgesteld , dan 
in- dat fragment der hopge oudheid, waaruit, 
wij den grond tot het navolgende ontleend en 
bet kort verhaal met eenige uitbreidingen, zoo 
verstaanbaar ons doenlijk was , gemaakt hebben. 

H0KERU8 werd te Smyma , omtrent 168 Jaren 
na bet beleg van Troje y en 6asi jaren vóór den 
yeldtogt van XEEXES in Griekenland ^ geboren. 
Zijne moeder , 4ie crytheis ge«ioemd waa, werd, 

door, 

(^) BekaWe deze leveusbeschr^? iog door aiaoDomt > wordt 
er insgeiyks gewag gemaakt yan biograpbiën door »LüTAA-r 
CHui en raocLVB. 

K 
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^oor een^ ongeoorloofden tnlnnebati^eT cwanger 
^worden zijnde, door baren oom , Tan de stad 
Cuma f alwaar zij wobnaehtfgr was 9 naar Smfma 
l^esonden J welle stad ^ toen naanwelijlsr gebouwd 
zijnde 9 onder bet geleide van «eicëren ïBMvmka ^ 
met inwoners , uit yerscberden plaatsen' van Gne* 
ienland bijeen gebraj^ , voorzfen werd. Met 
deze kolonisten nam^ zij de refr detwaarrs aan , 
en woonde er ook eenigen tqd , zich met eënig 
▼ronweiijk handwerk ran het noodige tot fetens» 
onderkofid Toerzieade* 'Nu gebeurde bét eens 
op «ekereft cbg , kori nadat sij zich aldaar met 
der wt)on Ier nedergezet bed ^ dat zij ^ met an* 
dere rronwen van bare bekend^liap, aau' dfen 
oever def rivier Meles, zeker feest vierende^ 
geffarende die plegiigbeid 3 vamr ecfn^ téctt bêvfel 
dien^m, naar bel oord zijner geboorte^ met den^ 
naam nn UBLESicrmE» benoemde • en van bartsn- 
arlmd opvoedde, toidat met zekeren PHEMIOS^ 
die aldaar zijn bestaan in het onderwijs der jeugd 
vond. 9 bekend geraakt zijnde ^ met denzefven 
bttwde* De jonge ftnn<B6HUBNBS gen0O( dus bet" 
eerste endérwij» m de tetierkènde, vau dezen 
aijnen stiefvader ^ ett 'volgde na d^- dood zijner 
tNidersj denzelven in hun beroep met zoo veel 
roem op , dat hij alom als de bekwaamste onder* 
wQzer d^ jeugd daar ter plaatse beroemd wetdt 
«oodat wij*) volgèns dat niet onwaarscbijalijk ver- 
baal f aottden moéten be$liMien dat onze homb- 
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filJH, ia tviaè. Jeugd ^ het ber<>ep Van schdolhoudetf 
g«0efei;i4 hebbe* Deze anecdotè schijnt daaeom 
|e minder onwuarachijnliik te y daar het be* 
ro4p, van onderwijzer det jeugd f te dier tijd , 
piet ' ZOO algemeea geoefend werd dan thaos^ 
iflzoo dt v,o^raad van |(aa4ighedea | welken 
4er jeugd yerschafte ^ om ze eeqigziQS met de 
godendienst en geschiedkunde des lands bekend 
te maken ^ behalve mogeHjk uit weinige zeer kost» 
l^are afsohiriften vap vi;oeg6re en ihans verlorene 
schrü^ers ^ meestal uit mondelipge overlevering 
gen 9 van dep een' tot den ander' ipoest verza« 
meld worden , en er zich dus slechts zeer wei# 
nige personen in het geval bevonden^ van daar« 
van genoeg;Bamen voorraad tot een gieregeld onm 
der wijs te kunnen verzamelen ; wai^rbij nog kwam f 
dat 4e opvoeding der Grieksche jeugd no§ vele 
andere bekwaamheden vereischte , welke niet al« 
tijd in één' persoon vereenigd gevonden worden. — 
^en zeer bekwaam scjioolhouder was dus te dier 
tijd r een man van groot aanzien y waarom ook 
zelfs WONYSIUS de Jonge y de verdreven Tiran of 
Koning van SicilSiy in lateren tijd, boven alle 
beroepen , in welke bij zijn bestaan zou hebben 
kunnen vinden ^ dat van onderwijzer der jeugd y 
als het edelste en meest met zijne verlorene waar» 
digheid overeenkomstige I schijnt i^itgekozen te 
hebben. Mblesigenbs trdL derhalve ^ reeds uit 
llioofde van zijn beroep » de aandacht van eiken 
TL X vzeem* 



Digitized by GooqIc 



— i48 — 

'Yreemdéling , die de niéuwe stad Smyrna gTng 
beeoelten | tot sich. Onder dese berond zich zeker 
schipper vaa Leucadia j genoemd mentbs , welken 
tnen almede niet in den rang der latere én he« 
dendaagsche zeelieden plaatsen moet ^ daar ér 9 
deirijl de zeeraart alstoen in lang zoo algemeen 
en hekend niet was, verscheiden, té dier tijd 
ongemeene , kundigheden en moed 'veréischt wer» 
den in een* persoon , die eenig schip 9* beladen 
roet kostbare koopgoederen en raenschen , over 
de toen nog meer dan thans geschuwde baren , 
tatioest geleiden* Deze dan geraakte weldra met 
MELESIGENES bekend , bewonderde zijne groote 
kundigheden, en haalde hem over, om zijn be- 
roep en woonplaats tè verlaten, en met hem ter 
zee te gaan reizen ^ ' welk aanbod te meer in den 
smaak van den jeugdigen HOMERUS viel , daar hij 
zich uit eenen zeetogt , dié nog meestal langs de 
kusten gehouden werd, een aantal nieuwe kun* 
digheden , zoo betreffende de zeden als hoedanig- 
heden van vreemde landen, zoude kunnen eigen 
makep ; zoo als hij dan ook in zijne werken 
blijken geeft , dat hij het réizen , tot opscherping 
des verstands en vermeerdering van kennis , 
ten hoogste noodig hield , daar hij de schrander* 
beid van üLTSSBS roemende, dezelve aan des« 
zelfs reizen toeschrijft » zingende in den aandrang 
van ^ijnfi Odyssea ' 

te- 
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trnmtrt hij sag telt iltden dë)r mcntdMn «a kmiM E«aii# 
vcden (*}• 

Bij besloot dan ^ MERTES op dèss^lfs zeereizén te 
▼ergezellen^ welke hem daa ook. in Spanië en 
Jtalië vperdej doch welke , uit hoofde eener 
zinking ^- die houERV^ gedurende de rei« op de 
oogen viel 9 genoodzaakt was , zijn* rrieod op het 
eiland JMaca ai^n land te zetten ten einde hij 
ikldaar i ais waarsehijnlijk j uit hoofde eijner Yprige 
stille levenswijze^aiet tegea^het televen bestand, 
meer rust zoude kannen genieten , en door eenig' 
kondig* geneesheer zoude kannen genezen wor- 
den^ ~ .Aldaar werd hij door MBNTES , .die ^^wei» 
geus zijne zeereizen» alom op dje plaatsen bekend 
was , bij een* van deszelfs rrienden , zijnde een 
rijk j braaf' en liefdadig, man ^ gehuisiresL Deze 
verhaalde hem al wat er van^ het leven. van> 
ULicsSEd welke aldaar voor meer dan eene eeuw 
als vorst geregeerd had , bij overlevering. bekend 
geworden was«- De zeldsame voorvallen en om* 
zwervingen van dien beroemden Griekschen held , 
troffen zijne dichterlijke en vurige verbeelding 
derwijze 9 dat hij of reeds toen ^ of wel ^ gelijk 
andere onderstellen, in zijnen afgaanden ouder« 
dom een dichtstuk van deszelfs zonderlinge lot» 

0dj%s9i Lib* 1^ 

K 3 
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gpf9l]i\ex^p, door middel y^p scliirandere bijsieradm ^ 
Tervaardigde* Mentes inmiddels op eijne mzea 
de plaatsen zijner bestemming aangedaan , en zijne 
Lcfopvraren voor de produkten dier plaatsen ver* 
wisseld hebbendé 9 waarmede^ nit hoofde def 
kustvaart en tragen voortgang der reis , reel tijd» 
verloopen iitras , kwam op zijn' terugtogt weder te 
Jthaca j welligt niet oogmerk y om zijnen vriend 
weder naar SMyma terug te voeren j deêh werdr 
daarin billet , doordien deszelfs oogkwaal) die 
waarschijnlijk uit de vochtige zeedampen ontitaa« 
was ) op niénw verergerde y zoodat hij hem te 
Colophon móest eittfetteni alwaar zijne oogkwaal 
tot eene volkomene blindheid oyergiog* In dezea 
droevigen staat oordeelde hi} echter naar Smyma 
te moeten temgkeerel» ^ alwaar hij bij zijne voor<«' 
malige bekenden halp en onderstand meende te 
millen vinden, en zich dus met meer rnat aan 
zijne géliefde uitspanning en oefening der dicht* 
kunst te kunnen overgeven j maar hij werd weldra 
gewaar , dat hij zich met eene ijdele hoop ge^ 
vleid had) en verviel iü eene uiterste armoede* 
Dit alles laat zich zeer natuurlijk uit elkatidet 
afleiden ) daar hij^ zijn geheel beroep verlaten 
hebbende, bniten eenig bestaan* was 5 en dc 
vriendeci ) welke hij té Smyrna had , slechts be« 
kenden en geene bloedvrienden konden zijd^ de- 
wijl ^ijne ouders eigenlijk te Kuma of Cum^9 te 
Lais behoorden} zoodat hij te Smyrna die deel« 

ne* 
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mmiag in ik^o ongeluk men yomd j méll» hij M|[ 
«leer Tan bbechrerwABlen , ait hmtUs rm ée 
Dodere befireKkiog , die , iwMtdefèeid m Grie^ 
i^Uni^ -onéer de f»iiiili^n geToaden wferd^ ts 
weehtep hed. fi^ begaf uck idos ciok yaa dber 
Mer Cumeê 9 de eerete jvrocmplAaie «gner ondem , 
ftlnraar »eker ledeilïereideri loei name TYGBtiniy. 
ben lot cijoeDi ?oor eetiigea tijd herbeif de , de^ 
w^l Jbii er geee' intrek viaden koode j «aaesehdjn^ 
li^k uit Jbaofde aywr onechte :geboorte » en doo»» 
dieo ^ wace vader welligc tiaa daar geoeiad^ 
ef telf «Irdear vreeoideliiig geweest > en t^m 
jOQ^ders bloedverwaoAea , heoi. als eee- badaard 
aaiunerkeDde 9 tich njeA. aan hem gelegen laeieh 
syn* Hij verkee^ al^fear e^ier eeaf greoCea;> 
roevi t donr zijae verten }/ «Mar aan de riqpseing 
aldaar voorgetteld kebbende,. mi ^ter eere «40^ 
gebooDUsaiad j fBits- t^n betaling.^ een dJw^>^^^ 
U verraardigen s wer4 dit si^ iweoekc^door oen 
lid derselve , nadat bet reeds door de orerigen 
to^suan ivas^^ iveder tegenfemfki» op gmnd^ 
dat stad8> schatkist niet duldde^ em, mlle bliado 
en arme Ued^ te iondbrateunea. Van. dien sijd^ 
mi 100de hi^.den^ bijnaam van HOilBn08 ^ vselke wi 
de <irieksishe woorden « fUjy i(m {ho me ^<many^ 
Jbeleekenende dcM ni^ ^iende j eigeleid seti^Mt 
ontiFSAgen hebben. verliet deriialviB «ijne en» 
dankbare geboortestad op nieuw ^ en begaf iAch 
Mar Fhoüii^. alwaar sekere THesToaipBa , die 

Ki , .1. 
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aldaar mede het beroe{> 'Tan schoolhond«r oefent 
de 9 uch aanbood'^ oen hem tot eidi te nemeo* 
Dit Toorval is almede op de waarschijnlijkheid 
gegrond^ dewijl de zwerTende homerus sich ze* 
kerlijk ia eeoe onbekende plaats het eerst Teri» 
Yoegd Bal: hd)beD bij ietiiaad , die Eijn eigen 
^YoiHEïmalig beroep oefenende , buiten twijfél het 
best .in staat was ^ om zijne kundigheden te kun^ 
nen waarderen ^ en hem , tegen vergelding , • tot 
«enige nuttige dienst te kunnen bezigen. Deze 
4aB beloofde hem ook te 2ull6n onderhouden; 
echter onder voorwaarde, dat hdbierüs hem 
xottde toestaan , zijne varzen af te schrijven ; het* 
welk^ alweder zeer waarschijnlijk voorkomt , daar 
het eigenbelang als in der raensohen aard gewe* 
ven schijnt , en dikwijls de bron van weldaden 
geweest is» Homerus stond dit , door den nood 
gedwongen zijode , toe. Doch thbstorides zag 
zich naauwelijks in htl bezit van dien schat ^ of 
hij rende er mede nasr Chios , alwaar hij veel 
gelds won met dezelve openlijk voor den volke 
op te zeggen ^ ierwijl hij den oorspronkelijken 
dichter derzelven inmiddels te Phoeis gebrek 
liet lijdeu. Deze trouweloosheid werd homerus 
niet eer .gewaar, . dan nadat eenige reizigers ^vaa 
Chios. ^ te Phoeis aangekomen zijnde , en home* 
rüs , die" reeds door zijn^ dichtstukken en ongé« 
lukken alom bekend waf ^ bezocktndc , bij het 
voorlezen zijner verzen , zich herinnerden en hem 
/ bc- 
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lierigtten, dat se. dezelve bereids te Chto$ %€m 
boord hadden ^ alwaar zeker vreemdeling ^ 'gedu* 
rende faun verblijf , veel gelds opzamelde , met 
dezelve , als zija eigeo werk , dén volke voor te 
zingen« Homerus hierover ten nitersie geraakt 
zijnde , besloot dien. baatzuchtigen bedrieger te 
besohamen, en^ dewijl men te Chios zqo zeer 
' met zijne geetoleae verisen ingenomen was | zich 
aldaar als den v(rarea auteur derzelven ^ bekend 
t^ maken ) en het voordeel , dat ; door derzelver 
voorlezing behaald werd , zelf le genieten. Zich 
te dien einde op weg bewegen hebbende , : Werd 
hij 9 in de nabijheid der stad^ door de honden 
van. ztkeren herder 9, met name .GLAUCU8 aange» 
vallen ^ die hem ook verscheurd ; zouden hebben , 
zoo hij niet door GLAUCU& zeiven oit dit gevaar 
verlost ware geworden. Deze geleidde hem , in 
een vlek ^ hetwelk Bolissus gefheeten , en zeer na 
aan Chios gelegen was ^ tot zijn? meester, wiens 
ku'dde hij bezorgde , en die ^ een zeer rijk man , 
en een beminnaar der wetenschappen zijnde , hem 
de opvoeding zijner kinderen betrouwde. Dit 
voorval deed thestoridbs , de nabijheid van H0« 
MERUS vernemende , besluiten , om in allerijl 
uit Chios te vlugten , waar been ^OMERl7S zich 
vervolgens begaf, en aldaar op nieuw eene school 
stichtte, waarin bij inzonderheid de dicUt« en 
redeneerkunde onderwees , en uit hoofde van den 
grootea lof, dien zijne gedichten al laar reeds 
K 5 vtr- 
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vcrwerren hadden ^ ah ook tot vergoed iag d«r 
sjeefate handelwijxe Tan TfiEdTORlDBS 9 door d« 
ingcKetisnen ten hoogste begunstigd werd , zoodat 
hij aldaar tt>t een* aansienlijken stand geraakte 
en tich io het hnweltik begaf , waarait hem twee 
dochto» geboren. werden, vanwelko do eene jong 
srierf, en de andere aan sijnen edelmoedigen 
gaatheor uitgekuwd werd. Maar» daar bij een' 
grooten lost gevoelde ^ om bet wijce Athene ^ 
dat toen seer in bloei kwam^ te bezoeken, en 
<dat alweder netuarlijk is) zijne gaven aldaar 
insgelijks in persoon te doen hooren , maakte hij 
een dichtstuk tot roem van Athene , en begaf 
zich met biMnelve derwaarts (alweder zeer waar- 
sebijnlijk) j 4Mn zkdi doartfoor te neer in de gunst 
der stedelingen nan^ te bevelen j en van' dezelve 
een aanmerkelqk geschenk te ontvangen; edoch 
zijn schip meetst te Safkoê blijven overwinteren ; 
alwaar bij dan ook zijne gedichten den vbtke 
langs de openbare wegen voorzong ; hetgeen te 
dier tijd geene ongewone of verlagende handel* 
wijze der dichters schijnt geweest te zgn. Hét 
voorjaar gekotnèn en de zee weder bevaarbaar 
.zijnde, vervolgde hij zijne reis naar Athene s 
doeh had bet ongeluk , van met zijn schip 
te Jo te stranden , alwaar hij door de ge-^ 
ledene ongemakken en den schrik , welke hem 
dit groot levensgevaar veroorzaakt had , ia 
cene zware «ickte verviel , waaraan bij ook 

over* 
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ov^rWdeo m aan den oever der u« begraven 

sonde zijn» 

. Al wat in dit boyeD^emelder levensbéri^t ver« 
vat is ^ komt zoo nabij aan den gewoonea loop 
der lotgevallen vaia den m^nsch ^ dat het daar« 
door eelfa bij aommigen ia verdenking. gekomeB 
ia 9 die meenen ^ dat dit atuk niet echt | maar in 
veel lateren tijd ^ door eenigen ijverigeo lezer zij* 
ner diehtatukken ^ nit dezelve, opgemaakt en \er^ 
dicht zij». Deze gronden hunne verdenking op de, 
volgende redenering: 

De naam van HOiiERlTS geene atof genoeg opler 
verende^ om deazelfa leven samen te atellen ^ 
heeft oaen toevlugt tot deaselfa werkea genomen ^ 
en m^n heeft beweerd , dat hij in verscheiden 
plaataen sijnlr gedichten » toespelingen gemaakt 
hebbe^ op voorvallen die hem zeiven zouden 
zijn overgekomen. Bij voorbeeld: in de Odyssee 
geeft hij aan zeker' . dichter den naam PHEMiua , 
en van. daar heeft men besloten ^ dat PHEmus 
hem de eerste gronden 4er . dichtkunst zonde ge^ 
leerd hebben ^ pmdat hij van een' anderen dich^ 
ter 9 niet nam9 demodoges die blind en echter 
in de paleizen der vorsten ze^r gezien was^ meU 
ding maakt » wil men , dat bomeeus zich zalven 
onder dezen verdichten peraoon beachreven , en 
zijn leven met langs de deuren der ryken te zin- 
gen, 
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gcn'j doorgebragt zoude hebbem Wanneer ulys* 
8E8 j in de Odyssea , door de honden vAn tijn* 
berder verTolgd wordt , wil men • dat dit Toor* 
▼al te Bolissus Butk houbrus «elven Eonde zijo 
overgekomené Dewijl de dichter den naam TT« 
CHIÜ8 aan een* Icderbereider ^ die het schfld van 
AJAX gemaakt bad , geeft , wil men , dat deze 
deii dichter in zijnen nood bijgestaan en g^huis-^ 
rest zoude hebben. De vrouw , van welke hrj 
' zegt, dat zij van den arbeid barer taanden leefw 
de (*) y mAakt men- .tol zijn eigene moeder; Der« 
wijze heeft men de verdicbfeeleu met een^ schijn 
van waarheid bekleed , en dezelve tot ware daad* 
zaken trèchteti te vormen. Wij zullen óns al 
verder met de zigibate fabeltjes , welke men bij 
sommige schrijvers van hem geboekt viodt , niet 
ophouden ; maar alleen nog een weinig stilstaan 
bij de gedenkteekens , welkè nog van*^ dien dichter 
gevonden worden, en bij deszelf^ nagebli'Veu 
werken» ' 

De marinersteenen , waarop de chronologische 
volgreeks der Grieksche geschiedenis gesneden is^ 
en Welke door den Graaf van Arundel^ uit ban* 
den der Turken gekocht werden , zijn oudheden , 
welke het' ware bestaan van HGBIBRUS ons even 
zoo zeker doen gelooven , als wij het bestaan van 

' att* 

O Iliad. Lib. 1^ 
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andere in de hooge oudheid geleefd h'ebbènde 
mannen , op de getuigenis der schrijvers en ge» 
denkteekens aannemen. In dese vinden wij zijnen 
leeftijd een weinig vóór de eerste Olympiade ^ ére 
wel gedurende dioGNETES in^ Athene heerscbte , 
bepaald. Dit tijdvak valt , volgens de marmer* 
steenen ^ omfrent in het 3oo ste jaar na de bele- 
gering van Troje ^ en komt omtrent overeen met 
het jaar der wereld agboy hetwelk wij in den 
tekst als zijn* bloeitiji hebben opgegeven^ en dat 
omtrent 1000 jaren vóór onze tijdrekening invalt; 
waarmede ook overeenkomt ^ hetgeen men uit 
zijne eigene schriften daarómtrent heeft meenen 
te ontdekken; immera hij zegt zelf dat hij' 

van de gebeurtenissen bij het beleg van Troje 
vodrgevallen , niets anders weet ^ dan hetgeen 
het algemeene gerucht van dezelve meldt ^ en 
VELLEJUS PüTERCütüS (t) neemt insgelijks uit 
zijne werken op , dat hij zeer lang na het beleg 
van Troje itioet geleefd hebben, omdat hij in 
dezelve verzekert , dat de menschen alstoen veel 
sterker dan in zijn* leeftijd waren (§) , daar de 
n4Mtuur rondertusschen niet dan allengskens en 
trapsgewijze afneemt. Ook komt de hier voor- 
ge- 

(*) Iliad. Lib. 3. 
(t) Lib. I. 

(J) oUi yvp /SpOTOt fl(TU 
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gelleldtf keftijd hmt OTcareen met ketgeen mev b$ 
CICERO, STRABO ea PLUTARCPüS gebüeki riodc ; 
Me welke sohrijTers hem tot eenf tijdgenoot yan 
LTCÜRGÜ» ukken ^ en zelfs Terfaalen ^ dat de 
Uatstgenoemét naar Chios tonde gereild zgo y om 
HOMBRUO te spieken , eu dat LYCURGfXS de scbrif- 
ten Yan HOMBRtrs uit handen ^ ran CREopHiLm » 
een dochters toon vao* HOHBRUS, «oude ontvan* 
§en hebben, en dus ook zeer' waarschqnlijk dien 
diohtrr zelveo , idihans in Eijnen ouderdom , heef t 
kimoen ontmoeten. 

• Dan nog gotoigt aekere^ oude matmcrsteeny 
'welke te Rome in het paleis- van den Prins. €0« 
jjouvk plagt voorhanden te zijn , ea dien men 
▼oor den arbeid van ARGHBliAUa van Priënc' 
houdt , van deszelfa ware aanwezen ^ daar bij op 
denzelven in basreliëf , els zittende op eea^ au* 
tieken zetel , en omringd ven zijne werken , als 
geniën uitgpdrulu , voorgesteld wordt } tecwiil de 
Tijd en de Wereld hem n^at eeii^ leurjerkrMa 
bekrooneuj en JupUcr^ beB^vena al do kunaten 
in rijen langs den Meen^ als pp d^o berg Qlymj^ 
geplaatst I in deze zijne bekrooning. achijnt deel 
te nemen en dezelve te begunstigen j waarom 
men dezen steen , waarop men onder elk beeld 9 
in Grieksche letters ^ deszelfs foeteekenis gesteld 
vindt ^ ook den naam ym Apoiheo^is ^ of Vergom 
ding van HOMERUS plagt te geyen* 

Yoorii. 
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Toorfs- Tindt men bij CICERO (*) gewaagd ^air 
tèflvfiels, welke ter eere tan Homitus , iéSmyrna 
waren opgerigt^ een van welke, naar hel geroe* 
]en van sommige oudheidkenners , nog in wezen 
zonde «ijo , en dezelfde zoude wezen , welke 
thana voor een' tempel van Janus gehouden 
Wordt. Dit overblijfsel der oudheid bestaat uic 
een met zware sfteenen eenToudig opgemetseld^ 
en van boven met eene Tierkanie opening roor* 
zien gebouw, staande aan den oever eener rivier, 
wvike men voor den alouden vloed Meles houdt, 
eti geheel orereenkemscig met de beschrijviog , 
die STRABO (t) reeds van hetzetve geeft, welke 
hetzelve HomertUm noemt; doch de oudheid» 
k«»dig« réhiger SPOK , ontkent, daf dit het ware 
Hömerimm geweest zij«^ 

Bindelijk bewijst men nog het ware bestaan van 
den dichter Hombrüs , urt eene ruïne in het vlek 
Söiisstts , nabij de stad Chios , welke men voor 
een overblijfsèi van bet huis van HOHBRUS houdt. 
Leo allatius , die bepaaldel^k eene reis der« 
waarts gedaan heeft ^ om dat gedenkteekeu met 
eigen oogen te bezfgtigen , zegt , dat - hij aldaar 
niets vond , dan eenrge weinige steenen , welke , 
dh)or denr hoogen ouderdom , op elkander tot 

een* 

(♦) Ffo ArMa. 

(t) ub. 14. 
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een* openbaren pninhoop ingestort waren y op 
melken hij <ep aijn reisgezel zich ter nederzetten 
en weenden (*)• Bij deze getuigen der oudheid 
kan men laautelijk nog voegen eenige medailles^ 
welke nog in wezen en te Chios en Smyrna ga* 
slagen zijn ; onder, welke eene van de stad Amaa» 
iris y wegens de naauwkeurigheid , waarmede hei 
hoofd van homerus^ op de voorzijde uitgedrukt 
is 3 in hooge waarde gehouden wordté 

Wat nu betreft de schriften | welke oos nog onder - 
zijnen ni^am nagebleven zijo y daarover is wel het 
grootste en hevigste verschil onder de geleerden, daar 
de meesten dezelve yoor geheel » anderen voor 
gedeeltelijk echt houden y en weder anderen y die 
als geheel onzeker en twijfelachtig aj^nmerkeoé Oe 
groote waarde, welke men echter , sedert de 
hoogste oudheid y aan dezelve gehecht heeft y 
doet ons besluiten , dat het zeer waarschijnlijk is^ 
dat ze zorgvuldig van de eene hand in- de andere 
overgebragt en bewaard zijn. Volgens het. verhaal 
van PLüTARCHüS (f) y zouden dezelve het . eerst 
door LYCURG0S| op zijne reis naar jlzié y bij. 
CREOPHILTJS , den kleinzoon van VSmXAXSSy gevon- 
den zijn 'y daar er te voren slechts een onzeker 
gerucht over derzelver waardij in Griekenland 

plaats 

(^) Leo AUatias de Patria Homeri, 
(t) ^ita Lyeurgi, 
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phaVi hadi en sleclits oeiiige weinige stukken cr 
iran , hier ea daucj ia sammiger handan wai;en» 
LircQa0O5' bezigde dien nieuw gevonden achai » 
in de aameuatelling van . z^ne* wetten voor ds 
^MurCanen f en maakte ze vervalgens • in Grieken m 
land bekend. Bij derzelrer eerste verschijniog 
in Griekenland waren- het ileehta enkele zangen , 
welkei bijzondere titelt ^ ruit derzelver inhoud 
ontleend ^ droegen ; als hiy, yoiorbeeld i het ge^ 
vecht bij de schepen / de dood van oqlok; de 
moed pan agahihinon | ent» Men .noemde dr* 
zelve ^Khapêodia ^ wapurachijnlijk van 'de woorden 
rhaptein odae ^ beteekeneade eisie/tf rerze/i bij 
elkander- Poegen , ook wel perzen opzeggen , ^oin* 
dat zulk e^n gedeelte vaa bet groote -werk van 
SOMEans^ door de zangers ^ die;zieh in verachei« 
den vSteden van Griekenland ophielden | met deu 
volke gezangen v#n jillerlei toen reeds bek«9« 
de dichters toor -te zingen t dezelve afzonder» 
Ujk t lot .dat einde 9 uit de gehciole imenigte 
geko^ hadden ; wordende die stukken van daar 
^ ha p s fi éU^f «n< 4e' hogers derzelv^U; RJiap^pdis^ 
ten^ of i{.A<i/i!^odpf g^Ueeten; terwiM zij, r die 
inzoo4erh#i4 • gedeelten der w^ken .van HO^EitnjS 
daar^Ae be^igde^, ook bij aUzopdmftg: .4ei| n^9i 
yan BcmeriM^n droegen. vDaC. ze 4en i.inhmd 
dier zangim op, eea tafareet gescbilderd v<)or hei^ 
volk ten i^on bingen, en 'd^zejYO met eenf.^stafy 
rhabdos y onder het zingen aanwezen » gf^liiklnog 
L bij 
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bij flomtliige liedfestatigffTs in gebrtllk U ^ eé 4nt 
van tiaair d« nitai RhapBodië «otide OfHttMiii 
, 4tt detelte Staf^zmngêfi $ éf liedtMll ^ 
die y mét ralk een* mï in dë bftïid ^ doot d« 
sangers geMngeti wetdeti ^ tonde bët^ek^héft ^ fs 
ook door sotnmtgeo «b #éarschijAlijk épgegefëli $ 
terwijl wéér nndèren wtUén ^ dal die «èti|{eft 
lenWertakten in de béndeti ptigteti te draden ^Yèti 
Wnar de naam Rhapsüdiei doOr mitocktfH^ VAft 
Bhèpi^düf i «èilde oftktaiiiA ' Méér botf hèf 
daar ook ttlede gelefék» lij^ bét is uil éett efi 
ander zeef blljkbaal^ ^ dat bet Tereattièleti yéti al 
dete, dödr do Yèrat^iH^nde steden Tan Oriehèft^ 
land gètonge* word^dD Mukken , éeH hkèiÉk ima 
Rhapsodie aatt de wecken van BOilEftü^ g^Vent 
bebben, daar die aan geeno andere gediühtett 
eigen geweest is. Alhoewel , tnet betrèkkiftg tot 
dexe stukken , bet woèrd Rhapsodekt naderband , 
toowel voor het mmken^ aU voèr 4iet optéggevk 
van gédichien gebeetgd- is géworden} zoèdat de 
naam RképêoéM^ of MhapëoMsie^ ^ ftoói^l aa» 
dè dieblera zelvién ^ als Mt de rodirejlMde 
tatenra , of opieggeri bunn^r wwk^ft g^geveii 
w^dj volgéna dat gébruik lioemt iXükkMê étn 
diebier wssiowê Rhapaoloê y en dën "Sphins^ ^ 
welke in den OtéUpma ^hn soMoCtitd v«Mr&oiAt| 
Wotdt insgelijks y uil booCde* dat deazetfil raadaél 
uit veMea b»M>iid> RhëpsoioM ^ ^ot de Fèrtêfè» 
maktr g^heeteu* 
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• Dtf genttgeii Vftti hdmbevs bUrtn ddtts stÉkt* 
f «wljta ia GrieieiJaml ympreid ^ tol de re» 
gtriog YM nfliSTaAVtos ^ wette deteclTB bijeea 
detd MemmeMi ^ ton in twee ondecéclieiden wer* 
ken , itèmelijk d«f lims ea de Odfjr^m ^ Ytidee* 
ktt« Men wil ^ det dft ymtgemt der id^k^nere ^ 
flöLOir, dMi f efMflieUBg niMUiMi)k . gemaldui 
hadde | door eene stellige wet ^ beTeltnde j det 
de schriften y^n HOMEaus den volke in het open* 
bM mó^Mm wefcdea vooi^eldcesiè Aohei» €rtE« 
itaVSf éen Rhapéodist of VenleittaAgec ^ te 
Smjmtlk O ^ becovgde , naer men wil ^ TOoraa«^ 
vieltjk d»ae ee#sU Tolkdlge aii«è1rB$ dooh Stet 
dtturd^ oMt kng ^ pf fer. vèrsehenen onderacbeiden 
««irMniBkie efsefarifteil .ran éesehe^ waarjö. sent* 
mi^ vegek .nitgeUteR) jeli aódëre. voor deaflve , 
ia de plaats gtüteld waven ; waanddor het weder 
■oödig werd) om . al de Ttmrkandm «ijnde sif» 
aciitifieli niet élbinder M yetifelijiHm i tè«i einde 
nienw eëne Teffsaeieliiig. daar ib aifiltenj wek 
ker Te^ièn men gemeteliïk voor . Jiet werk mn 
üOMBiiirs itonde kmmen h^odeii^^ ... 

r Deae arlmd wei^i «op. bèirel lian. AiiBkeMKE 
den Grwtm , vódr Eijlie tegtan nittr -Ami f op 

wel» 

(») tto Sokèlkil t«D ^Mmmt vefèaH «t ia fe^a tta- 
HieAingea op de Nemesche Ode. 

L % 
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w^lkè by d€zen diehteTi air hoof dt van éestéltê 
naamv keurige * aandaiding- Van plaatsèn en oorden ^ 
ii^aonOerfaêid ooodig meende, te heiibenj onder^ 
^nomen I 'en het opsigt orer dezelve aan AüiiSTO* 
TBLB8 toebetronWd ; terwijl alexakdeH aelf , die 
eén gtooi vereerder vèti^ - homerus was^ met be^ 
hulp van ARAXABCBiJd en calusthekbs ^ er de 
hand r aan sloeg 

• Ptolomaeus de Oudw f die de Ubliotheek te 
Ah^andrië in Egï^pte ' stiehtte , deed vervoU 
f[ens eene nienwe overciening over HOilfiRüS wer« 
keè tamenatellen i welke arbeid^ voornamelijk^ 
onder opaigt van 'désaelfe boekbewaarder zbnodoni 
(f)» ondemómen werdi Zijn leerling Aftk 
STOVHANES vervolgde dii werk ; doch aristah* 
CHUO^ de ondèrwijzer; van EVEftGETfla, de cooa 
van - P!|tiL0HAEüi: PHaoMEToa ^ verbeterde deze 
vefaanveling aantnerkelijk ^ en zuiverde dezelve p 
mer veel smaak en oordeel van de daarin 9 . naar 
zijn 'gevoelen^ nog overgeblevene twijfekehtigé 
verzen j waarom hij ook ^ door de geheele oad« 
heid , voor den besten uitgever van homerus 
gehouden ^ werd y alhoewel zekere isQlLüs^ een 
«heilige en scherpe eritiek tegen dwsn zijnen ar» 
: / beid 

i*y PLüVA&cavs im' mfa 4U^ündn» Siaabo , Libi IIL 
(tJ Volgens suiDAi. 
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beid ondernam I die achter terent met ée^telC^ 
naam in Térachting kwam ^ eoodal men nog hè* 
den- een* oordeelkundigen geteerde met den naam 
Tan ARiSTARGHtrs vereert , en éen' ongégrond' en 
vuilaardig' berisper van eena^ andéra werken f met 
dien van zculto brandmerkt.. 

De ^uitgave van ABiSTAacistra is die» weKe meir 
nog heden bezigt-» docb van de critiek van zoi- 
hVS is óns niets dan' de naram nagebfevem Yéovïè' 
zija tT in Sjrrié en andere gedeêltea van ^s^ ; 
ala ook in Indië' en Pefsig^^ afschriften van flo- 
MBR0S werken gemaakt» Iraraers ASLUWa - vér« 
haalt i dat de Indianen deselve in htmne taal'be^ 
saten» , en dat de Perziaansche koningen- Ai& til* 
hunne UaL plagteir té zingen (*}^ . . ! « • 

■ ., ■ • r i • ^ ^ 

Op anjk ^ eene wijie zijn noMmus werken^ 
namelijk de JJiade en Ody^sea, welke vöórAa« 
melijk^bij wijze van Rhapsodiën^ in Gri^ketdand 
gezongen plagten te worden, als geheele heU 
dendiehten » in eene geregelde orde» iot ons 
overgeleverd » ex^ algeiMèn voor echte achriften 
van dien grooien » .en dèot de Oudeuc ab een? 
bal ven ^ god gieêerdea ;difihjief/ erkend } de^ overige 
onder syn' naam . nog voorhanden zijnde «tukken •» 

zijl^ 

(*) Llb. UL Cap. 46. 
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« gfri^C^ in. ^ijl fimtigf Ttfr 

IbmiU) ]b«]^#|^«)t j fn 4pPW Ai^t GWlsVt 409 lHQhr 
T€rw?kt ; doch dit tt\^ w^MPjf » llMliek 4mp 
STATIXJS (*) TOor echt gehouden wordt , niet aU 
gffWMn.iili tqq4ap?g ff^^l «ll^^HIfVel 4t «aiiien 
)if TjpovmMftP P^arfii^tepii ^ Tipr)»i|?l4eii4ft 
4f apiot^€^m, of v^Ao4}pg «QHWir^t 9P 
dil aun dv:I)Mt|ik betrel^MPft fpf^iAW ^ hebhe«« 
Dpff Mg ?w er eenige hyimc^ <rf Ipfsmgcn 1 «a 
^pigrammtfk of pi»A4fchteii » ouder eymn neui 
To^rbaf^W j v^dlI^A eoM^r 4oar de fldholUalen.9 
Tfov bet v?erk ^«0 ciCNBtBü» dun RhefH* 

sodist gehouden . Tirovd^u Men fin^t ook nog 
b\j de Ouden van eenige andere ^ zoowel emati» 
ge eU hoeitip» werkeii van Bomnve , S«wag ge« 
mMktf doch vwraf geeae tot ont ii> ofer^ 

Pe( verspreiden en aipk^ewijse , in TersehiU 
IflodA Sleden van Griektm^iul , opningen^ Bi|ner 
gedichten 9 doeiv de RhapsodUUm^ is oorzaak 
geweest 9 da maoheiden Griekaehe Keden, tn 
later tijd $ t9en oma zoo ve^l aehiHig voor de* 

sel« 

C) In prteüiU td Sjrlf • L 
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lelVe en voor den dichtjnr j op wiens niiaai ti) 
doprgin^en I verkregen liad | voorgegeten hebben ^ 
dat. hij binnen hare marien geboren vare 9 'en daar- 
OYfr pnderling herig g^lwist hebben , namelijk 
C7i^«ie« of JCfiJO^^ 1^ Smyrna^ Chios\ Cdophon ^ 
JPjflos I jirgQS, én Aiheut , welk zeyental itt een 
Qrlel^ii^ epigc^m bij ell^ander opgeteld wordt 
11^ U QqW almede niet onwaarschijnlijk , dal ^r 
b|j de^e Hukswijze gezangen » door bet zamen» 
I^hten lot geheele doorgeande heldendichten f 

menige ^eg[elen y zoowel in de uitgave vanr 
Pl^mjiUT^s, ^ als in die van ALEX^RDER (gewoon^ 

4^ ^Üf/ove pan het kistje genoemd ^ omdat 
diQ vora^ j^ewoon^ was, dezelve in een gonden 
overal met^ zich IQ voeren) | in die van 
VJQWWSP^ LAGUS en ARISTARCHUS^ 9 cn tn de 
^JTH^'P % fcr^sehe ^ Indische en andere af- 
sqhrift^i^ bijgeTo^d ziji^j napaelijk in die van 
FISISTRATE8 ^ door zijn* zoon mPPARCHUS , welko 
dgw hfilP ïH»er de getuigenis van plato (J) , 
v^l die. ^«C£ain?lipg belast is geweest j in die 
4Q0' ARI9X0TBLES, AlfAXARCHÜfl 

e|(.CiM^T«|;^8| ia die van ptoi^me^9, door 

ZE- 

(t) In HipparcliQ. 

L4 
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2ÊN0t)0TU« en ARIST0PHANE8 ; in die van AKï^^ 
T'ARCHUB 9 welke dezelfde is , die wij thans beziu * 
ten I door hem . zeiven ^ en in de overige afschrif* 
ten, door de 4^opijïsten» Immeirs^ daarheen strekt * 
het gevoelen van den geleerden f • a; Wolf {*)^* 
welke zegt , dat velen het daarvoor houden ^ ditt^ 
floifERcra dichtstukken , namelijk de Jliade eti ' 
Odyssea y ons slechts zeer gebrekkig ^ijn nsge- 
bleven^ dewijl hl) dfe zelf stuksgeWljze, ' als ' 
zijnde een aoiiop^ of zanger van beroept de^ 
Grieksche sleden dobrtrekkendè zonde gezongen ' 
hcbbenY welke fragmenten door PisistRATUB ver- ^ 
zameid zouden zijn geweest ^ en y door inlassching ^ 
van geheele stukken van andere dichters , om ' 
den zamenhang te bewerken | tot geheele helden* 
dichten zouden gevormd zijn ; waarom sominlgén 
ook op bet verwerpen vail vetscheideü zwakke 
plaatsen , als waarschijnlQk van de Kand der aan-» ' 
vuUers zijnde 9 aandringen. Eenigen nteenên^^met 
ROuisEAV (t)9 nog daarenboven , dat fioiiEltVS ' 
zijne verzen nooit zelf geschreven y maar alleen 
gezongen hebbe y en dat ér ' dus 'sléchts'* enkelö 
echte y bi^ geheugen cn oirerléverltig' bewwrd ^ 

(*) EoHi&t omi oAhU, ejt ratensione iKivAici "A^GUstt 
WOLlil* Tomus prior, in Frolegomena ad .^omfrum,,^4ipe de 
Operum Homericorum prisoa et genuinayorma/ potUsque mu$a^ 
fionihus ei ' prohabUi ratione eme ndanüm 

(f ) Sur Porigine des langues. Genew 1783. 
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geblem , en eetsi lang na zijn* leeftijd , miat 
ie lettert in Griekenland ingèvoerd waren , ge*^ 
sthreven tonden geweest zijn. De plaats rair 
BOUSSBAtr komt ^ in onze taal rertaald f omtrent 
op de Yolgénde regels nit i m Wat men ons ook' 
« Tan de uitvinding van het Grieksche alphabeth 
«' zegge^ ik bonde het voor van veel tateren 
« tijd 9 dan tinen hetielre iiiÉkén wil 9 en ik ' 
« grond deze meening yoornamelijk' op de figen-^ 
c' schap 9 of bet karakter der laa) zelve. Het is" 
m mij dikwijls voor den geest gekomen , van niet 
« alleen te twgfelen, of HOHBaüS wel schri^Tèn'' 
« konde^ maar zelfs 9 of nog weMemand in zij« 
c nen leeftijd die knnst magtig geweest rij. Bet' 
m moeit mij zeer 9 dat die twijfeling zoo regt» 
« streekf tegengesproken wordt 9 door do gesebie* 
c denis tan BeUerophan (^) 9 v^elke men in de 
« Iliade aantreft 5 en^ daar ik 9 eyen als der 
« rader HARDOtJiif 9 een weinig rast op mijne 
c paradoxen staan blijre 9 zoude ik 9 zoo ik min*- 
« der onwetend ware 9 welhaast in rer-zoekiog . 
« rerrallen 9 tan mqne twijfelingen* zelfs tot op' 
«die geschiedenis uit te strekken 9 «en • dezelve 
r te -bescholdigen van | zonder veel onderzoek 9 
« door de compilateurs van homerus 9 in zijne 

■ wet» 

. (*) lUade , lib. 6 ^ alwaar iutdrttkkeli|k t^a brif^T^n ^e* 
waagd wordt. o * 

L5 
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« wtrkeo 9eine4g4 xe 9ijo« N^^t nlinn |b Iv^t 
« d# sisbrQfkimqc a^n (*) { um^f ik 4iirf «aggm » 

« ge»2 welU ^W' <)f bricf^ .(w> ipw te 

« di«r tqd iia44^ lu^^neii scbryvfn) in rook 

i( |D(9gei)4ei$} 9 4i( 4ipb^tu.k cedelijks 
c «qlft teer vel^ ^litg^ro^d nni% j^: <m4ersl^)«^- , 
« d#t die heldf» ^i^U \iQ\iib^n k^pufn ^cbrv* . 
c y^n^ y WAS , 4(| llia4^ gwcbreif^n 

« g^nf^s^ wiMi. /loadwi ^«§1 n^yidar gf-. 

« mipdar Tevf9k91»i9^lW§4 bi9bb«ft* Geei» «o4«r. 
« 4i>Vieff M >^P0 ^verfl gfvoP^^fi^ }^ei niet 
c tfi V^nf^ff W*^ ge«<?W!^44e 

« »ulbs aiiet 4^^ 490r. d(} gondii]|ifc^|; g^e^e 

c Wbvw IfDg I mkfi Hl be4 g9hq^gm 
c 'iobev gesehr^YQR^ b^laai^ y w VV^rde^ yrij Wt.. 
« ea «iel ¥^1 mi^llie 'm g«Bcbrifi«o ?^s«m^ld* 

« Ta^n 

Wolf Toegt hier tusschen: Ne mirerii quod PAOCA 
pêStigia dicit esse, quae nuUa sunt ; ita loquuniur non certi 
^nt sententiae suae ; dat is : Men verwon dere zich niet^ dat 
hg hïer weinige tegfc > dwf* ef mij». 2$oód«iig ^re|c«i 

mij > die niet ceker yan hun geroelen zyn. 
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n Tqêii Grhhanicin^ in, ge^Q^vfnu ffi^iiiihi^n en 
m hipf kep bi^oo av^r vlo^ij^co ^ W^Uk fierst 4eQd 
« 4^ b()TaUi(^heid vap H0MK]|U8 zIq^i doojr y^r|^ 

f z^ng/^il h^bb^n njet opgehouden ^ niet verrukt 
« grtoQïd t^ iivpr4en ^ d^n tQ^n JSuïïQpfii 

n bedelft w^r4 dopr Barbar^P > di? «iqh yer^tauJ^ 
hfbbeq , t^, bcoord^ehn ^ befj^^n jpij nie^ Iwa? 

Pe cpd^i^en. , w§lk^ i^9i][9^EA17 4pcp yeroiq^d^q | 
dat 4? ^chF^fk^n9t i^ QQ^^y^^ Jefi((ij4 w^f 
in gebruik w^s^ (jewi^l alochu f^p éé^^ 

plaats I jn deazeUs ^brift^ |^ y«n ])uri€v?en l^i|t I 
welke plaat? h^m . daaooiD 2ft)£| yer4«Qbl| ypOTf 
komt i eq pok^ d^t 9 zoo hi^t, 8(:hrijYep- in ^^bfuilp 
ware geweest ^ 4e g^ebeek Oifyssea e^fi 9409^? 
raapael yap beui^^lingen zendQ 9Ü^n al^ opk^ d^f 
d^ Rhap^oJJ^ien alftd^a ^^ne sfPgen pjef 
menigyuldig gezongen zou4«ft b^M)^i^ | ficbijp^fl 
mij Jn zoo verre niet geheel yoldoenend toe ^ 
dewijl HOMBRüS 10» drie honderd jaren na Trojes 

y«rwMiti9g g»l«Aidi .bfflfu m dm ^ Mboon ,t|et 

tohrijyeo itt tijoeir Idyd^ réedt ia gebraitk ferondé 
geweest zijn » het echter wel mogelijk konde zijn , 
dat de Grieksche helden , die tq;en Tro/e opto- 
gen , door hom botideti ondenteM werden > nóg 

zoo 
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töö algemeen ervaren in die kanal niet geweest 
te sijn ) schoon Éien ook bi} het gevoelen bleve , 
dat CADMU8 de letteren nit PhenieiB In Grie^ 
ienland overgebragt had^p (*)• Dat de Rhap» 
sodisien^ in geval AoMEiiue lijne verzen geschre* 
ven hadde I did niet soo drnk óvèral gecongen 
sottden hebbeil ^ komt mij insgelijks niet ceer 
iterk bewijzend voof f dewijl het overal rondsin- 
gen zijner werken ^ hun veel gemakkelijker moe#t 
Vallen , met » dan sonder afschriften y daar toch 
het geheugen eoo sterk niet is, om geheele san* 
gen y soo groot als de Rhapsodiën der Iliade ^ 
in een goed verband te onthouden; en de stel* 
lingy dat de phats der brieven van Bellera* 
phon (t) In later* lijd tngeschöven zonde zijn , 
schijnt alleenlijk om zijn gevoelen 9 wegens de 
latere herkomst der Grieksche lettereo, te meer 
te begunstigen , door hem uitgedacht te zijn ; 
althans dit alles blijft slechts een bloot vermoe* 
den 9 waaraan de vereischte bewijzen onlbrelien j 
zoodat wij , wat dit alles betreft , nog in dezelfde 
onzekerheid blijven (§)• 

Hkr* 

. O Dit sonde geschisd tn bet ]fl«r der W. 7510, ten 
tyde Ten MVA , en liofê* mwoestiug ia 9890 , en dvs 310 
jaren later. 

(1) Jliadg, Lib. 6. 

(§) Het Terloog ven M'. J. J. i* wiftsriai^ oyer de hoog» 
oudheid van het letterschrift^ atiekkende tot wederleggiog 

yan 
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Hiermede sullen wij van HOMERUd, eri de ver* 
tchetden gevoelens over s^n' leefl^d en werken 
moeten 'eftcheiden > ten einde geene geheele verlian* 
deling daaforer te schrijven f en ons] nog overig 
bestek ^ toi eenige noodige aanteekeniogen ^ be« 
treffende de overige dichters ^ te besparen* 

(ey Bbsiooü$ wordt door de meesten voor een' 
'tijdgenoot van HOifisaüS gehouden ^ dew^l men 
in Eyne eigen schriften vindt, dat hij» bij. gele* 
genheid der Iqkspelen van ASTTDAMAS, een* ver« 
mogend' man te Chalois ^ den prys op hombaüs 
sonde behaald hebben » > welke hem door pahidbs, 
den :E[4>iiing van - Chalciê % toegewesen werdj 
waarom men een valsch oordeel daarna ïlwüou 
ini^q plagt te noemea» Doch TARAQ0IL fabbr 
eii aodereo , houden dese plaats voor in latere 
tijden in sijne werken ingevlochten » dewijl 5^ in« 
derdaad | soo vele alonde schrijvers niet over s(in' 
leefcqd souden getwist hejbbao, daar eenige 
hem lang vdór» andere lang n& homebüs p]aat« 
sen , ingeval dese plaats » in hunnen tijd , ^bereids 
in sijne werken, gevonden geweest ware ; althana 
POBPHTBIU89 4ie A«. Ghr. a8o , gebloeid heeft 9 

«egt 

van nmri en woir, betrekkdyk den oorsprong en umen- 
stelling der Homerisohe geschriften , Terdient geraad* 
pleegd te worden. Het is te Tindön in het I. B, Mntmo* 



Digitized by 



— 174 — 

zegt sl^IIfg, ékï Wtmbtm hcmdné préBk mé tto- 
mtiVê toode g<ekB«jfd h«bb«ii $ WMrüii gmoagmtii 
bHi}k4| dal A%9e ïmioMé piMIU) tii &€t )air «911 
Mttt jMinelllfig y do«f «Qfi^ 9f ttndWM tofrtim ^ 
iü z^ae .w«rit«& te iAg«ioho?ieti* Dé I>te«ièit# 
sterrekttfidlg» iibRaoilAiHtfta lie^ft 5 ttaft^ dt b^té^ 
kening van eene sterrekandige plaats uit zijne 
lïéfaHft^ft, hèlil in bel )Mir d6r n^t^M igfiS ge- 
j^laatst^ «n dui téb {«teit iéik taoMMüë } diMlIi 
d« mai^rtieenéft vbA 4^ > G^*&# Vrfti AKimDgL ^ 
in 2978 > en dtM 3o k 4t> jiMti ir^ót ftOlfÊftüll» 
Hij itètA ib feljbe^ kindsftkhtfi^ 5 tafi Cumë in 
•tf^fö ) »a«lr giicré^ een* Ibatg )a JBoéDifë) 
AAbij den httg HèlUóH^ iraér iü|Ae §adet« hèèn 
vlttgiUn ) t»V«rg«vo^dj l^ti w«riM' ktj dèk dé 
jsritfi^ëi*^«li^C««i Wdrdt j ïijue iw.erlteily die Éogf 
èteirgeMevèA ^ 4rag(ëti dè MHien idtf 
fit>^êpsc4$ dut 101 itè ÜP^eriten en Dagen ^ hè^ét* 
letrdé e«tiige leliën ^ fc^IrtSead^ den huidbétt#^ M 

<lè ^8d)^9#i«^ of G^it^ehUf^éi dèr 
GódiSHs .Wttike bèf Aé laatstgenoènide Wèi^ken echter 
Optilt Telén niet eeUi èrkiend Wbi^den* De èti^l 
zijtiet* ged lehien is i^hhetiê jti'délse twi h«Éa fiÉgèbltt^ 
Vette stukken , meer eenvoudig dan Yerheren (*) 

dat 

maar zoetvloeyeikd, welluidend^ zedelijk^--' H^t konU 
Toor 9 d«t van het leven van hesiodus ^ voor de micro-^ 
logie in deu geest yan onzen Schrijver , nog yrék j^rty^ ta 
trekken ware. 
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étti editér ook Teelal *èii d« stof derselren toé 
te schrijTen is ; hetwelk alexandbE de Grooft 
bewoog te ceggen : « dat homerus i^oor morsten 
« €n HÉS1ÖDË& ifoét herief^ gettih^ètÈ hadde>* 

(d) Ttrtaeüs. Er cijn èléèbts f^agmemeti d«tr 
krijgscéingen vait deMn dkhtét Oféfg^l^^* Hij 
was te Aihetié geboren , en oefende aldaar («n 
mogelijk ook te Spatta^ gdijk i» den tekst ge- 
Tonden wórdt ,) h^t beroep van s^^hóolhoudér ; 
doch wérd aèn de Spm«nèn | dfe , Volgétas hèt 
omkel ytfn ApoUo ^ éen' generaal Vön de Atheners 
moesten verzoeken , boi den stHjd tegen de Mes« 
seners gélnkkig te eindigen,, döor hen (nAftr Aiefi 
wil uit spot) aan de Spartanen toegezonden j niet 
%oo zee^ , omdat het ftehoblhouden , te dlet tijd y 
een versmaad berodp was^ maar omdat het niet$ 
gemeens met den oorlog had , en hij daarbij ook 
klein yttn persoon , lam (*) en ^hèel Wdd j twee« 
^aal Werd hij ook door de Me^séki^rs göèttfgeti } 
dot h eindelijk ^ «iendé, dat iijüig^ bendén hem 
déarom begonnen te misachten ^ moedigde hij 
dezelve , door zijne bqvDnder kraohlige gezitigen ^ 
derwijze it\ taderiiiadsliefde en iMed éftn , dat 
ze eindelijk , onder z^n geleide ^ 4« overwimring 

C*) Zoude d«te kretlj^eUic&d geene toespeling ï^n op kef 
pentemetcr, de versmaat^ welke hig mffêl beÉigét? 
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M>p de MéManers behaalden ea het oraki»! daa 
.verfuld. werd. 

(«) AnCBUMSBVSm Gdboottig Tan bet eiltad 
Paros. Hij was de vinDigate in het vervaardigen 
.van de stekelige, t/^am^/^c&e verzen , boven z^ne 
tydgenooten «MOKiDSS wfeiz . Oiiifen en ari^toxe - 
.HBS 9 wier hekeldichten ons niet qagebleven sijn. 
Eyenwel was hy niet) sooals sommigen, steunen* 
de op den regel nit HOlUTiua dichtkunst (*) « 
meenen , de uUêfindfir van het Jambisch of he« 
keldioht , daar aristoteles self eegt , dat HO* 
MEaüs reeds, een dergelijk Jambtseh gedicht^ 
Margeiies getiteld | vervaardigd hadde (t}» 

. (ƒ) Alkman. Voasius (g) telt twee dichters 
op 9 welke den naam van ALKMikS gedragen heb» 
ben y een' van Lacedaemon en een* vaa Mes^ 
senc ; de hier bedoelde is die van Sparta of 
Laèedaemon^ welke ^ volgens de getuigenis van 
AELIAVUS I den byoaam van Glukus | of den 

Zoe* 

. {*) HoaiTioi «egt in ^fU Poêtlea : 

dfohUoohmn pnfptio rMes armapH Jambon 

(t) A%CBIL0COT8 was ' by de Ouden dé naaste in roem aan 
fLOHEKUs^ en Keizer hadaiahus zegt^ dat « de Hazen, om 
c den roem Tan bokseus te sparen, AKGHitocHus tot de Jam- 
« beu yerleid hebben/' Brukgk , Anah T# 11. p. 286. • 
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JSoeien, droeg, en door ATHmABOS(^), Hegemoök 
toon Erootieoon Meloon , of de Voorganger der 
MinMdiehiers geheeten wordi. Zijne minnares, 
Toor welke hij zijne minneliederen schreef) was 
insgeUjfcs eene Grieksche dichteres , met name 
MEGALOSTaATA y Tan Welke echter nergens dicht« 
stukken voorhanden zijn (f)* 

(g) AlgABUS 9 Tan het eiland Lesbos of Mity* 
iehe , • was een zoo goed krijgsman als' diehter ; 
gelijk hij dan ook , .benetens zijn' broeder , het 
bevel over het Müjleensche leger tegen de 
Atheniènsers* gevoerd heeft } doch werd , om 
het wegwerpen van zijn schild , afgedankt , en 
FiTTACtJS , een der zeven Wijzen vAn Griekenland , 
in zijne plaats aangesteld , met welken hij vervol- 
gens' in groöte vijandschap geleefd , en hem, daar 
hij zich naderhand tot tiran opwierp y weder ver* 
dreven heeft» 

(A) SAPPflio vAn MUflent. Sommigen willen, 
dat zij bereids weduwe van' zekeren CERC0LTJ8 ^ 
was, toen zij zoo zeer op PHAO^ ver^li^^rd 
werd. Doch anderen schrijven al hetgeen van 

haar 

(*) Dêipnosophitta lïb% XIII. , . 

(t) AuKis it het Dorische dialect, Te« ALKHABpir. -r Hetg^n 
VOKU ^ uit kieschheid leker , eene indlg9stie noemt > «Is 
.oomak tan «gnen dood^ was Fhtinatis (Luinie.kt^.^,^ ^.^ 

M 
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<kre êkWW %i^^p ^eJh» «lA wtlc v«a W èUand 

bfd geM« va» ABMAPUA (*} ea 4TUBrjj{Qs (f) 

(i) Ab80PU8| geboren van den burg Amorion^ 
i% Bhnjgiitl Mn i« ni«l 9eb«t( «alm of tn- 
dff tijn' PM» tegfnwM^dig nfg iPO«rh#iAM 
»i^d9 faJMea ^ 4i»etfdb «U»i i«Mrwi pIiAVO in 

(A:) Stbsic«ohu9 w»s de sooo viin ?«ker^ H£^ 
\ie)l^e te Bimra^ op bof eiland SwUii^^ 
woonde} sgp warq naam «oude tisia3 geveeal 
?i]n} doch men noemde baai Van Xistenai Cho* 
rgn, af de rcijen opleiden ^ 6TBWCH0BUe , ^ 
wijl bij bet eerst de reizangers in de lefnj^ek.^ 
naar den klank der lier tevens leerde dansen» Hij 
stierf (9 Qatanea in Sioiiijt^ ^ bft^ Q^^te jaar 
jaar Rijn* 9uderdopsi8. 

* ■ .. » • 

' '(/} MiMifERMUi»'| Xe gelijktijdig met soLOir en 

• de 

(•) rar. ffht. Ub. Xn. 19. 
(t) Deipnos. M. XIII. 

(S) Zeer belangfijjS: Ts de ]e(ter1(,undT|;e ^eieliifdnnis Tan d« 
fabefeü van iso»V9;trij mUit^ tot bejen eene goede üit|;aye^ 
die al de '/tbéreii' béraf* 
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de aereo Wijeeii r*n ürUicenlandt y gelicindeii 
urordc fdeefé. cc hebben , it , wat iaiigtftt 4t»« 
«llfs gekootlBflmBm leeft^d ^ ia ketaeUde gt?él 
^•a SOU MUS j Cotaphon eo Smjrna eig^n zioh 
l« MMsa bot fcgi cij^ar gekMrca <t6e| «oiDAa 
mmk^ bem im uitrinAH der vijfit^Higt w^ertmtu^ 
^/VAlamaltfi^» ia welke y §eU|k oek doorgaans ie 
gebeelee dickutiji , Uj deeè óneeos nagei- 
liMEid ie» Uit de ovefUijMea eijeer giedicbiee 
iebVQI bet., dat bij bet booste gckifk in de 
ureeble geateU hebbe; ecbter fa er ujt de^e ge» 
irinfe m ODiroIkpeaeiie stukken , weinig oenrtnt 
fijne wijsgee rige deekwijse te bevuilen. 

. (m) leYeve was geboren te RheffM ia liatö^ 
d0ph WxmA^ doorgaans ie Samos 9 eiwaar hij 
bel Gffièkacb mttdijk*b[iscs«UDeBt Samiuca^ TH* 
gomw Muêihom , «itvesid (^}. 

(n) JPvtflAGOtAS 9 de eticlMter dec Italische 
#eote ven wjjigBeren^ wordt vper den diehier 
yen bet diobuwk ^.dal om^ oeder dea naeea tor 
Chry$a ISpi^ of Guide» Lied^ laagebleeaD ia • 
g$boadeai{ doek er ia.weinig laaarscbijnliikbeid 
voor y dei bet vaa dim wigageer xelmo fonde 

zijn j 

1^*) Van de gedaante der Samhuoa leze men tas til. 
Dicht- Zaog* en Speelkonst der Ouden. Bladzt 106» 

M ft 
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f«ijii} èlkoewel men niet ^ xoo alt sommigen doeir , 
•nllcennen kan,, dal hij niet zoude geechrerea 
liebben | daar men bij LABRTOrs (*) vindt , dat 
de wijsgeer HBAACLtroa bepaaldelijk sonde gesegd 
:hebben ^ dat ftthagoraS j de coon ?an micsAn* 
CHtrs Tan Crotona , adniften heeft nagelaten ; 
Mk meent men selfs ^ dat hij in dichtmaat tekeir 
atnk , Seopiadae geheeten , vervaardigd tónde 
hebben ; doch het waarschijnlijkste gévoélen is ^ 
dat het Gulden Li^d , ran laler* tijd ^ door sijne 
dtsdpelen, of iemand «ijneraecte vervaardigd zij; 
hetwelk ook zijn' naam aan hetzelve heeft doen 
geven dewijl eene zijner vo<»rnaam8te lessen ot 
voorschriften er in voorkomt } namelijk : hij beval 
zijnen leerlingen dea avonds zich zeiven te onder» 
vragen t wat se gedaan hadden > wat ze nage» 
laten hadden^ , en wat se hadden behooren ie 
doen/ en inderdaad , dit is eene der voornaamste 
lessen van het Gulden Lied» ~ Ondertusschen 
willen sommigen 9 dat zekere Pjthagorist, ge* 
noemd LYSiDBS , er de maker vdn zij ; anderen 
noemen weder miPEnooLES , raiLOLAas ^ bpi^ 
CHARllUS enz* ) dus het is onzeker. De verzen 
stijgen niet boven de waardi} van zoe|vloeijend« 
heid } het zijn in maat gestelde zedelèssen. 

(o) Phoctlidbz. Hetzelfde wat wij van het 

■• «a>* 

(•) In rUa Pjthagr. 
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mitebléteü wark van PTTHlGoais gecegd hèbtNin ^ 
moeten wij ook van dit C armen ^ ^at den naam 
van JPhooylidea draagt 9 aanmerken \ namelijk 1 
dïit de kandigsie £7ri|jc» * toestemmen ^ dat er oisi« 
tpent dien tijd , waarin dit « dichtstuk geplaatst 
wordt 9 wel een Grieksch dichter van dien naam 
lééfde j doch dat er niets van densel^en is nage» 
bleven; bewerende voorts , dat dit gedicht, het* 
welk sijn*' naam 'Toert , in de eerste Gkristen» 
eenw , door een* Christen , ten emde de Ghri»* 
jtelijke zedèleer onder de Heidenen^ meer aanne* 
melijk te maken | onder den naam van den ouden < 
PftocylideSy verspreid is geworden*. 
• ' ' ' ' ' » ' 

(p) SiMoninss. Schoon er vete schrijvers rm* 
de oudheid desen naam gedragen hebben, gist 
mén echter I dat de fragmenten. Aet Carmina j 
welke wij onder dexen* naam nóg beiitien , echt 
en het werk van - den^ ouden siUORtSBS sijn , . de- 
wijl desEelfs stijl , met den onopgesierden . schrijft 
stijl der bestB Grieksche knnsieeuw . orereenkomi» 
Dit soo sijndè , dan beeft h^ ten tyde vaa THfi« 
MitTOGLBS en HiEao 9 Koning yan i^icitö^, geleefd, 
de geheugeoisknnsl (aiv mnemonied) uitgevonden , 
en vier leUere 9 namelijk de % ^ en 1^ 9 bij 

het Grieksche letterul gevoegd.^ De epigrammata , 
welke sijnen naam voerden , worden* echter aan 
een^ lateren siMONtOBS toegeschreven* Desa vier 
ctdeschrijvers , onder welke wij THfiOGsrts van- 
M 3 Üfe. 
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M9^m$ iim V9^ m mm iekn .««rit gé^ 

dkhitfra ^ wqIU Mder ie GriekM ••Atflffeiu - 
D« VfFf^D! tan THKGGiris ci» mroifiiHU ki 4e 
scfaol«ti 4er Grrielmii fot stdelijk oftdevwisis d«v 
je«9d .gebMiigd#r Hei «^rk rên den eerstea dreigt 
den mil^eiii ^dmüi.'of Spreaken, ea ^emat 
meeetal uil enkeU verten of mMostieha ^ welke,; 
sekoofl ^èëne Mthev^ne poët^ ^ e^&er eenvoudig 
en «MilTtóeijéod veorgedN^etie Unaiee zedeepveu- 
ke« bevaftien , welket eentoildigheid aielre sterk 
voor derctflter oudheid pkitr Hetgeen vea de 
verwarring , die de kopijisten ki dezeli^ tevoor^ 
taakt hebben , te aeggen valt , is reeds in den 
tebet deses #erkf aangehaald» 

AftAcn&bN* Behalve h^geeii wi| bereidf . 
van tijn levett in den lebai gaeegd hebben ,, kaci* 
neft wij Ue» sog bijvet^efi , dit sijne Oden of 
liedere» , eéodim se » eedige en^dtfé tail ovérfe* 
bragt werden / deraelireé toe^Me waafdij ver-< 
Itétén dewl|I die zieli atleeb kt de zoetvloeijend^ 
keid det tersnéat, en de naïviteit eo wamm* 
digbeid der niednikkisg ofb^udêé Bii verborg 
veeli^ds ^ne verbeven tèdelMr onder de een*. 
v(mdigste bekleadselen , zoi>dat kei zéat^ ligt 
schijnt , rijn* etijl na te booteen ; van waar daft 
ook zoo vele Annereoniigche minned£chi/e9 ^ die 
«Ucen den nanm , maar niels van het wezen zijner 

wcr* 
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tHtktti iMtvatHtl I tMwM Ihni9tMéHé ali 
Am, vlirtiNirdiKa tijk^ «iid ïüëtt stAfA» isijM 

élgt^n VerfilMiat oVwbrétigtj Veittest itien ïkdtjb- 

Mél , dal ttjirè vift^ntÉtnéit» ftétlrtiighéid lefifare 
d]g«A Ml «êftéipéh \kk CMt. Iieèft tetin zijüeti ïiAitt 
dikwijle g«ti««ffiit tiaii séttti^ige oil9«rwérpexk ^otrr 
BalTeiMtt 9 ihilker ^g«tt«él6 Tevlumd tttet MAci^ltoir 
#II#BD dftirfhi iMuirt , dftt mea ile hteréthapplf 
êtf IdtfiU {Ehfè at JÊftHfty onder jiMak^êhè 
kétitn^ f n dèttëlte #6o»4t(fH ^ ttiM h«èft flüs 
rite MMtto/ Würtitl de Ltéfd^ d^ liWfdför 
s^iAt, jbidóttoHiiêéh^' gétudmnd» dttdat A1»A« 
dk^OEi dé liefdé (iBfbf) ia dé iMèttè ktjóèï^ 
ftandedk^tt^f ab tBü v^kettd' wètëfel y t>titlé)r dè 
gedMtle tM eètt lttt>s kuttapfe , iftVtm ; onfti' dötli 
ieté Btfoti Tati 1>Atitntén, llöch dè; miniiedifeblëü , . 
Welke hl tijH^ stfjl getfatfkt sijtt , iioch zètft de 
lenerf^&e éti Mliel^kd nrtr i a ïitigte n , w^lkè vlij tab 
t^rkcnti tiéMieti y ktmnèti óbs de AaMiek^ 
Ah Ttt Ai&zéln ïiiëtAhX^ éd/iA éè^oêlén, en 
iondét dut gevt>A tati bèv«ffige eébVinidigtiéid , 
t«t1ï«aetti tiRèrkim dèmTm Vóorriiam ka* 

«Aier (•> 

(r) TüËSm 

<») lena xiyiMr to«nkaMi§te ld jAtètf ^ galMtltl : Pê FéNthumd^ 
Jfui^ fiadi meu in d#B AliiMia«k tan Stiui en 9o#r#^^Te«s» 
den jare 1803^ tcrU»ld. 

Mi 
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(rjr .TflKfiPlB* AUloewel. 4na. niet odder da 
Griekftcke, dic^tf^^ gerekeii4. worden , duur 
hij slefi^u een 4i)iiiTpei:d(9f d^. svmvende wijL* 
«apgfrs onder, dfs jGriekeo geweest is 9 uja wij 
echter aiui hem^dfl^ oorloog ven het treurepel 
yerschaldigd ^ dewijl hij . de wigeb der reijen , 
ipet reeiter^ of opeigen Ten de geschiede- 
ngif tan AlfGOfiTxei^, het eerst Yfj^Tangeii. heeft* DU 
wiodt men Tfn- hem ^geboekt.; - intosschen . we» 
d€^e ALCE8TI8 . eene Trouw , ^ de gemalin Tan 
4DiiBTU89 Koping^Ten Thcsêaligj - die^' aan;eepie 
sware, krankheid i>edlegerig fijnde,^ hei orakel 
oTer sijoe; siekte deed raadpl^en j| , hetwelk den 
raadTrageren ten ani^WQord gaf ^ dat de Koning 
onTerpiijdelijk nog dien dag «oude sier Ten ^ ten 
zij er een zijner .Trienden koi^de geyonden wor^ 
den, die den dood in zijne plaats wilde onder- 
gaan } doch niemapd was zoo zeer tot den Koning 
genegen , om die geheele opoffering Tan zich 
zelTen, te zijnen Toordeele , te willen doen, en 
hij zoude zeker onder zijne krankheid bezweken 
zijn 9 zoo niet zijne gemalin ALCESTia zich zcItc ^ 
om hem Tan den dood te reisden 9, het. IcTen be« 
nomen hadde* THBPSia zal dus waarschijnlijk 
deze geschiedenis in Terzen , tnsschen de zan«. 
gen der reijen , eerst achtereenTolgend als een 
klein episch dichtstuk , gezongen hebben , en 
zijn opTolger ABSGHYLUS zal welligt daarna eeni« 
gen Tan den rei , elk afzonderlijk in zamenspra« 

ken 
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ken' kebben dMn ipreken , en op dfe wij^ acn^ 
kidiDg lot kei treurspel , Aki naderhand allengi 
meer en meer beschaafd werd, -gegeven heb- 
ben. St78AAiotf| die mede soodanig een' aan« 
vderder ran wijksangera was , heeft welligt , naar 
sijn Toörbeeld , aijne reijen insgelijks samenspra* 
ken doen houden; doch dea^ schijnen van een* 
min ernstigen aard geweest te sijn » en de voor- 
TftUea'Tan lieden van een* itiiiideren IcTeHsitand 
ten onderwerp gehad te hebben j immers ^ hij woifdi 
Voor den eersten gehouden ^ die hel blijspel in 
Griekenland invoerde» 

(5) Epi):harmüs. Dese dichter der oudheid 
was tevens een 9 voor dién tijd | seer geoefend 
natuurkenner en wijsgeer ^ van de secte van PY« 
THAGOEAS, wiens leerling hij geweest was, en 
volgens wiens leer hij ook een verloren werk , 
oi^er de Natuur der dingen en over de Ge^ 
nee^kundcy in verzen 9 zoude geschreven heb* 
ben« Sommigen willen ^ dat hij op het eiland 
Cos geboren ) anderen 9 dat hg een Siciliaan 
was 9 en beiden schijnen daarin overeen gebragi 
te kunnen worden y dewijl hij in zijne kindsch« 
beid, uit zijne geboorteplaats mei zijne ouders 
naar Megara j eene stad op het eiland SioUièy 
vertrok , zich veryolgens in de hoofdstad Sy» 
racuee ter nederzette 9 en aldaar in 'de gunsi 
M 5 van 
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rm één Kwntiig » of Tim ) mttio 
Hij tèrrfkte Mk hei Grieksoho l^térul , «te» 
•U simiHDls, mei nog ivrce leum, mineUjk 
d« en oMr vMrnneiyk b Uj 

roflRid door d^ Velo, soaraiigAn Kggeii 64 > 
andoTM 3o9 seer gocd« foUjspoleii^ iMk« lii) 
lo Syrmcuêe Tcrnndigd beeft ^ «d Murnn 
B0( •e»%e fr^gmepwi «•g e b lei^cp ^ «o door BBtü 
tiune f flESMGto STC^mkNiift en «men snMRis 
vilSegtftéQ ^ii fiicrf ^ faec «Und Cób^ 

Si|në gèboocte{>]a0U ^ ift ftaUingidaq) f naéiT 
hij den hoogen ouderdom wm ^ jtivn he* 
reikt had« Zijne vrolijke geestgesteldheid deed 
hem den last der ballingschap met «od %tr^ 
genoegd gemoed voor aifh verligten» en ia^ 
waarschijnlijk de oorzaak geweest ^ dat hij aiy» 
leren I in dien voor anderen onlijdelijken 84iialy 
lol zoo lang lieeft kiiuncn uitrekken* Aian 
houdt hem insgelijks roor dco eeratea uiiyiadea 
der blijspelen* 

(i) PiiiDMUA , van Tieie in £eöêii^^ laeftte^ 
gedui>€ade den tifdy dal zerus nrtt zijn lalriik 
lcg«r f bij welks overaigt h^ ^ volgens d« ge* 
soh&adents , traim mortie, uil jdzUè Mar 

trok 9 als tvaMeer piHBAAua de» twider- 
d«^ Van veertig jaren bereikte , en welke tijd 
in de vijf aetentipKe Olympiade ^ olWeM* 

kom* 
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fc^msUg ^er Ket J^jSst^ jaar ^ vóór onse djd«» 
rekMUig , iofftlu Hij beeft aene {rooi« ei«^ 
ni§ta vm di^lustukken Yerraardigd ^ tan welke- 
er eckter tlcthu weinlgea tot dnle i^deri 
bewaard xijti ^bieren } «nmpeliyk die zaogèa 
of TerheTen liedeven , welke fay jj bij gelegen- 
beid van bet houden dei^ openbete IpeUn , tm» 
melijk de Olym^Aêohc y Pythische, IsUniéchc^ 
en Hemes^he^ yarvaèfdigde ; toe welke lefiete^ 
gen op de o?erwiiina|irs. , mei» benr'i naar bet. 
schijnt 9 door gebeel Grikkenland g4bruiiiie en 
afbnurdp* Zijn jBUjl ie afgebroken eil uitweidettA^ 
zoodat bij dikwijla, na groote éwg^egm j «la 
uil eene heof e vlngi ^ op xtjii oadërwèrp weder 
plotseling nederdaalt ^ en door eene aéoet ymu< 
ongezocht Terband , zijne denkbeelden tot ëéa 
geheel Toroit. Zyne Oden syn de eenigste 
werken , welke wij nog onrervalscht yan hem 
bezitten, en behooren * onder die stukken der 
Ouden , welke , om verscheiden zamenloopende 
redenen , elgeblijk onvertaalbaar zijn ; immers 
al de oorspronkelijke eigenschap, die dezelve 
zoo bêfoetind , en voor de Grieken zeiven zoo 
aaogenaam getnaakt heeft, dat ALBXAITDI&R er,' 
naast dé schriften van HOMERUS , zijn grootste' 
vermaak in vond , gaat in de vertalingen , 
welke het ook zijn mogen , verloren , daar de* 
zelve voornamelijk, in eene/ toe }iüace maiit 

vloeit 
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rloeijeif^ en hetgeeb men d0 f/ilabBtiinaét ót9 
Quanitiaa Graeed' noemt , £oo volkomen befeit*^ 
ten y dat dese eigenschap dêselve ook jttist voor 
de vèrTalgcliing der kopQlsten behoed heeft, 
Boodat er geen aloud atKenr cnirerder tot ons 
overgekomen is } immers geen Griek konde 
eenige verdeningen' of misslagen in het over» 
sohrijven begaan, sondèr oogenblrkkelijk het ge* 
brok aan juiste Vloefbaarhefd te bemerken. Ho- 
SATIÜ8 heeft sijnen slijl , in velé «ijoer Vethe- 
Mnste lierdichten , nagebootst , en èene ^^heele 
Ode tot «ijn* lof en nagedachtenis vervaardigd (*). 
De hooge vlugi , welke men wil , dat eene ver» 
hevene Ode kenmerkt ^ en waarom boileio (f ^ 
VttD den liersang zegt t 

Son stiU impétueux soupent marehe au hatjord, 
CheM elU un Beau désordre 'tst un effei de Patt* 

wordt inEonderfaei4 in zijne, dichtstukken waar* 
genomen ; doch wordt daarin door sommigen 
geprezen ^ en weder door anderen , als wild en 
onverstaanbaar ^ gelaakt ; doch de groote afstand 
van tijden en zeden brengt aan het ongunstig 
oordeel ^ dat sommigen over deze kunststukken 

ge* 

Carm. Zü. IV. Od. % 
(t) ^rt. PoStufU0. 
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f ereld hebben | niet weinig toe* De 4i<^l^^<^'^< 
CORINNA was sijne tijdgenoote en medediogster , 
die dikwijls den prijs boten hem behaald heeft ^ 
dewQi zijne sudgenooten hem minder genegen 
waren f dan hunne vijanden de Atheners^ daar 
hij in sijne gedichten den roem der laatstge* 
noemden doorgaans te pas bragt 9 en voorts met 
zijne . landgenooten 9 die over het geheel to$ 
werken van vernuft niet zeer geschikt waren ,1 
niet zeer ingenomen was» Hij stierf in het 8osie 
jaar zijns ouderdoms 9 en werd 9 gelyk zulks hef 
gebruik der Grieken was 9 even buiten de mu« 
ren zijner geboortestad Thebe , begraven ^ waar 
PAUSANU81 die in het iSoste jaar onzer tijdre^ 
kening geleefd heeft j zegt ^ zelf zijn graf nog 
gezien te hebben* 

(tt) Abschylus» QuiïTGTiLiAiiüs roemt den 
stijl van dezen dichter 9 als verheven , deftig 
en grootsch ^ ^ tot op het overdrevene^ toe y 
(usque ad i^itium f*\ l H ii was tevens een wijs^ 
geer , welke de stelliogen van PTTHAGORAS 
was toegedaan j die hij in zijn tooneelstuk j 
Prometheua y blijkbaar 4oet kennen. . — Hi) 
was de eerste , die het treurspel der Grieken 
die waarde heeft begonnen bij te zetten ^ welke 

door 

(*) Jh4U Oraior. Lib. X. 
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dMf Min' •pvolgev awüMLBi lot lOD^hoOgM fep 
£«voerd werd* 

' (1^) MOMBAKRESSBN VOOR HVT TOONEBL* OdS 

HoUandsche wooc4 bakkus en bakkes ^ heiwelll 
in den lagen stijl ^ in het algemetn ^ mor aan* 
geaigij doek wel bijeeiiderlt)k voer momaange* 
%igt getiesigd wordt , doet ons ce!f aan den eer* 
aten oorsprong der momaangezigten , maskers en 
grtjncen deoken, die sonder twijfel het eerst 
in de BBcehus»{eetXm gebezigd sgn; het schijnt 
nri} altluns toe | ónder die ' vele woorden j 
welke wij uit de Grieksche taal in de onze over* 
genomen hebben, te behooren C*)« De Ouden 
kadden op hunne tooneelen vierderlei soorten 
van maskers : eomischey tragische ^ satyrisehe 
en orchestrische £ de eerste dienden voor het 
Uijspel y de tmode voer h»t Érearépel, de 
tiecdè voor het entyrspel , eene aeovt van 9pe^ 
len , waarin men de bos^bgoden , faainen^ iilvsa* 
nee en aatyra deed optreden ^ ep tnascheo eiMtige 
toone^}^! tiunne scherpe boert en het volk ver* 
fnakende kluchieii) deed uitvoeren j en eindeüjk 
4e vierde voo^ ^en daus ^orehesisé^ 

Itt 

(*) KiUAAHj in Toce Back, Bek. {Bucea) tchri}ft B€Êek' 
huijsi doch yan waar dit huijt? «00 niet tan het Grieksche 
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Ia de e^mei of aude Cemedie^ ware» > de i»m« 
k«rs faif evoerd , ott dt^ gelijlweDis der personen 9 
wellie men daarin btkelde , en openbaar ten imn 
wilde stfllfH) uil dnikien j immers deae 
oude en eerste Comedie wéigéd oamidéeflijk op 
de wijk of bBortzaBgen , waarin dat hekelen en 
berisf^en vm bekende personen , die in tolk eeoe 
wijk of ^nnrt woonden , en een berispeiijk le« 
rensgedreg bielden ^ bereids , eene geweonte ge« 
wordeia waa y doch tot ¥eUig)»eid van de saagers 
selven 9 door ben uitgevoerd werd , mec ^ door 

'middel van m^nmoeri onkenbaar gemaakte aange^ 
ttgte» 9 osn-leeens^het ettdi^ gebruik der BMckuêm 
feeeten | weamn aeu ti4:h mede niet dat sep 
rerwde j in gedactHenis te . houéen , en eieb 
daarbij aap 4e weidaed , dia Baeehuê , door hee 
Ifiêwm pkmeu ran den wfjneiok , aen het aloude 
meMobcl^ke geskcbt toegebngt liad , te berin* 
neren» ^ In dó midiên Comedie werd dk ge« 
bffttik'grooteodeels afgesehaft , en in de niemtt^ 

• dienden de masker e alleen y oe» 4e karakters - op 
een* verren afstand le doen kennen* werden 
daarom in de midden Cemedie 9 waarin de gelijk 
kenissen ten strengste verboden waren | ten einde 
Be op niemaiid aovKlen geleken , zoo afsigtclljk 
au bcrfagebelijk gemaakt ^ els wiy dte bij POLtUX (f) 

be« 

.(*) Onomasticon» 
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hefcfareTen rindeD* ~ In bet treurspel waren 
se ODinatig groot , dewijl se de personaadjes 
▼an helden en halfgoden insgelijks als zeer groot 
voorstelden , m honne gestalte , daarom door 
eene soort van hooge Jaarzen | of stelten ver* 
hoogden* In het satyrspel werden ze ook 
tegennatuurlijk gevormd , om de wanschikke- 
lijke. en monsterachtige U'oniën der satyrs, sile* 
nen enz* ^ . die meestal met hoorns en . lange ooren 
verbeeld werden — • van welker oo|:sprong veel 
te zeggen zoude Tallen y bijaldien wij niet vrees* 
den ^ hier te zeer uit te weiden ; men kan er 
8ELDSVÜ8 1 de Dis Syris pluche en anderen 
over nazien; want de gedaante der satyrf is van 
Oostersche afkomst y • en verbindt zich met den 
bok der Oosjterlingen ^ welke ook den grond ge« 
legd heeft 9 om den duivel f in.de negromaniie^ 
als ^n* bok^ voor te stellen. — De ware looneeU 
makkers zijn door ABSGHYLXJS het eerst .inge« 
VO(^rd y en . waren, niet alleen geschikt om 
alleen het iiangezigt te dekken ^ maar beston« 
den .uit gejie^le ^ om het hoofd sluitende kas» 
ten 9 waac:aan haar^ baard ^ ooren ^ en zelfs de 
hoofdsieraden der vrouwen gehecht warqn* De 
stof, waa^rvan ze ^gemaakt waren was een zekere, 
ligte bast | of breede bladeren van den Arcion 

eene 

(») EliiMkrokL 
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cene seki^re plant ^ weltqs 4® Grielen da^ram 
ook prasoopion of aangezigtpUot poemd^n. Er 
ia onder tasschfon nog e^n verschil, of iescbylus , 
•{genlijk de vinder . derzelvea geweest iu Ho- 
aATius segt bet stellig O); luaar. AEIS^ot^lks. 
di^ eisbterjc uit boofde van zijnen vroeger^n. 
leeftijd 9 best met bet tooneel zijns T iijda bekend^ 
moet geweest zijn, zegt : wie de maskers uitge* 
ponden heeft ^ ia onbekend (f)* Sommigen ech* 
ter^ die d^ bijzondere maskers het eerst op het 
tooneel bragten , worden genoemd gevonden , als 
PHRTNICHÜS , welke de vrouwelijke momaa/igezig* 
ten 9 en NEOPQaoN de Sicjroniër , die een afzon» , 
derlijk mi^sker voor de kinderonderwijzers (paeda* 
gogie) uilgevonden heeft , en MAISON , die van 
de. slaven én knechts* AB8GHYLX7S bragt eerst de 
afgrijsselijke en schrikkelijke maskers van de Eum 
meniden of razernijen op het tooneel , waardoor 
de vrouwen en kinderen afgeschrikt werdeo, om. 
zijne spelen te zien« Vervolgens werden ze van 
leder met linnen^ gevoerd , en eindelijk vac^ hout 
gemaakt , en de beeldhouwers vormden die , 
naar de opgave der dichters, gelijk men uit de 
fabel van phaedrus , van den Vo» en TooneeU 

grijns 

(*) Post Imne persona* pathê^ue reperior honestae pJeschj" 
ins* Ars ToêÜQa. ' * 

(t) Tif % Tfoéonrcb cireidKif nyv^M* Poetic. 
N 
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grijhê kan «foeilieii. tUt imtt van èttt Mt* 
uit de oude ëchriSvtirr biyeeti TetsAtttd^t HHt yiett^ 
ieA , Itece de tei hanMiög rin iea ¥tttré tmitSftr 
g'ethlèlds DiseoufM èur Mas^Uêi et hs^ hMH^' 
de ihiéire éés arieiénsf Ie Vtofden in de Mé^ 
lAaire dé VAcadémié dé LiHéré^re^ ToilV. Y. 
depixU MBGGli ^ fusqu* è «DÓfil VKIA- 

iw) SbMOCtÈs Verteférdfe ztjV l^Wniéester ' 
AESCHYLüS aanmérkefijlc m cte zainelislelriDg , fa* 
béf of ge^cBiédémV ) Wel^é hij in' tijÉé tobHéef*' 
wéfÊeti beafbeidtdté , door dezelve nfeViF' ^af^ 
schijnfijklierd i>1j fe zéXiéa ^ en zyfiétf sl^f van 
vef g'ézócfite en al* tè VéfWarcfe üiCdrültiiS'gëki ^' 
liaattoé de' Ifdéstlï èd krijgï^ucl^eigë geest vUnF^ 
Alf^cHtttld hém té ditW^Ü Vértéid hacf , té iSiU 
veren. 

^iCtlltGfittfi; Van rïjné X tolbhééldficl&tënV 
zijn slééhti' v^éiiiigé' ffag'dienten d'óór G&Ö'Yitfa éfi; 
HÊKtÉitttf^ bij'eed vér^méld^ én^ aan dfé rérgetef* 
h%id onitfókkeh. 

(y) ÊÜKMdêö Vfóntt Öndei^ 'Êéf dfiélat voor-" 
n^O^é ^treurspeldichters der Grieken , voor de 
spreukrijkste I en wat de leerzaamheid zijner 
veilen betreft 9 vo6r « dfe Aütiigsté j^^boudeo^j. 
ifaarom VLVThMBVB hem den wi/tcM^^ ABSCHV* 
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Vié ^ hoógêrOpéTMcn ^ en sC^ft<MtÉS den 
iPetsprékefiden ikoemc DdooenbS' i^kÉKrWs 

sëhrijft ) disK hi^ eéü bij^ndctf boêeecnfriend van 
Ai^TO ^oódê gewéést ^ijti*, ea hem op zijne 
ras naat Egfpte vcrgezelschapt éoude hebben* 
(^Cfiiriétiiliilitts ontwijkt het voérzigtig , eene 
üft^i^Mi tüs8éfae«^ i^ijfié^ irerdiënstë en die van 
zQViP vól5Vg<inge^* SOI»Ëfè^ls«^ Ce dit^ ^ te(^g0i[)dé 
eci^k'y éit zij, die titk opr èfi oeféning- der 
léssen ,' i^é^ héi t6orfeél»p0^ epte^èr^n, coe* 
leggen willen , beter voorraad' b^ EHiri^ibBS 
dan bij sophocles zullen vinden ; en dat zijne 
wijfeM» lessete' op wijsgeeri^ft^ fóei én in 

bëdMrddti alijt infgerijgt zljftd^, meer ge^ 
9^\kü tfjo y dti dfé getadedereti^ t^ffei?, en' 
ro« oefening Aet Aetk^è te b^égétt^^ daA de 
ferbéven en sierlijke uitdrukkingen van SOPHO* 
CLES I die zijne personaadjes wel meer dichter* 
itjk^, iüti^ ttat^iét roör bei üÜiHfig 
beyattelijk^ deed spreuken , en ooi vrij minder 
ftioh- teel^|[4e' o«n tedere en aandoeniijl&e .ge«» 
WMnrwordingdü' bq bqm aaMcb6u'«tof8' op te^ w^eb* 
WëIiSen;f dotfk i^j ihfikfü Wo^F^èétf ieiyeii^ 
liever biargnder in de noot uitsc&fij^én (i'ji 

(t; ^tf<^ ibit^ c&Wttj Ubtsmi0e¥mt hiè 0^ 8»naDi.ka «• 
BiraiftDBi^ y qüónMk in dispan dhandt piet- üUr ^ii Poeta meUor^ 
inSer phuimos quatritur , idquê ego sane , quoniam ad preUn^ ; 

Na 

/ 
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(s) BACCHYLIDES. Bg AMMIANUS UkKCISLhUj^ 
BUS (^) vindt men ^ 4at de gedichten Tan de« 
zen dichter, door Keieer JULUMüa, die eep teer 
geleerd mao was , derwi|£e geacht werden , dat 
hij vele zijner leefregelen uit dezelve ontleende ; 
onder deze , zegt hij , trof hem deze spreuk b^, 
uitnemendheid: De kuisehheid is het grootste: 
sieraad van een doorluehiig leifen. Hij was een ; 
neef van den hier voren aangehaaiden siMONiPBa^ 
ea in de stad JuHs, op het eilaod C^ea^ in den 
^rehipelf geboren» 

(au) Gratiiius. Van de XXI tooneelstnkken , 
die hij vervaardigd had p zijn slechts eenige frag». 
menteo bij gaotius en hbatxlius voorhanden. 
Hij was vóór AaiSTOPaAVBs ^ de grootste blij» 

spel* 

igm maieriam nil pêrtinet, infudicatum reHnquo. lUttd quuUm- 
nemo nonfaUatut neoesae 0st, iis qui ## ad agtndwn eompa-^ 
rani , uHliorm longe IDEIPIOIII fore. Ifamque is sermone , qua 
ipmm reprehendunt f qu^s graptêtu et oothunm €0 «ome» 
3orBOCLlB pidêtur suhUmior Me , magit aoeedit oratorio, gemeti 
et santentiU densus et iu üs , quac a sapienHius tradita sunt , 
paene ipsis pat , et in dicendo atque respondendo cuilihet eontm, 
quijueruni inforo diserti , comparandus. In adfectibus pero- 
eum omnihus hfirus, turn in us, quae miseratkme constant ^ 
faeXU praeeipuus. Huno et adn^ratus maxime > ui saepe testa» 
tw et eum seeutus , quamquam, in opere dieenso Menander. 

. 42ünrcTiL. Inttit. Orator. Lib. X. Cap«.l. 

(t) tib. XXV. Cap. 4. 
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^eldichter yan de - oude Griektcbe comedfe y 
en beeft zijn leven tót bij de loo jaren ge^ 
bragt» Van BUPOLIS^ een' sijner medéarbeidera 
ttan de opköipst yan bet blijspel, is niets nag^« 
bieren. 

(pB) A6lTH0ir« Hetgeen in dén tekst van zijn 
ongeregeld leven en dood, uit spijt om het uit* 
loopen van een vat wijn bijgebragt is, wordt ook 
aan caATliiUS toegeschreven. AaiSTOraAHES brengt 
bet in zijn blijspel, de Vrede ^ van den laatsten 
'bij; deze AGATHOn was een groot vriend van 
PLATO en EURIPIDBS (*}• 

(cc) Aristophanes. Hoezeer deze dichter ook 
de grootste lieden der Aiheensche Republiek , als 
wacsn , iir zijnen tijd , CLBO»:, BYPfiRBOLirs , 
LAUAGHUS, PERICLBS de OlympUf y ALCIBIADES 
enz« , in het openbaar in- zijne blijspelen durfde 
berispen , was hij echter seer gezieur ea bemind; 
niet «Heen bij het gemeen- y dat hem dikv%yls 
openlijke eerbewijzen^, door het toewerpen Tan 
bloemkransen op het tooneel (want hij speelde 
self. de hoofdrollen in djoe stukken) , bewees , 
maar aelfs platoT zegt van hem: Dat de Gra* 
tién operal na^r eene plaaU gezocht hebbende , 

otn 

(*)' Dezt fragmentao syn door H. g&otius uiigfgcven l« 
Tanjtf 16*36 ^ tchter niel t olledig. 

N 3 . 



Digitized by 



om «fcA ,eea? ^Ifi/ddurenden tempel te etichienf 
alleen 4^ van ARiST9(P&4,ir98 daartoe uükpm 
zen I 4m eeuwig in v^ne wierk^p te letten (^)w 
Qo4€r^psschep Kan ^c^n toc^i iiiiet .^j^ennetk , 
hij y in sijne stukken , over de liefde spre^^end^ , 
tich zeer vuile nitdrakkingen yeroorlooft y die ^ 
gehoon te diqr tijd, uit Vp^^!^ I>e4^en 
«eden ))ij de (ï^rif kep 9 mto A^nstoatelijk dan thans , 
echter in alle getallen en ia alle tij(]en tefi 
lioogste 'lanyipar ziji^» 

De plaats uit 9qiierü3, ivvaarop itaiy^ 
PHAnss zich , tot staviim «yo' ^Jt 
hnrgerregt te Athene , beriep , luidt ; 

OÓK 9i h t'^ov yoMW fiWTov os»99m» 

(^eé) Pbilistion. Van zijne cotaedii^n, of lie- 
ver mimische spelen , zijnde «ene soort yan Uiioh* 
' ten y waarin veel door -gebareii iiewerb werd ^ 
zijn slechts weinige fragiftenten OTergebloven ; 
welke men in zeker werkje , getitelde Synerisie 

Senm 

tfen yiiidt dw voordeel ia mn i^niildUlit^ . èetgct» 
men wil , dat PLAto op hem zonde gedicht hebben. 

Al %Ap^riq refievoq ti AptS-f/v , oicsp oux^ Vê7€noH 
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SenteiUiomm PhUisHpja^^ fit MenandfU ^ ip de^ 
jare i6i3^ door ^. ii]G4iT0 ,| Patrijs yü^gfgp- 
yiQa^ bj^een Tersameld yindt. 

(j^T) Al^ICI9« De fr«gi»eB(e« yan ^ijiie :SH|l«- 
|(en tX}n 4oor oaoTiua ^ ffisaTBLius .en henbicup 
67EPBAisiTa uitgegeven» 

CjTjr) Philemon. Over de berigten, betx^flfends 
sijn' dood ^ zijn de sclirijTers het- niet eens ; be« 
jhajve hajt jbijgebr^gt^ jQ> den^c^M» geeft WPAS 
hêt Tplgende verbal taq iwen dood< Ci«4u« 
9:ende den .oorlog der Atlu^n^s tegen AiTTiOO^tFSi 
^roQwle qaniiEMOic 9 d#t Uj neggen oiapgden «dt 
zijn bttjs., dat i^n 4e Biraeua pt j^eehaven 
.iton4 9 c»g Q^iigM» ; bij Meld 4c?e Toor de negen 
Zanggodffinep ) en vi;oeg, haar9 usearom «ij hem 
verlieten ? Waiirop zeiden d4tt t\} vertcoUtti ^ 
c omdeit hij h9»T nie( langer :^iid« Immen Jbuia» 
c vesten.'' — > De dichter verhaalde dien droom aan 
den slaaf ^ die iiem b^^diendje p ^afirpp 4en 

gevoelen ((I.?g san het werk ^ ;oai een blijspel^ dfl^t 
>09fier h|ip.d<^P bad.| ,af t9 piaken^ be^f «ich 
vo<^.ts te rAst ^ en werd 4^ apde;|ren moiigetp in 
zi[jn b^d dood gevonden* Api^i^us yer,h<|Alt h^ 
gev^al eenigzins anders , na^^elijk ^ dat ^ij bet 
ji^bliek , de open lucht , een blijspel ^u^m 
IfHule vertoonen^ door een* zwaren regen ge» 
N 4 ncv)d« 
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lioödsaakt was^^ het veryolg der^elven tot detr 
anderen dag uit te stellen. Het yolk des anderen- 
daags terugkomende 9 bleef hij weg , en wan* 
neer men naar sijn huis s^ond , om. de reden ym 
«ijn achterblijren te rernemen j werd hij aldaar 
in zijn bed, in deselfde houding, als waarin 
hij gewoon was te studeren, namelijk met de 
handen op, en het aange^igt orer zijn boek ^ 
dood gevonden» 

(AA) Mevandbk. Qoinctiliavto zegt yan 
hem : Zoo men mbnander alleen slechts naar^- 
stig gelezen hééft , is het genoegzaam, om al 
betgeen wij voorgeschreyen hebben, tén uitvoer 
te brengen } zoo Zeer heeft hij het geheele beeld 

' des leyens in zijne spelen jgemaald ! zoo groot 
eene rijkheid yan uitvinding en uitvoering vindt 

^men in zijne stukken! zoó* zeer is hij voor alle 
zaken, personen en- aandoeningen berekend 

(lï) DiFHiLüS van Sinope. Zijne voortbrengt 
selen waren spreukrj|jk , bevallig en boertig , vol- 
gens de getuigenis van CLEMENS Alexaisdrinus; 
alhoewel hij eens, volgens het berigt van ATEB* 
'HAEUS (Lib. IIL) bij iemand ten eten zijnde , 
en de verkoelde spijlen ten hoogste roemende , 
van zijn* vriend ten antwoord ontving : Geen 

won» 

(♦) InstU. Orat. Ub. X. Cap^ %. 
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wonder^ dat ze u p^el baf allen , ik heb ze onder 
uwe blijspelen gelegd. — » Daarmede aanduidende 9 
de koude zijner werken* 

(^kk) Afollodorüs yan Sieüiè.. Desé dichter | 
▼an wiens leven weinig of bijna niets geboekt is» 
moet wel onderscheiden worden van den Stoi* 
schen wijsgeer van deneelfden naam. ^ die ^ in het> 
jaar der wereld 8790 j te AAene bloeide ^ en de 
zoon van iscupiA^BS en leerling van aai8TA&«' 
CHUS was. 

(//) PostniPPüs* Hij was de zoon van zekeren 
CYNiacus, en volgens het berigt van GTaiiLDUa 
(in Hi$U Poet. Dial. Vlf.) een beroemd blijspel* 
dichter der nieuwe C omedie. 

{mm) SiMMiAS de Rhodiër. Sommigen willen j 
dat hij van Samos geboortig ware , en van daar ^ 
met eene kolonie of volkplanting , vertrokken . 
zoude zijn geweest , en de steden Minon , Aegia^ 
Ion en Areesimen gesticht zoude hebben ^ het« 
welk ze met eene plaats uit SüioAS trachten te 
staven, die echter aldaar niet van dezen aiMMiAS, 
maar wel van SIMORIDES AMOEGINUS spreekt 
Zijn tijdgenoot 

(/27i) The- 

(*) BiDiaici^ NoHiia Jluetorump pag. 343. 
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^léerdfen üD^er hA!ééëi dé (tS^i JéM^ dicfiv^ 
ter was uitnemend, eenvoi<di$ éta itiliiitffl^lt geV 
schikt tot het herdersdicht j dat door tijne 
qamri^ei^en ^ iel£É:.li&*èiiii06 niet - uit^easten^d ^ 
miiir* A ce^.drkttqls ppi éon'^ ai le irerhleTeB loott* 
gén^id mitdé Omé mt ftême^ të roelwBD 
dteflaaidsob9 dicbttr JitOÓi cat4i^ ketf» Imnr eb 
één Latijmckctf oinMa, beld^- tot worborfidw' 
vttt< iftjtf 4a Uvfeüjlfan èn kdut y selfs dev mtBSt* 
met dichtwerken bekenden , en den meest- daav**^ 
in geoefenden I aangenamen dichtstijl gekoien. 
H«ui8iGS. heeft iosgelij)»' vele zijner J^Men- y in 
d«tn hem eige^ benlUgeo st^l nagevolgd en de 
QteHstibe eisaeKpn, t^t erlivedey in.«uw hetiterev 
xangen, dat hij hem Si'et yre^mdvSeweesir is. Hq 
verkreeg 9 wegens sijn' platten of ingedrukten 
Qeufr| den biinaanih Simiohides. Het poëlisehe ze« 
yeutaJ^ of de poëtische ^venster ' {Pleiades) ^ 
waarvan in den tekst melding gemaakt wordt , 

l^CStODd uit VHBOCaiTES , NICANDëR ^ CALUMA» 

CBVS , APO&LONms^ HOME&US den Jongen j aaa« 
TtTS en LYCOPHAON. QaiNCTILIANUS geeft Tan 
TgEOClUTUS de volgende , hem, met betrekking 
iel de stof, die hij behandelde roemwaardige 
getuigenis : c Theocritus was , in zijne soort 
c bewonderenswaardige doch zijne land* en her« 
c derlijke muza was noch in de pleitzaal j noch 
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é ook tttts iti ë& sttfd ti\ev in ihini^n Dektf ' 

gétalgenfe 8(teatit &p Aé Bdeitctf^ üalViC^t if^ÏAier' 

rkVÈA (ó^ LÈviitLÉ) (i)tegi, iki hif zotr vétf 
y6oi^deéI bchnen ViRt^ilitu^ iti fréf Ëfef Jërfiftfléfrt 
betat , alt de Grieksclite utA Ltftijnséhé ohra^w 
trefu Zijoe gedichten zijn in de Dorische land* 
spraak of dialect opgesteld. 

(oo) Callimaghus* Zijoe geboortestad Cjrene ^ 
was in oud Ljbië gelegen. Hij werd battiADES 
bijgenoemd , of naar zijtnen* Tader ^ of naar zekeren 
BATTUSj die weleer de grondlegger van Cyrene 
geweest was. Maetialis plaatst hem ooder de 
beste Grleksche puntdichters. Hij was de leer« 
meester van apollonius , die de ArgonaiUica 
gedicht heeft , doch werd zeer ondankbaar van 
hem behandeld j en in een spotdicht , Ibis ge« 
titeld ^ hevig doorgestreken* OviDIüS zegt yan 
bem y dat zijne kunst zijn oordeel overtrof (§)• 
Gatullus heeft zijn gedicht op het hoofdhaar 
van BBRSNICB j de vrouw van PTOLOMEU8 EVEa« 
GETESj hetwelk zij in den tempel van f^enus 

op» 

(*) lih. I. Cap. !• 

(tyjirvgé das Foëte* Gnei* Seaamur 1664» pag. 134* 
(S) Amorum Zib, 1. iSUg. .15* 



Digitized by 



•1^ ao4 — 

ophing 9 en daaruit gestolen Eijnde) door de, 
dichters in den sterrenhemel gezegd werd o?er« 
ge?oierd te sijn.^ door zijne vertaling ^ Toor ona 
aan de woede des tijds ontrukt* De Latijnsohe 
dichter PRoraETiüs beeft hem. tot een roer beeld . 
Tan zijnen dichtstijl gekozen* 

t ■ . ^' . . 

* 
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